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PRIMORSKI DNEVNIK je začel izhajati v Trstu 13. maja 1945, njegov predhodnik PARTIZANSKI DNEVNIK pa 26. novembra 1943 v vasi Zakriž nad Cerknim, razmnožen na ciklostil. Od 5. do 17. septembra 1944 se je tiskal v tiskarni «Doberdob» 
v Govcu pri Gorenji Trebuši, od 18. septembra 1944 do 1. maja 1945 v tiskarni «Slovenija» pod Vojskim pri Idriji, do 8. maja 1945 pa v osvobojenem Trstu, kjer je izšla zadnja številka. Bil je edini tiskani partizanski DNEVNIK v zasužnjeni Evropi.

Izvajati ustavo NA SLOVESNOSTI OB UMESTITVI VIŠJEGA SODNEGA SVETA OB RATIFIKACIJI OSIMSKEGA SPORAZUMA

Ko smo avgusta poročali o begu 
H zapornikov- iz kaznilnice v Lec- 
tefu smo, kot skoraj vsi ostali 
italijanski listi, opozoril, s kakšno 
neverjetno lahkoto so si jetniki 
(med temi nevaren bandit kot Me­
sina, prav tako nevaren vodja u- 
grabiteljske tolpe Bellicini in dva 
napista, Giuseppe Sofia in Marti­
no Zichitella) utrli pot do prostosti. 
Alarmni zvonec tisti dan ni zabrnel, 
ravnatelj kaznilnice, ki je z okna 
tvojega urada videl bežeče, je po­
segel prepozno in prepozno telefo­
niral letečemu oddelku kvesture, 
pazniki so z neverjetno naivnostjo 
nasedli pasti zapornikov. Marsikdo, 
morda že iz profesionalne bolezni, 
da podvomi o vsem, se je vpraše­
val, čemu vse to služi? Ali ni za 
vsem tem neki naklep?

Danes «dvomljivcu» najbrž ne bo 
v zadoščenje ugotoviti, da njegovi 
pomisleki niso bili utemeljeni. Ne 
bo se potrkal s ponosom po prsih 
in rekel: «Prav sem imel» Je že 
pač tako, da nas je sedemletna iz­
kušnja naučila, da ni vse zlato, kar 
se sveti. Nasprotno, najpogosteje 
je to, kar se na prvi pogled zdi 
resnica, ali vsaj najbolj utemelje­
na domneva, po navadi le slepilo, 
ki spelje preiskovalce in javno mne­
nje na zgrešeno pot. Danes nihče 
ne verjame več «resnici» o anarhi­
stu, pohabljenemu in polnemu žolč­
nega sovraštva do someščanov, ki 
pripravlja atentate; nihče ne ver­
jame več Bertoliju, da je anarhist, 
pn čeprav ima na roki tetoviran 
velik «a» <*:nak anarhije). Zato le 
malokdo verjame, da je Zichitella 
bil revolucionar, tovariš, ki je v do­
bri veri zašel na zgrešeno pot. Prav 
tako malokdo verjame v revolucio­
narno navdušenost Curda ali A- 
lasie. Zato pokol na breiscianskem 
trgu, odgovornost za katerega si je 
prilastil «ordine nero», ni bil nepri­
čakovan.

Ob krvavem atentatu v Rimu, ko 
je bil ranjen šef varnostne službe 
z.i Lacij dr. Noce, smo ugotovili, 
kako je fašističnemu zločincu v la- 
cijskem mestecu Sezze Romano, 
sledil umor genovskega glavnega 
pravdnika dr. Coca, odgovornost 
za katerega so si prevzele samo­
zvane «rdeče brigade». Umoru rim­
skega sodnika Occorsia — očetov­
stvo zločina si lasti «ordine nuo­
vo» — je, sicer po nekaj mesecih, 
sledil napad na dr. Noceja. Dan 
pozneje se je v Sestu San Giovan­
ni vnel krvavi spopad, v katerem 
so bili ubiti policijska funkcionar­
ja in mladi brigadist Alasia. V 
četrtek pokol v Brescii, odgovornost 
va katerega si lasti «ordine nero». 
Ali ne izpade vse to kot do potan­
kosti zrežirano? Ali je mogoče ver- 
jdi, da je to nihanje terorističnih 
Provokacij od skrajne desnice do 
samozvane revolucionarne levice 
Bolo naključje?

Oglejmo si nekoliko pobliže do­
godke zadnjih dni in videli bomo, 
da so se odvijali kot po spretno na­
pisanem scenariju. Ne gre za izvir­
no delo, ker je bila prva predstava 
te serije uprizorjena že pred sed­
mimi leti, vendar pa je s časom av­
tor znatno izpilil slog. Prvo deja­
nje: napisti pripravijo zasedo šefu 
varnostne službe za Lacij, vendar 
Pa ga v naglici zgrešijo. Na kra­
ju atentata obležita mrtva njegov 
šofer Prisco Palumbo in eden od 
napadalcev Martini Zichitella. Iz­
sledki zadnjih dni so pokazali, da 
iz kaznilnice v Lecce ju pobegli na- 
P,st. ni padel zadet od policijskih 

vogel, pač pa ga je pokosil z ra­
ja om iž brzostrelke eden od paj- 
^šev. Gre, kot ugotavljamo pri 
vsaki akciji samozvanih «oborože­
nih proletarskih oddelkov», znova 
za «nesrečo na delu»? Je v nagli­
ci terorist naperil brzostrelko pro- 
i Pajdašu namesto proti policiji? 
okazov, da ne gre za «napako», 

za «tragično naključje» seveda ni, 
Poudariti pa gre vsekakor, da se. v 
organizaciji NAP te napake ponav­
ljajo s tako frekvenco, da le težko 
verjamemo v tako strokovno ne­
pripravljenost ljudi, ki se imajo za 
Poklicne revolucionarje.

Drugo dejanje. Napetost v drža- 
Pt, i je po zločinu v Rimu že ve- 
i a, doseže naslednjega dne vi- 
c . ko Giuseppe Alasia hladno- 
runo strelja na policijska funkcio- 
rja, ki sta hotela preiskati nje­

govo stanovanje, nato pa sam poide 
brezupnem poskusu bega. Zakaj 

je sel fant zavestno v smrt? Zakaj 
k Za'°ral vse ™ »se? Samo zato, 
ler bl z gradivom, ki so ga našli v 
njegovi sobi, tvegal obsodbo na 20 
? ! ® ^et ječe? In s tem še nismo 
izčrpali vseh vprašanj — zaenkrat 

rez odgovora — ki se nam poraja­
jo ob krvaverp dogodku. Policija 
* n{ P°jasnila, če je bil «obisk» na 

Aiasiovem domu samo navadna hiš­

na preiskava, ali pa so agenti imeli 
že v žepu zaporni nalog za mlade­
ga terorista. V prvem primeru se 
je treba vprašati, čemu so. mobili­
zirali tolikšne sile (poleg agentov, 
ki so bili zadolženi za hišno pre­
iskavo, je na desetine policistov 
sklenilo okrog stanovanjskega blo­
ka obroč) in čemu so vodstvo pre­
iskave zaupali kar dvema podkve- 
storjema? Vse kaže torej, da so se 
preiskovalci zavedali nevarnosti ak­
cije. Zakaj torej niso imeli vsi 
agentje in funkcionarji neproboj- 
nih jopičev? In zakaj niso policisti 
reagirali takoj, ko se je dr. Pado­
vani zgrudil v mlaki krvi?

Tretje dejanje. V Brescii eksplo­
dira peklenski stroj, katerega ru­
šilna moč je 50-krat večja od mo­
či bombe, ki je pred dvema leto­
ma ubila na Trgu della Loggia o- 
sem ljudi in jih ranila nad. sto. 
Krvni davek, ki ga je zahteval 
atentat, le za las ni zasenčil vseh 
dosedanjih terorističnih izpadov. 
Le po naključju je lastnik časo­
pisnega kioska potisnil sumljivo 
torbo, iz katere se je kadilo, za 
nekaj metrov stran. Policija, ki 
je pri vseh terorističnih izpadih 
zelo previdna in poudarja da vo­
di preiskavo v vse smeri, da ne 
opušča nobene možnosti, v tem 
primeru z gotovostjo ubere tako- 
imenovano črno sled. In včeraj si, 
točno kot švicarska ura, gibanje 
«ordine nero» prilasti, odgovornost 
za atentat. Ali ni prav tako sumlji­
vo početje domnevnega terorista, 
ki se je kar trikrat ustavil in 
vprašal ljudi za pot do Trga Ar­
naldo da Brescia? Ni pomislil, 
da ga bodo povprašam povezali z 
atentatom? Je mogoče, da je neki 
terorist tako naiven?

Prenaivno bi se bilo sedaj vpra­
ševati, če gre tudi v tem pri­
meru res za strategijo nasprotnih 
si ekstremizmov, učinkovitost ka­
tere je bila že večkrat preizku­
šena, zlasti še — izkušnja uči — 
ker na to vprašanje ne moremo 
pričakovati tehtnega in dokumenti­
ranega odgovora s strani pristoj­
nih državnih teles. Možne so do­
mneve, možno je logično sklepanje, 
na dokazih osnovan odgovor pa za­
enkrat ne.

Če se — da ne bi bili dolgovez­
ni — lahko izognemu razčlenjeva­
nju vprašanja «cui prodest», ne 
moremo mimo ugotovitve, da so 
NAP in v zadnjem času tudi BR 
z vojaškega vidika pravi polom. 
Večina teh teoretikov upora v kaz­
nilnicah sedaj preverja za rešetka­
mi v praksi svoje izvajanje. Skrat­
ka, verjetno ni predrzna trditev, 
da organizaciji skorajda ne ob­
stajata več.

Notranji minister Cossiga je 
predvčerajšnjim po ogledu prizo­
rišča pokola v Brescii poudaril, da 
je cil še neidentificiranih terori­
stov, jasen. Vzburiti med prebi­
valstvom preplah in nezaupanje v 
demokratične državne ustanove. E- 
dini način, da se provokacija ne 
obrestuje, je po mnenju ministra, 
ohraniti hladno kri in mirne živce 
in zaupati v državo. Lepe besede, 
ki brezdvoma vsebujejo vsaj zrno 
ki brez dvoma vsebujejo vsaj zrno 
redila doslej, da bi si zaslužila 
zaupanje. Lahko verjamemo, da se 
ne bodo vlada in drugi pristojni 
organi omejili, kot doslej, na le­
pe besede, katerim pa ne bodo sle­
dila dejstva? Priložnosti, da doka­
že, da ji državljani zaupajo, ne 
manjka. Tudi če prezremo preiska­
ve o krvavih dogodkih zadnjih 
dni. Čez slab mesec se bo v Ca- 
tanzaru začel proces zaradi poko­
la v Kmečki banki na Trgu Fon­
tana v Milanu. Razplet sodne ob­
ravnave bo barometer, ki lahko 
pokaže, če misli država ostati 
zgolj pri lepih besedah, ali pa prei­
ti k dejstvom, katere ji nalaga v 
odporniškem gibanju pogojena re­
publikanska ustava.

V tem smislu je treba tolmačiti 
tudi včerajšnji govor predsednika 
Leoneja članom višjega sodnega 
sveta. VOJMIR TAVČAR

MSI?

Leone o potrebi po učinkovitejših 
posegih proti pojavu terorizma

Pozitivna ocena o sestanku med Andreottijem in voditelji strank ustavnega loka
RIM, 18. — Predsednik republi­

ke Leone je danes umestil novi viš­
ji sodni svet, ki bo začel delovati 
pet mesecev potem, ko bo zapadel 
mandat prejšnjemu. Zastoj gre v 
veliki meri pripisati nasprotjem 
glede izvolitve desetega člana, 
za katerega so socialisti najprej 
predlagali Gulla, ki pa je po vrsti 
porazov v zbornici moral prepusti­
ti kandidaturo svojemu strankar­
skemu tovarišu Gallu.

V svojem govoru ob umestitvi 
novega višjega sodnega sveta je 
predsednik Leone med drugim ob­
ravnaval pereče vprašanje javne­
ga reda. S tem v zvezi je dejal, da 
sedanji svet začenja s svojim de­
lom v izredno delikatnem trenutku 
italijanskega družbenega in politič­
nega življenja. Zadnji teroristični 
atentati, katerih tarča so bili sod­
niki in policijski funkcionarji ter­
jajo od vseh nas, je dejal Leone, 
strogo, vendar umerjeno preverja­
nje vodenja pravice: sodstvo mo­
ra biti porok za urejeno družbeno 
življenje .

Zadnja teroristična dejanja so 
ustvarila v javnosti vtis nemoči: 
s tem v zvezi je predsednik repub­
like omenil nekaj dogodkov, ki 
presenečajo. Nekaj nerazumljivih 
sklepov glede osebne svobode (sod­
stvo v nekaterih primerih ni izda­
lo zapornih nalogov, v drugih pa 
je preveč nalahko podelilo začas­
no svobodo) so bili, kot kaže, vse 
preveč popustljivi; prišlo je do 
vrste zamud, včasih opravičljivih, 
včasih ne, v raznih procesih; ne­
razumljivo je tudi, da je bilo ne­
kaj obtožencev spuščenih na svo­
bodo, ker je potekel rok za sod­
no obravnavo ; ne nazadnje pa tudi 
cela vrsta pobegov jz zaporov. Viš­
ji sodni svet mora poglobljeno ob­
ravnavati vzroke teh deviacij v 
delovanju sodstva ter sprejeti u- 
krepe, ki naj odpravijo nekatere 
negativne aspekte pri delovanju 
sodstva.

V vsej Italiji je srečanje med 
predsednikom vlade Andreottijem 
in tajniki strank ustavnega loka 
povzročilo dokajšnje zanimanje. V 
torek, 21. decembra bo v poslan­
ski zbornici razprava o konkretnih 
ukrepih, ki jih je treba sprejeti 
v borbi proti terorizmu. Po ne­
uradnih vesteh naj bi vlada spro­
žila dva ukrepa, ki naj zagotovijo 
večjo varnost zaporov: vse jetni­
ke, ki jih dolžijo delovanja proti 
državi in proti ustanovam republi­
ke, naj bi zaprli v en sam zapor 
in, drugič, odgovornost za varnost 
zaporov naj bi prevzela tudi voj­
ska.

Komunisti in socialisti so pod­
črtali potrebo dosledne in odločne 
pobude vseh demokratičnih sil, da 
bi preprečili bodoča teroristična 
dejanja ter odkrili tiste, ki se za 
teroristi skrivajo in jim nudijo 
potuho in zavetišče.

Corvaiait v Moskvi 
Bukovski v Švici
ŽENEVA, 18. — Generalni taj­

nik čilske komunistične partije 
Luis Corvalan z ženo Lily Castillo 
in dvema hčerama je že v Moskvi 
in jutri se morda udeleži prazno­
vanj ob 70. rojstnem dnevu Brež- 
njeva.

Sovjetski oporečnik Vladimir Bu­
kovski z materjo Nino, sestro Ol­
go Ivanovnó in nečakom Mihaj- 
lom pa se nahaja v Švici, kjer o- 
stane za nedoločen čas. Dokončno 
se bo menda nastanil v Vel. Bri­
taniji.

Corvalan in Bukovski sta bila 
izpuščena v smislu čilsko - sovjet­
skega sporazuma sklenjenega s 
posredovanjem ZDA.

Dogodek, ki mu v preteklosti ni

primere, kolikor zadeva odnose 
med vzhodnoevropskimi in latin­
skoameriškimi državami z voja­
škim režimom, je v svetovni jav­
nosti sprožil nič koliko reakcij. 
Značilna je izjava generalnega taj­
nika KP Francije Marchaisa, ki 
vidi v tem «nepojmljivo baranta­
nje med socialistično in fašistično 
vlado na koži mož, ki ju preganja­
jo zgolj zato, ker se borita za ne­
odtujljive človeške, individualne 
pravice».

Pinochetova hunta je vest o Cor- 
valanovi izpustitvi razbobnala tri­
umf alistično in jo podkrepila s 
slavospevi «demokraciji in svobo­
di» v Čilu. Agencija Tass pa je o 
zadevi poročala skopo.

Kaže, da je Bukovski zapustil 
domovino s sovjetskim potnim li­
stom, kar pomeni, da ni bil iz­
gnan, temveč ima vsaj v teoriji 
možnost povratka domov.

Vlada in zbornica se obvezujeta 
za globalno zaščito Slovencev
Besedilo odobrene skupne resolucije KD, KPI, PSI, PSDI in PRI ter resolucije 
poslancev Cuffara in Lombardija, ki jo je vlada sprejela kot priporočilo

RIM, 18. — Kot smo že poro­
čali je poslanska zbornica odobri­
la ratifikacijski zakon o osimskem 
sporazumu v prvotnem besedilu, 
glede katerega so se izrekle vse 
demokratične stranke, brez vsa­
kršne spremembe. Ker pa so bile 
vendar izrečene nekatere pripom­
be med diskusijo, je zbornica iz­
brala drugo pot, da poudari ob­
veznosti vlade z resolucijami.

Prva, ki so jo podpisali pred­
stavniki KD, KPI, PSI, PSDI in 
PRI predstavlja obvezo, ki jo je 
Forlani v imenu vlade sprejel in 
jo je zbornica potrdila z glaso­
vanjem. Resolucija se glasi:

«V trenutku ko odobrava rati­
fikacijo osimskega sporazuma, ki 
rešuje mejne in pravne spore 
med Italijo in Jugoslavijo in v 
praksi uresničuje smernice helsin­
ške konference ter tako postavlja

temelje za nadaljnje plodno sode­
lovanje med državama, čeprav je 
njun mednarodni položaj druga­
čen, poslanska zbornica priznava 
sledeče:
a) izvajanje dogovora o sodelova­

nju prav zaradi izvirnosti v za­
snovi terja na obeh straneh iz­
redne oblike sodelovanja ter skup­
ne napore za rešitev zapletenih 
problemov, ki imajo velik pomen 
za gospodarski razvoj celotnega 
zainteresiranega področja;
b) uresničenje gospodarskega de­

la sporazuma zahteva ustrezne in 
takojšnje ukrepe za zaželeni za­
gon gospodarstva severovzhodne 
Italije in še posebej pokrajin Tr­
sta in Gorice, da bosta lahko o- 
pravljali novo in sodobno vlogo v 
Evropi;
c) praktično uresničenje mešane 

industrijske cone, predvidene z
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PO TERORISTIČNEM ATENTATU V BRESCII

VAŽEN RAZPLET V PREISKAVI: KARABINJERJI 
IZDELALI «FOTOKIT» DOMNEVNEGA TERORISTA

Gre za okrog 23 let starega fanta, ki naj bi bil po rodu 
iz Veneta - «Ordine nero» si lasti odgovornost za izpad

BRESCIA, 18. — Vse kaže, do 
je preiskava o bombnem atentatu 
v Brescii pred pomembnim razple­
tom, čeprav izjave karabinjerjev 
in policije, nujno nepopolne spri­
čo tajnosti preiskovalnega postop­
ka, vzbujajo nekatere dvome. Naj­
pomembnejša novost je «fotokit» 
domnevnega atentatorja, ki so ga 
pripravili karabinjerski izvedenci 
na osnovi pričevanj treh očivid­
cev. Gre za okrog 25 let starega 
fanta, rdečkastih in rahlo nako­
dranih las, visoke rasti, ki so ga 
opazili na kraju atentata okrog
18. ure. «Sliko» domnevnega aten­
tatorja so poslali vsem italijan­
skim kvesturam, najbolj vneto pa 
ga iščejo na območju od Milana 
do Veneta.

«Fotokit» je bil sestavljen na o- 
snovi pričevanj treh očividcev, ki 
se med seboj ne poznajo, ki pa so 
videli domnevnega terorista v treh 
različnih krajih in v treh različ­
nih trenutkih. Kot rečeno gre za 
okrog 25 let starega fanta, visoke 
rasti, oblečenega v dežni plašč 
svetle barve in v rjave žametne 
hlače. «Slika» kaže fanta z odloč­
nim izrazom, precej široko brado,
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V VZDUŠJU PRISRČNOSTI IN PRIJATELJSTVA

Zaključeno zasedanje 
mešane komisije v Rimu

RIM, 18. — Stalna jugoslovan­
sko - italijanska komisija za izva­
janje videmskega sporazuma o ob­
mejnem prometu je imela, kot so 
danes uradno sporočili, svoje 20. 
zasedanje od 14. do 18. decembra 
letos. Jugoslovansko delegacijo je 
vodil svetnik veleposlaništva v Ri­
mu Uroš Markič, italijansko pa 
opolnomočeni minister v zunanjem 
ministrstvu Girolamo Trotta. V 
sporočilu, ki ga posreduje Tanjug, 
je rečeno, da so pogovori minili 
v vzdušju prisrčnosti in prijatelj­
stva. '

Delegaciji sta, upoštevajoč inte­
rese obmejnega prebivalstva v zve­

zi z izvajanjem videmskega spo­
razuma, dosegli koristne dogovo­
re o obmejnem prometu ljudi, ki 
se je v zadnjih letih močno pove­
čal, pravi sporočilo. Komisija se 
je zedinila o nadaljnjih valutnih 
in carinskih olajšavah v korist ob­
mejnega prebivalstva in dosegla 
soglasje o avtobusnih in pomor­
skih linijah ter potrdila program 
voženj za prihodnje leto.

Delegaciji sta obravnavali raz­
mere na številnih mejnih prehodih 
med Jugoslavijo in Italijo. Komi­
sija je za nekatere prehode pri­
poročila prekvalifikacijo v višjo 
kategorijo, pri nekaterih drugih pa 
je sklenila podaljšati njihov de­
lovni čas.

Sporočilo tudi naglaša, da je 
stalna mešana komisija ugotovila 
zelo zadovoljive rezultate, doseže­
ne v okviru sodelovanja, ki je pred­
videno z videmskim sporazumom. 
Komisija je potrdila pomen tega 
sporazuma za razvoj sodelovanja 
na obmejnem območju in za utr­
jevanje prijateljskih odnosov med 
državama. Ugotovila je potrebo, 
da se videmski sporazum bistveno 
posodobi in prilagodi stalnemu po­
večanju obmejnega prometa v zad­
njih letih. Zato je v skladu z do­
ločili osimskih sporazumov pripo­
ročila jugoslovanski in italijanski 
vladi, naj čimprej začneta poga­
janja o noveliranju videmskega 
sporazuma, upoštevajoč pri tem 
potrebe obmejnega prebivalstva

dolgim nosom, majhnimi brkci, 
kot so jih včasih imeli konjeniški 
častniki, rdečkastimi in rahlo na­
kodranimi lasmi in z naočniki s 
kovinskim okvirjem. Po besedah 
karabinjerjev je prva priča opa­
zila fanta z motorjem okrog 14.30, 
ko je zrl v plan mesta in poprašal, 
kje je Trg Arnaldo. Po pričeva­
nju fant nekoliko zavlačuje bese­
de kot ponavadi v Venetu (sodeč 
po tablici njegovega motornega ko­
lesa je iz Verone), vendar pa brez 
posebno izrazitega naglasa. Po­
tem ko si s svinčnikom začrta na 
planu pot do trga, se zahvali in 
odbrzi.

Ob 17.10 domnevni terorist nale­
ti na drugo pričo, katero prav ta­
ko popraša za Trg Arnaldo. Za­
kaj? Na osnovi izjav preiskoval­
cev je vsakršna razlaga takega 
ravnanja nemogoča, sumljivo pa 
je vsekakor, da fant po treh urah 
ponovi isto vprašanje, zlasti še, 
ker ga zastavi ravno na omenje­
nem trgu.

Ob 18. uri fant stopi v bližnji 
«Bar N. 2», kupi telefonske žeto­
ne jn telefonira, vsaj tako trdi ne­
ka priča, v Milan. K temu gre 
dodati še pričevanje nekega prija­
telja lastnice omenjenega lokala, 
ki je potrdil časnikarjem ženskino 
verzijo, poudàril je, da je fant 
stopil v bar ob 14.00. Kako je mo­
goče takšno protislovje? «Verjet­
no gre za spodrsljaj», menijo pre­
iskovalci.

Zanimivo pa je vsekakor, da se 
ne omenja več prva verzija do­
godkov, po kateri naj bi bila te­
rorista dva (po pričevanju neka­
terih očividcev vsaj trije) in sta 
prišla na Trg Arnaldo z avtomo­
bilom. Eden od omenjenih naj bi 
odložil torbo s peklenskim stro­
jem blizu časopisnega kioska in 
naj bi se oddaljil. Lastnik kioska 
kot tudi druge priče, ga opisujejo 
kot mladega bradatega fanta, ki 
je bil oblečen v zelen površnik, 
krojen po vojaško. Zakaj takšno 
protislovje?

Zaman je siliti v orožnike, ki ni­
so črhnili niti besedice v tem 
pogledu, ker da jim to prepoveduje 
tajnost preiskovalnega postopka. 
Vendar pa se kronist upravičeno 
vprašuje, kaj je za vsem tem, zla­
sti še, ko na kvesturi, ki vodi svo­
jo preiskavo, zve, da je tudi poli­
cija pripravila «fotokit» domnev­
nega terorista. Gre za mladega 
fanta, ki so ga videli — kot je de­
jal funkcionar dr. Castoro —■ na 
Korzu Moretto daleč od Trga Ar­
naldo. Fant je bil v spremstvu ne­
kega prijatelja, čigar opis pa ni 
tako poaroben, da bi lahko začrtali 
njegove poteze. Tudi on je imel v 
rokah plan mesta in vprašal, kod 
se pride na trg atentata. Presene­
čenj pa ni še konec. Namestnik 
državnega pravdnika Lisciotto, ki 
vodi preiskavo in h kateremu so 
časnikarji stopili, da bi zvedeli za 
zadnje vesti, je s presenečenjem 
opazil v njihovih rokah «fotokit» 
glavnega osumljenca. «Vedel sem 
— je poudaril — da so karabinjer­
ji prišli do tega rezultata, vendar 
ga nisem še videl. «Sodnik je na­
dalje potožil, da ima državno

pravdništvo premalo osebja ter 
končno priznal, da organi sodne 
policije vodijo dejansko preiskavo 
sami.

Omeniti gre nadalje, da si je 
«ordine nero» to noč s tremi tele­
fonskimi pozivi karabinjerjem in 
krajevnemu listu prevzel odgovor­
nost za atentat. V kratkem sporo­
čilu, ki je bilo očitno posneto na 
magnetofon, je «ordine nero» za­
grozil z novimj atentati, (vt)

BEOGRAD, 18. — Ob rojstnem 
dnevu Leonida Brežnjeva mu je 
jugoslovanski predsednik Tito poslal 
brzojavko s čestitkami, v kateri pod­
črtuje prispevek tajnika KP SZ za 
okrepitev odnosov med jugoslovan­
sko in sovjetsko partijo.

be za Lacij dr. Noceja, pri kate­
rem sta bila ubita agent Prisco 
Palumbo in terorist Martino Zic- 
chitella. Dr. Jerace je bil mnenja, 
da je opravil svojo nalogo in je 
zato izročil vse zbrano gradivo 
vodji preiskovalnega urada dr. 
Gallucciju, ki bo v kratkem dolo­
čil sodnika, ki naj vodi preiskavo.

Formalizacija preiskave 
o atentatu na dr. Noceja
RIM, 18. — Namestnik rimske­

ga državnega pravdnika dr. Jera­
ce je danes formaliziral preiskavo 
o atentatu na šefa varnostne služ-

DARUJTE
ZA ŽRTVE POTRESA!

V okviru naše nabiralne ak­
cije za žrtve potresa smo pre­
jeli:

47.471.640 lir 
in 25.250 N-din

Prispevke sprejemamo v taj­
ništvu uredništva v Trstu, Ul. 
Montecchi 6 od 8. do 19. ure, 
v Tržaški knjigarni v Ulici sv. 
Frančiška 20, v Gorici, Ul. 24. 
maja 1 in na tekoči račun Pri­
morskega dnevnika št. 1840 pri 
Tržaški kreditni banki.

režimom «punti franchi» tržaške 
luke, narekuje pozorno upošteva­
nje ekoloških, urbanističnih in 
pravnih problemov, stroge izbire 
lokalizacije in proizvodnih dejav­
nosti.

Zato zbornica obvezuje vlado, 
naj

1. napreže vse sile, da bo spora­
zumno z deželnimi oblastmi in na 
osnovi veljavnih zakonov ter po­
oblaščenih norm, zajamčila vsem 
državljanom, ki so neposredno 
vpleteni v ureditev meja med Ita­
lijo in Jugoslavijo najširšo zaščito 
njihovih pravic ter ustrezno pla­
čilo za škodo, ki so jo utrpeli;

2. pripravi ustrezne instrumen­
te, da bodo zajamčeni popolna 
enakopravnost, svoboden razvoj in 
globalna zaščita slovenski narod­
ni manjšini, ki živi v deželi Fur­
laniji - Julijski krajini;

3. omogoči najširši razvoj odno­
sov med člani italijanske etnične 
skupnosti v Istri z matičnim na­
rodom preko intenzivnejših kultur­
nih izmenjav;

4. pred sprejemanjem sklepov 
o izvajanju gospodarskih dogovo­
rov in izdajo potrebnih pooblašče­
nih odlokov naj se posvetuje z za­
interesiranim prebivalstvom Fur­
lanije - Julijske krajine in krajev­
nimi upravami v tržaški in goriški 
pokrajini.

Poslanska zbornica nalaga par­
lamentarni komisiji, ki je bila u- 
stanovljena skladno s 3. členom 
ratifikacijskega zakona, dolžnost, 
da sporazumno z deželo Furlani­
jo - Julijsko krajino in po inten­
zivnem posvetovanju z zainteresi­
ranimi krajevnimi upravami ter 
glavnih gospodarskih in družbe­
nih kategorij dežele, poglobljeno 
preuči probleme, ki so povezani 
z izvajanjem sporazumov in še 
posebej dogovora o gospodarskem 
sodelovanju, da bodo zaščitene za­
konite koristi prebivalstva dežele 
v pooblaščenih odlokih o uresniče­
vanju dogovorov, kakor tudi pri 
razvoju nadaljnjega sodelovanja 
med Italijo in Jugoslavijo.»

Resolucijo so, kot smo že zapi­
sali, sestavili poslanci Piccoli. 
Lombardi, Bandiera, Natta in 
Preti.

Drugo resolucijo, ki jo je vlada 
sprejela ket priporočilo prav v 
zvezi z drugim členom skupne re­
solucije vseh demokratičnih 
strank, v kolikor to točko o glo­
balni zaščiti poglablja v podrob­
nosti, sta sestavila poslanca Cuf- 
faro in Lombardi in se glasi:

«Sklicujoč se na 6. člen ustave 
j italijanske republike, ki proglaša 

načelo o zaščiti jezikovnih manj­
šin s posebnimi normami, gle­
de na 3. člen statuta dežele Furia­

si, s.

(Nadaljevanje na zadnji strani)

...............

Dolinska občina odpira novo kulturno središče

Danes dopoldne ob 11. uri bodo 
v Boljuncu uradno odprli občinsko 
gledališče dolinske občine «Fran­
ce Prešeren». Gledališče predstav­
lja veliko pridobitev za vso do­
linsko občino in za nadaljnji raz­
mah kulturno - prosvetnega živ-

zgradba dokaz, kako se demokra­
tična uprava dolinske občine za­
veda pomena kulture ne samo za 
narodnostno marveč tudi za so­
cialno in splošno družbeno rast 
občanov neglede na njihovo ideo­
loško us nr. itev. Otvoritvena slo-

ljenja v njej. Obenem je nova -i vesnost bo vključevala blagoslo­

vitev zgradbe, govor župana Ed­
vina Švaba, pozdrav zastopnika 
deželnega odbora Furlanije - Ju­
lijske krajine, nastop učencev slo­
venske državne srednje šole iz 
Doline in italijanske državne sred­
nje šole od Domja ter ogled pro­
storov.
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NA SREČANJU Z IZVRŠNIM DBE3RQM SKGZ

Delegacija ZSMS se je seznanila 

s slovensko zamejsko stvarnostjo
Predsednik SKGZ Boris Race o pomenu ratifikacije osimskega sporazuma 
Obisk zgoniške občine in okrogla miza s predstavniki MK v Gorici

Delegacija SSk
pri odborniku De Luci

Včeraj je delegacija pokrajinske­
ga vodstva Slovenske skupnosti, ki 
jo je vodil tajnik dr. Rafko Dolhar, 
obiskala občinskega odbornika za 
urbanistiko De Luco in ga zaprosi­
la za pojasnila v zvezi z rešitvijo 
urbanističnih problemov Krasa, tu­
di glede na obveznosti, ki so jih do 
SSk sprejeli že prejšnji občinski od­
bori. Odbornik De Luca je zagoto­
vil, da bodo študije O' perimetraciji 
in normativ za kraške vasi izdelali 
skupno z varianto za javne storitve 
in to v najkrajšem času. Za izdela­
vo dokončne variante pa bodo mora­
le pristojne komisije proučiti pred­
loge občinske uprave, obenem pa 
bo morala biti občinska uprava se­
znanjena s stališči kraškega prebi­
valstva, kot so se dogovorili na se­
stanku v Bazovici. V tiskovnem po­
ročilu SSk ugotavlja, da ni zastopa­
na v pristojnih komisijah in zato 
poziva predvsem stranke, ki zasto­
pajo Slovence, naj čimprej proučijo 
predloge in naj s tem omogočijo 
čim hitrejšo rešitev teh perečih 
vprašanj.

Z včerajšnjega razgovora med izvršnim odborom SKGZ in delegacijo ZSMS

SEJA SINDIKATA 
SLOVENSKE ŠOLE
Jutri, 20. t.m., bo ob 18. uri od- 

borova seja. Na dnevnem redu bodo: 
razprava o obnovitvi delovne pogod­
be, o volitvah v deželno komisijo, o 
sodelovanju s šolskimi sveti.

DRUGE VESTI 
NA ZADNJI STRANI

liiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiuuiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimuiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

DANES POPOLDNE, PO URADNI OTVORITVI OBČINSKEGA GLEDALIŠČA

Kultnim prireditev domačega 
prosvetnega društva «Prešeren»

Novi prostori doma bodo vaščanom odprti za ogled do 22. ure

Po današnji jutranji uradni otvo­
ritvi občinskega gledališča France 
Prešeren v Boljuncu s krajšim kul­
turnim sporedom, na katerem bodo 
predstavljali vse občane dijaki obeh 
srednjih šol v občini, bodo omenje­
ni prostori že v popoldanskih urah 
prizorišče prve prireditve domačih 
prosvetnih delavcev.

V bogati zgodovini boljunskega 
prosvetnega društva zasledimo ta­
koj po osvoboditvi veliko zanimanje 
za pevski zbor, kar se je sicer v 
letih nekoliko poleglo in nato spet 
zaživelo. V tem času je delovala 
tudi glasbena skupina.

Društvo iz Boljunca bo prav z no­
vo društveno dvorano, kjer bo pro­
stora za več kot 100 ljudi, končno’ 
dobilo prostor za vaje pevskega zbo­
ra, za razno društveno delovanje, 
seje in prireditve, za katere se je 
moralo sedaj posluževati premajh­
nih in neprimernih šolskih razredov. 
Primeren prostor je bil stalno trn 
v peti boljunskim prosvetarjem, saj 
so bili več let brez sedeža, nakar 
jim je občina nudila manjši prostor 
v pritličju otroškega vrtca. Zbor je 
vadil v pretesni dvorani srenjske hi­
še, zadnji dve leti pa se je v ta 
prostor preselila šola in pevcem ni 
preostalo drugega kot se poslužiti 
prostora na Jami. Tu so ob nevzdrž­
nih pogojih vztrajali do danes; ne 
samo to, v zadnjih letih tudi v pri­
čakovanju novih prostorov v občin­
skem gledališču se je zbor močno 
ojačil in pomladil, tako da šteje da­
nes nad 50 pevcev in pevk. Lami 
smo bili priča veliki akciji domače­
ga društva za nakup oblek pevske­
mu zboru, katere so želeli predsta­
viti ob predvideni lanski otvoritvi

Od jutri dalje 
odprt kiosk v Nabrežini

Po šestih mesecih bo z jutriš­
njim dnem ponovno odprt kiosk 
s časopisi in revijami pri glav­
ni avtobusni postaji v Nabre­
žini. Upravljala ga bo doma­
činka Majda Terčon, pri delu 
pa ji bodo pomagali oče in 
drugi družinski člani. V kiosku 
bodo na razpolago seveda šte­
vilne slovenske revije in drugo 
čtivo.

občinskega doma kulture, ki pa se 
je zaradi znanih tehničnih razlogov 
prenesla za eno leto.

Danes deluje v okviru društva še 
tamburaško - harmonikarski ansam­
bel, ki nastopa tudi s tržaško fol­
klorno skupino «Stu ledi» in dram­
ski odsek, ki je lansko poletje vadil 
tridejanko v narečju za predvideno 
otvoritev. Zaradi bolezni takratnega 
režiserja Staneta Starešiniča pa žal 
ni bila izvršljiva ponovna izvedba te 
igre za današnji začetek dejavnosti 
v gledališču.

V fojerju, ki je urejen tudi kot 
razstavišče, bo danes na ogled raz­
stava o zgodovini Boljunca in vaš­
kega društva, ki jo je pripravil zgo­
dovinski odsek društva. Že januar­
ja bodo Boljunčani predstavili svo­
jega domačega slikarja Staneta Žer­
jala,, v bodoče pa imajo namen vsa 
društva prirejati razstave v tem 
prostoru.

Za današnjo prireditev se je dru­
štveni odbor pripravil z veliko vne­

mo. Predviden je res pester spored 
z nastopen, domačega mešanega 
pevskega zbora in tamburaško-har- 
monikarskega ansambla, katerega 
bo dirigiral Drago Žerjal, dramski 
odsek bo uprizoril recital «Beseda 
Ivana Cankarja» v režiji Adrijana 
Rustje, zaplesala pa bo tudi otroška 
folklorna skupina, ki jo vodi Sergij 
Sancin.

Zaradi omejenega prostora je dru­
štvo poskrbelo, da bodo prostori od­
prti občinstvu za ogled do 22. ure, 
celotno prireditev pa bodo ponovili 
prihodnjo nedeljo ob isti uri.

—kž—

* - ŠTEFAN BERDON

od Dom ja bo jutri praznoval 
dan.

Vsi sorodniki in prijatelji mu 
iskreno čestitajo.

Včeraj dopoldan so predstavniki 
izvršnega odbora Slovenske kultur­
no - gospodarske zveze sprejeli de­
legacijo predsedstva republiške kon­
ference Zveze socialistične mladi­
ne Slovenije, ki se na povabilo ko­
misije za mladino in šport pri SKGZ 
mudi na tridnevnem obisku v za­
mejstvu.

Gostom iz Slovenije je predsednik 
SKGZ Boris Race med zanimivim in 
koristnim srečanjem orisal osnovna 
vprašanja slovenske narodnostne 
skupnosti v Italiji ter vlogo zveze 
v boju za enakopravnost naše manj­
šine. Race je nazorno orisal polo­
žaj Slovencev na Tržaškem, Go­
riškem in v Beneški Sloveniji, pri 
čemer je pozitivno ocenil urejeva­
nje odnosov med Italijo in Jugosla­
vijo, kar potrjuje tudi izid glasova­
nja o osimskem sporazumu v po­
slanski zbornici. Predsednik SKGZ 
je izrazil upanje manjšine, da bo 
uresničevanje spo~azuma omogočilo 
globalno zaščito slovenske narodno­
stne skupnosti. Za tem je na kratko 
prikazal in označil akcijo konserva­
tivnih in protijugoslovanskih sil, ki 
nasprotujejo sporazumu in ob tem 
je naglasil, da je edina rešitev Tr­
sta v povezavi s tistim zaledjem, 
zaradi katerega je nastal in se tudi 
razvil. Kljub optimizmu ob delni ra­
tifikaciji sporazuma med Italijo in 
Jugoslavijo, pa so potrebni še t-dni 
boii za uresničitev enakopravnosti 
naše manjšine.

Race je zaključil svoj poseg z že­
ljo, da bi v bodočnosti prišlo do še 
bolj poglobljenega sodelovanja ob 
meji, sodelovanja ob medsebojnem 
spoštovanju in spoznavanju.

Člana izvršnega odbora Miroslav 
Košuta in Vito Svetina sta za tem 
prikazala kulturo, oziroma gospodar­
sko življenje naše manjšine, med­
tem ko je tajnik Darij Cupin pri­
kazal razmere v Beneški Sloveniji, 
ki jo je hudo prizadel potres.

Sledila je zanimiva razprava pred­
vsem o m'adinskih vprašanjih in o 
stikih med mladinskimi organizaci­
jami.

Popoldne je delegacija ZSMS obi­
skala zgeniško občino, kjer sta jo 
sprejela podžupan Boris Simoneta in 
odbornik Miloš Budin. Simoneta je 
gostom orisal družbenepilitično se­
stavo te majhne slovenske občine in 
je prikazal delovanje m’adih. Bu­
din pa je spregovoril o političnem 
značaju zgoniške občine ter o delo­
vanju na gospodarskem, socialnem 
in kulturnem področju.

Zvečer so imeli mtodi iz Sloveni­
je okroglo mizo s predstavniki mla­
dinskega krožka v Gorici in zatem 
so se srečali z mladinci iz štandre- 
ža. Ogledali so si tudi Dom Andrej 
Budal.

Danes bodo člani delegacije ZSMS 
obiskali Rižarno, udeležili se bodo 
spominske svečanosti na openskem 
strelišču in nazadnje še kulturne­
ga večera ob otvoritvi občinskega 
gledališča v Boljuncu.

SUADAM KAPIČ
... .................................................................................................................................................................................................................................... ............................................................................................................................................. mu............

DNEVNA SLUŽBA LEKARN 
(od 13. do 16. ure)

A. Barbo, Trg Garibaldi 4; Godina 
— AUTgea, Ul. Ginnastica 6; Chiari- 
Crotti, Ul. Tor S. Piero 2.

Danes 
svečanost 
na openskem 
strelišču
Ob 35-letnici smrtnih obsodb 

Pinka Tomažiča, Viktorja Bob­
ka, Simona Kosa, Ivana Vadna­
la in Ivana Ivančiča s strani 
fašističnega posebnega sodišča 
prireja Vsedržavno združenje 
antifašističnih političnih prega­
njancev ANPPIA ob sodelova­
nju odporniških in partizanskih 
organizacij spominsko sveča­
nost, ki bo danes ob 15. uri 
na openskem strelišču. Po pola­
ganju vencev bosta govorila 
sen. Paolo Sema in bivši poli­
tični preganjanec Srečko Colja, 
predsedoval pa bo Igor Mala­
lan. Sodeloval bo tudi openski 
pevski zbor Tabor.

SLOVENSKA KULTURNO - GOSPODARSKA ZVEZA, 
SLOVENSKA PROSVETNA ZVEZA, GLASBENA MATICA, 

NARODNA IN ŠTUDIJSKA KNJIŽNICA V TRSTU

KOSOVEL
SLOVESNI VEČER OB 50-LETNICI SMRTI 

IN OTVORITEV RAZSTAVE O NJEM

O pesniku: MARKO KRAVOS

Komorni zbor Glasbene matice 
vodi JANKO BAN 

Pevski zbor Igo Gruden
vodi SERGIJ RADOVIČ

Mezzosopranistka — NORA JANKOVIČ
Basist - IVAN SANCIN
Pri klavirju - NEVA MERLAK

Člani Stalnega slovenskega gledališča — MILOŠ BATTELINO, 
STANISLAVA BONISEGNA, MIRANDA CAHARIJA, STOJAN 

COLJA, SILVIJ KOBAL, MIRA SARDOČ

Scena in likovna oprema: KLAVDIJ PALČIČ 
Režija: MARIJ URŠIČ

KULTURNI DOM, SREDA, 22. DECEMBRA, OB 20.30 
VABLJENI !

Danes, NEDELJA, 19. decembra
URBAN

Sonce vzide ob 7.42 in zatone ob 
16.23. — Dolžina dneva 8.41. — Luna 
vzide ob 5.29 in zatone ob 15.13. 
Jutri, PONEDELJEK, 20. decembra 

SVETOZAR

Vreme včeraj: Najvišja dnevna tem­
peratura 10,4 stopinje, najnižja 9, ob 
19. uri 10, zračni pritisk 1016 mb 
ustaljen, vlaga 90-odstotna, padlo je 
2,6 mm dežja, brez vetra, nebo oblač­
no, morje mirno, temperatura morja 
11,5 stopinje.

Včeraj - danes

'nmfž/jdSJro^ 
vottt/JK!

FOTO - KINO
MATERIAL

ROJSTVA, SMRTI IN OKLICI
Dne 17. decembra 1976 se je v Tr­

stu rodilo 3 otrok, umrlo pa je 7 
oseb.

UMRLI SO :73-letni Angelo Pa- 
gotto, 73-letni Giovanni Jerman, 36- 
letna Maria Novella Sormani por. 
Poli, 52-letni Gastone Panelli, 87- 
letni Rodolfo Gherdol, 86-letna Ro­
salia Sciurba vd. Farruggia, 60- 
letni Giordano Laurenti.

OKLICI: uradnik Enrico Tallarico 
in knjigovodkinja Ingrid Allegretti, 
delavec Roberto Bernardini in fri­
zerka Benedetta Della Valle, straž 
nik javne varnosti Roberto Daneu 
in šivilja Nadia Piciulin, šofer Ser­
gio Segafreddo in uradnica Maria 
Grazia Tassone, elektronski opera­
ter Renato Grozic in uradnica Rita 
Fiorentini, finančni stražnik Dome­
nico Laneve in gospodinja Irene Bu­
fano, karabinjer Stefano Seognami- 
glio in gospodinja Anna Nocerino, 
inženir Claudio Mllocco in univerzi 
tetna študentka Carla Burco, upo­
kojenec Mario Mariani in uradni­
ca Bernarda Češarek, čistilec Pie­
tro Giannotta in gospodinja Giusep­
pa Spedicato, pomorščak Marino 
Gruber in gospodinja Arduina Pu 
gliese, Sergio Milanese in Itala 
Bartoli, uradnik Enzo Bellen in go­
spodinja Lis Worm, delavec Naza-

KRZNA
SUPER ELEGANTNI MODELI 

VIŠJA KAKOVOST 
MERE JOPIČEV OD 42 DO 54 

NAŠIVKI
VELIK PRIHRANEK

PELLICCERIA CERVO
TRST TEL 796-301
Viale XX Settembre št. 16/111

rio Perosa in gospodinja Olimpia 
Jugovac, strugar Giuseppe Sanvin- 
centi in študentka Claudia Privi- 
leggi, šofer Sebastiano Squicciari- 
ni in uradnica Gianfranca Coman­
dò, programator Aldo Seleni in u 
radnica Rosanna Puppi, profesor 
Walter Musizza in profesorica Lau­
ra Angela Bisson, gasilec Nevio 
Bologna in šivilja Giuliana Bessi, 
trg. pomočnik Mauro Bossi in trg. 
pomočnica Rita Moraldi.

LEKARNE V OKOLICI
Boljunec: tei. 228-124; Bazovica: tel. 

226-165; Opčine: tel. 211-001: Prosek: 
tel. 225-141: Božje polje, Zgonik: tel. 
225-596; Nabrežina: tel. 200-121: Se­
sljam tel. 209-197: Žavlje: tel. 213-137; 
Milje: tel. 271-124.

NOČNA SLUŽBA LEKARN 
(od 19.30 do 8.30)

Godina-Patuna, Campo S. Giacomo 
1; de Leitenburg, Trg S. Giovanni 5; 
Al S. Andrea, Trg Venezia 2.

ZDRAVSTVENA DEŽURNA SLUŽBA
Nočna služba za zavarovance INAM 

in ENPAS od 22. do 7. ure: telef. 
št. 732-627.

V predprazničnih ln prazničnih dneh 
dnevna in nočna služba deluje ne­
pretrgoma od 14. ure predpraznič­
nega dne do 7. ure dneva po prazni­
ku. To velja za zavarovance INAM, 
INADEL, ENPAS. Dnevni poziv na 
telefonski številki 68-441, nočni pa 
na številki 732-627.

LOTERIJA
BARI 1 12 69 48 33
CAGLIARI 12 62 15 33 45
FIRENCE 34 13 33 82 24
GENOVA 55 52 58 22 12
MILAN 63 7 45 61 19
NEAPELJ 26 38 25 55 40
PALERMO 25 26 32 65 89
RIM 12 69 48 59 80
TURIN 62 4 83 41 13
BENETKE 50 26 9 75 15

ENALOTTO
1 1 X X 2 1 1 1 2 X X 2
KVOTE: 12 točk — 9.591.000; 11 

točk — 308.200; 10 točk — 29.900 Ur.

PD FRANCE PREŠEREN 
IZ BOLJUNCA

vabi na
KULTURNI VEČER

s katerim želi slovesneje začeti 
svojo dejavnost v novem gleda­
lišču «France Prešeren».

Prireditev bo na dan otvoritve, 
danes, 19. decembra, ob 17. uri.

Nastopajo:
Otroška folklorna skupina 
Dramski odsek z recitalom 

«Beseda Ivana Cankarja» 
Mešani pevski zbor «France 

Prešeren»
Harmonikarji in tamburaški 

ansambel.
VABLJENI!

Vabil posameznikom ne bomo 
pošiljali

Zbor
FANTJE IZPOD GRMADE

priredi danes, 19. t.m., ob 16. uri 
v Motelu Agip v Devinu

KONCERT

ob 10-Ietnici 
neprekinjenega dela

VABLJENI!

GLASBENA 
MATICA 
Sezona 1976-77 

četrti abonmajski koncert

Jutri, 20. decembra 1976, 
ob 20.30
v Kulturnem domu v Trstu

KOMORNI ORKESTER 
« F. B U S O N I »

Dirigent ALDO BELLI 
Solisti:

Mojca šiškovič — čembalo 
Fernanda Selvaggio — violina 
Giorgio Selvaggio — violina 
Nereo Gašperini — violončelo 
Janco Kichl — violončelo 
Roberto Denti — oboa
Spored obsega dela skladateljev: 

J. S. Bach, G. Tartini - Barison, 
A. Vivaldi, B. Bartok, P. Merku, 
G. Viozzi.

Rezervacije, prodaja vstopnic 
v pisarni Glasbene matice (Ul. 
R. Manna 29, tel. 418-605) in 
eno uro pred pričetkom kon­
certa pri blagajni Kulturnega 
doma.

STALNO
SLOVENSKO GLEDALIŠČE 

V TRSTU 
Kulturni dom

OTVORITVENA PREDSTAVA 

Franček Rudolf
KOŽA MEGLE
Krstna uprizoritev

Scena Drago Turina
Kostumi Anja Dolenčeva
Pantomima kurentov Jože Strafela 
Glasba Mojmir Sepe
Režija JOŽE BABIČ

Danes, 19. t.m., ob 16. uri za
abonma red G - okoliški.

V četrtek, 23. t.m., ob 16. uri 
abonma red H.

V petek, 24. t.m., ob 16. uri 
abonma red I.

Abonente okoliškega abonmaja, 
ki se zaradi otvoritve Gledališča 
v Boljuncu ne bi mogli udeležiti 
predstave danes, 19. t.m., ob­
veščamo da si bodo «Kožo me­
gle» lahko ogledali v nedeljo, 9. 
januarja 1977.

STALNO
SLOVENSKO GLEDALIŠČE 

TRST
BALETNA ŠOLA 

Sezona 1976-77

BALETNI NASTOP
PEDAGOŠKI PRIKAZ ŠTUDIJA 

Pedagoga:
NADA KRIŽMANČIČEVA 

in JANEZ MEJAČ

V drugem delu bo nastopila 
grupa solistov pod vodstvom Ja­
neza Mejača.

V torek, 21. decembra, ob 16. 
uri v Kulturnem domu v Trstu.

Prodaja in rezervacija vstopnic 
v ponedeljek, 20., in v torek, 
21. t.m., od 10.30 do 12.30 ter 
eno uro pred pričetkom nastopa 
pri blagajni Kulturnega doma 
(tel. 734-265).

Gledališča«
KOSSETTl
Danes, ob 16. uri Walter Chiari «Chi 

vuol esser lieto sia, del doman c’è gran 
paura» s kvartetom «I ricchi e po­
veri». Rezervacije pri osrednji bla­
gajni Pasaže Protti. Popusti za abo­
nente Teatra Stabile 20%. Zadnja 
predstava.

Od jutri, 20. t.m., ob 20.30 do če­
trtka, 23. t.m. Piccolo Teatro iz Mi­
lana predstavlja Giorgia Gaberja v 
«Libertà obbligatoria». Parter 2.500 
lir, I. galerija 2.000 in II. galerija 
1.000 lir. Rezervacije pri osrednji bla­
gajni Pasaže Protti.

AVDITORIJ
Danes, zadnja predstava ob 16. uri 

E. Bonda «Lear» s Francesco Bene­
detti in Giampierom Fortebracciom. 
Režija Antonio Calenda. Zadnja pred­
stava za zameno. Rezervacije pri 
osrednji blagajni (Pasaža Protti). A- 
bonenti, ki so se že poslužili odrezka 
1 za ogled dela «Le cugine» ali «II 
mandato», imajo 30 odst. popusta.

Razna obvestila
Prosvetno društvo Lonjer-Katinara

sklicuje za jutri, 20. t.m., sejo od­
bora, ki se bo pričela ob 20.30 v 
društvenih prostorih.

V nedeljo. 26. t.m., ob 17, uri v 
Finžgarjevem domu bo igral ansam­
bel Taims.

Dne 21. t.m., na predvečer dneva 
Armije bo nastopil TPPZ v gledali­
šču v Postojni. Avtobusi bodo v Ba­
zovici že ob 18. uri. Odhod nepre­
klicno ob 18.30. Pevci in godbeniki 
bodite točni in ne pozabite obmejnih 
dokumentov.

Ob izgubi matere in none Antonije 
izraža svojim članom iskreno sožalje 
športno društvo Gaja.

Gozdna zadruga iz Padrič Izraža 
družini Žagar iskreno sožalje ob iz­
gubi matere Antonije.

Kino
Ariston 15.30 «Fox trot». Peter O' 

Toole in Charlotte Rampling.
Mignon 14.30 «King Kong».
Nazionale 15.00 «La professoressa di 

scienze naturali». Lili Carati. Pre­
povedan mladini pod 14. letom.

Grattacielo 15.00 «Safari express». 
Giuliano Gemma in Ursula Andress. 
Barvni film.

Fenice 10.00 in 11.30 «Tropis, uomo o 
scimmia?».

Fenice 15.30 «Buffalo Bill e gli in­
diani». Barvni film. Paul Newman 
in Buri Lancaster. Barvni film.

Excelsior 10.00 in 11.30 «Continuava­
no a chiamarlo il Gatto con gli sti­
vali».

Excelsior 15.00 «Per amore di Cesa­
rina». W. Chiari, G. Bramieri in 
V. Morriconi. Barvni film.

Eden 15.00 «Historie d’O». Corinne 
Clery. Prepovedan mladini pod 18. 
letom. Barvni film.

Uitz 15.00 «Le deportate della sezio­
ne speciale SS». John Steiner in 
Lina Polito. Prepovedan mladini 
pod 18. letom. Barvni film.

Aurora 15.30 «L’ultima dorma». Ornel­
la Muti. Barvni film. Prepovedan 
mladini pod 18. letom.

Capitol 15.30 «Gator». Burt Reynolds. 
Barvni film.

Cristallo 15.30 «Taxi driver». Igra Ro­
bert De Niro. Barvni film. Prepo­
vedan mladini pod 14. letom.

Moderno 15.00 «La pattuglia dei do­
bermann al servizio della legge».

Filodrammatico 15.30 «Anche il ses­
so è un affare di stato». Prepove­
dan mladini pod 18. letom. Barvni 
film.

Impero 15.30 «Pasqualino Settebellez- 
ze». Giancarlo Giannini. Prepovedan 
mladini pod 14. letom. Barvni film.

Vittorio Veneto 14.30 «Culastriscie no­
bile veneziano». M. Mastroiarmi in 
C. Mori. Barvni film.

Ideale 15.00 «La valle dell’Eden». 
James Dean. Barvni film.

Abbazia 15.00 «La segretaria». Omelia 
Muti in Philippe Leroy. Prepovedan 
mladini pod 14. letom. Barvni film.

Radio 15.00 «La terra ha preso fuo­
co». Črno-beli film.

Astra 15.30 «I cannoni di Navarrone». 
G. Pečk. A. Quinn in D. Niven. 
Barvni film.

Volta 15.00 «Apache». Cliff Potts in 
Harry Dean. Barvni film.

Razstave

+
Nenadoma je premimi naš dragi

VLADIMIR BABIČ
Pogreb bo jutri, 20. t.m., ob 11. uri iz kapele na pokopališču 

pri Sv. Ani.'
Potrti sporočajo žalostno vest:

žena Egle, sin Albert, hči Sandra 
ter vsi sorodniki

Mestre, Trst, 19. decembra 1976

Zapustila nas je naša draga

FRANCKA TENCE roj. SEDMAK
Pogreb drage pokojnice bo jutri, 20. t.m. ob 14. uri iz mrt­

vašnice glavne bolnišnice v nabrežinsko cerkev.

Žalostno vest sporočajo:

družina Caharija in drugi sorodniki 

Nabrežina, Sv. Križ, 19. decembra 1976

ZAHVALA

Vsem prijateljem in znancem, ki so z nami sočustvovali, ko 
nas je za vedno zapustil naš nepozabni

MARJO TAVČAR
se iskreno zahvaljujemo. Posebna zahvala č.g. župniku, sodelav­
cem kraškega vodovoda, darovalcem vencev in cvetja ter vsem, 
ki so ga spremili na zadnji poti.

Žalujoče družine Tavčar, Škabar in 
drugi sorodniki

Trst, Repentabor, 19. decembra 1976 
Pogrebno podjetje, Ul. Zonta 3

ZAHVALA
Ob izgubi naše drage mame, none in prababice

ANTONIJE ŽAGAR roj. KRIŽMANČIČ
se prisrčno zahvaljujemo č.g. župniku, sorodnikom, znancem, 
darovalcem cvetja in vsem, ki so z nami sočustvovali.

Žalujoče družine Žagar, Grgič in 
Fonda

Padriče, Bazovica, Sv. Ivan, 19. decembra 1976

rm

ZAHVALA

Ganjeni ob tolikih izrazih sočutja ob smrti našega dragega

KARLA DERGANCA
se toplo zahvaljujemo darovalcem vencev in cvetja ter vsem, ki 
so nam bili ob strani v tem težkem trenutku.

Log, 19. decembra 1976
Žalujoča družina

V Tržaški knjigami Franko Vec 
chiet razstavlja najnovejše grafične 
liste.

Atilij Kralj razstavlja v dolinski 
Torkli do 10. januarja 1977. Razstava 
je odprta ob torkih, četrtkih in sobo­
tah od 19. do 21. ure in ob nedeljah 
in praznikih (razen božiča in novega 
leta) od 10. do 12. ure in od 15. 
do 18. ure.

Izleti

ZAHVALA

Toplo se zahvaljujemo vsem, ki so z nami sočustvovali ob 
težki izgubi naše drage mame, none, sestre in svakinje

MARIJE KOŠUTA por. SEDMAK
Posebno gre naša hvaležnost osebju II. geriatrije, č.g. žup­

niku, vsem darovalcem cvetja in v dobre namene ter sosedom.

Žalujoči: sinovi Zmago, Ivo, Danilo in 
Božo, sestra Justa in svakinja Pepka

Sv. Križ, 19. decembra 1976

SPDT priredi danes, 19. t.m., iz 
let na Sv. Lenart za osnovnošolske 
in nižjesrednješolske otroke. Zbirali­
šče na Trgu Oberdan ob 9. uri. Od­
hod z avtobusom št. 44 ob 9.10 uri. 
Vodji izleta Zlatko in Duško Jelinčič.

Sekcija KPI Lonjer-Katinara izreka 
globoko sožalje družini ob smrti mo­
ža in očeta Maria Bisiacchija.

Ob izgubi Danile Johnson roj. Sla­
vec izreka vsem svojcem iskreno 
sožalje PD France Prešeren.

19.12.1975 — 19.12.1976

Ob prvi obletnici smrti naše­
ga dragega

Ivana Lozeja
se ga spominjamo z neizmerno 
žalostjo žena, sinovi, snahe, vnu­
kinje ter vsi sorodniki.

Trst, 19. decembra 1976 

Občinsko pogrebno podjetje.

ZAHVALA

Toplo se zahvaljujemo vsem, ki so 
z nami sočustvovali ob izgubi naše 
drage

DANILE JOHNSON 
roj. SLAVEC

Posebna zahvala pevskemu zboru 
F. Prešeren, darovalcem cvetja, vsem 
ki so na katerikoli način počastili njen 
spomin ter tistim, ki so jo spremili 
ria zadnji poti.

Iskrena zahvala dr. Slavku Slavcu 
za njegovo pomoč v njeni kruti 
bolezni.

Užaloščeni: mož, brat in 
sestre z družinami.

Brighton-Hove, Boljunec, 19.12.1976

19.12.1975 - 19.12.1976

PAVLA STOJKOVIČ 
roj. MOHORČIČ

že leto dni je minilo odkar si nas 
prerano zapustila. Objokujemo te kot 
prvi dan

mož, hčere, sinova z družinama. 

Trebče, 19. decembra 1976
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SPD TABOR — OPČINE
priredi

danes, 19. t.m., ob 16.30 v Pro­
svetnem domu

KOSOVELOVO
PROSLAVO

Nastopajo: Ace Mermolja, moški 
zbor Tabor in domači 
recitatorji.
VABLJENI!

Od 23. t.m. do 2. januarja 1977 
bo slikar Robert Hlavaty raz­
stavljal svoje akvarele.

SLOVENSKI 
KLUB
vabi
v torek, 21. t.m., 
ob 20.30

na predavanje, ki ga bo imel 
prof. TONE WRABER iz Ljubljane

MED PRITLIKAVCI 
IN VELIKANI

(vtis! biologa iz centralne Afrike)
je naslov predavanja, ki ga bo 
predavatelj ponazoril s številni­
mi diapozitivi.

Otroci, vam je bila všeč naša 
predstava «čudežne gosli»? Nari­
šite ali napišite, kar se vam 
je v igri zdelo najlepše! Vaše 
izdelke, tudi skupinske, bomo 
razstavili, najlepše Pa nagradili.

Pošljite jih do konca januarja 
1977 na PD Tabor na Opčinah 
(Ul. Ricreatorio 1)!

Otroška dramska skupina
SPD TABOR — OPČINE

Uredništvo
MLADINSKE REVIJE 

GALEB

obvešča vse svoje zveste naroč­
nike. da bo

NAGRADNO ŽREBANJE

v torek, 21. decembra, popoldne 
v Kulturnem domu po

PRODUKCIJI 
BALETNE ŠOLE SSG

PRIDITE
ŠTEVILU!

V ČIM VEČJEM

š K KRAS
prireja v prostorih restavracije 

Križman v Repnu

SILVESTROVANJE

ob zvokih ansambla
LOJZETA FURLANA 

Rezervacije pri Igorju Miliču. 
Salež 68 in Bogdanu Ravbarju. 
Repen, informacije na telefon 
227115 m 227263.

Lb&adka, knfigabna

s sodelovanjem
PD FRAN VENTURINI 

priredi v sredo, 22. t.m., v pro­
storih osnovne šole pri Domju

RAZSTAVO KNJIG
od 15.30 dalje.

Ob 20.30 pa bo srečanje s 
pesnikom Marijem čukom.

Vljudno vabljeni!

Deset let petja «Fantov izpod Grmade»

Letos slavi moški pevski zbor 
«Fantje izpod Grmade» 10-letnico 
svojega obstoja. Ustanovljen je bil 
namreč v začetku leta 1966. ko so 
se možje in jantje, ljubitelji, petja, 
zbrali v Devinu. Zbor so poimeno­
vali «Fantje izpod Grmade», saj so 
bili in so njegovi člani iz vasi od 
Jamelj do Slivnega. 26. junija iste­
ga leta je imel zbor krstni nastop 
v Nabrežini. V desetih letih delo­
vanja je zbor, ki ga s požrtvova- 
njem vodi Ivo Kralj iz Slivnega. 
nastopil v zamejstvu, v matični 
domovini, na Koroškem in tudi v 
Švici. Poleg tega je zbor večkrat 
snemal za radio in sicer petkrat 
za radio Trst A in štirikrat za ra­
dio Koper.

Danes bo zbor proslavil svojo 
10-letnico s koncertom, ki bo v 
hotelu Agio v Devinu. To bo nje­
gov 18!. nastop. Ob tej priliki iskre­
no čestitamo članom zbora in nje­
govemu pevovodji ter želimo, da bi 
zbor še naprej tako uspešno de­
loval. M. T.

Openci v Kopru 
s Čudežnimi gosli

SPD Tabor Opčine je prejelo 
vabilo za nastop v koprskem, gleda­
lišču Verdi z otroško igro Ernesta 
Tirana čudežne gosli. Predstava bo 
v sredo popoldne in vsi mladi igral­
ci so v mislih že na koprskem o- 
dru z trdno voljo, da se bodo še 
bolje izkazali kot prejšnji ponede­
ljek v Kulturnem domu v Trstu, 
kjer so z nastopom presenetili šte­
vilne gledalce in želi topel in za­
služen aplavz.

Krožek Devin - štivan
čestita zboru

«FANTJE IZPOD GRMADE»
ob 10-letnici obstoja ter mu želi 
nadaljnje plodno delovanje.

Ob 10-letnici pevskega zbora 
FANTJE IZPOD GRMADE 

iskreno čestitata SPD I. Gruden 
in ŠD Sokol iz Nabrežine.

Lidiji in Karlu Grgiču se je 
rodil krepak sinček 

DANIJEL
Srečnima staršema čestita, 

malemu Danijelu pa želi obilo 
sreče in zdravja 
Tržaški partizanski pevski zbor

Kur o ini n a za

PRIMORSKI DNEVNIK
za leto 1977

Celoletna.......................................... 25.000 lir
Mesečna................................................. 2.500 lir

VSAKDO, KI SE NA NOVO NAROČI
60 DECEMBRA PREJEMAL DNEVNIK BREZPLAČNO

Naročnine sprejemajo:
Uprava: Trst, Ul Moriteceli' 6 

Tel. 795-823 
Raznašalci
Pošta- Tekoči račun ZTT 11/5374
tržaška kreditna oanka: Tek, račun št. 1192

»

SVETOVNA ZGODOVINA
V ENI KNJIGI 

je izšla

Končno tudi za Slovence temeljno priročno delo: 
730 strani, 430 barvnih in črno-belih slik, 100 barv­
nih zemljevidov, 75 preglednic in grafikonov v ve­
zeni leksikonskem formatu

SE KRATEK CAS PO MNOGO UGODNEJŠI PRED- 
NAROCNIŠKI CENI!

TmaHml kjH-figMMi
Ulica sv. Frančiška 20 — tel. 732-487

UNIVERZITETNI ŠTUDENTI
prirejajo

BRU COVA NJE
DOBIMO SE V ČETRTEK, 23. T.M., OB 20. URI 

V MALI DVORANI KULTURNEGA DOMA V TRSTU

NA OBČINSKEM SVETU V DOLINI

Ostra obsodba izpadov 
proti osimskemu sporazumu

Potrjeni nekateri sklepi občinskega odbora

Na petkovi seji občinskega sveta 
v Dolini so spet prenesli razpravo 
c proračunu za finančno leto 1977 
na prihodnjo sejo. Po vprašanjih dr. 
Tula (SSk) o slabem stanju strehe 
kapele na mačkoljanskem pokopališču, 
Gerlija (KD) o prepoznem sporočilu 
o sklicanju sej in Bevilacque (KD) 
o popravilu na cesti pri Domju, je 
načelnik svetovalske skupine KPI Šva­
ra ostro obsodil nedavne provokator- 
ske izpade po tržaških ulicah proti 
osimskemu sporazumu in predlagal, 
da izglasujejo protestno resolucijo 
predhodno sestavljeno od načelnikov 
skupin, ki so se v imenu svojih sku­
pin tudi izrekli za resolucijo, katero 
so nato občinski svetovalci soglasno 
sprejeli. V resoluciji je rečeno, da ob­
činski svet najodločneje obsoja pro- 
vokatorsko desničarsko manifestacijo 
naperjeno ne samo proti industrijski 
coni na Krasu, ampak predvsem pro­
ti osimskemu sporazumu ter obenem 
demokratičnemu sožitju med obema 
tu živečima narodoma. Nadalje obsoja 
kriminalne akcije, ki jih izvajajo z 
namenom, da bi razmajali demokra­
tični sistem v državi. Zato zahteva, 
da pristojne oblasti sprejmejo potreb­
ne ukrepe, da izsledijo storilce teh 
kriminalnih dejanj in da se vnaprej 
preprečijo taka in podobna dejanja. 
Resolucija se zaključuje s pozivom 
vsem demokratom in antifašistom k 
budnosti.

Pri ratifikaciji nujnih sklepov ob­
činskega odbora, bi omenili le sklep, 
ki črta neporavnan dolg iz let 1973 
in 1974 športnega društva Breg .za 
uporabo občinske telovadnice in no­
gometnega igrišča. V naslednjih toč­
kah je občinski svet soglasno potrdil 
že sprejeti načrt za razvoj prodajnega 
omrežja in sprejel vključitev občin­
skega zdravnika v ekonomski stalež 
državnih uslužbencev. Župan Švab je 
tudi seznanil prisotne, da se bo občin­
ski zdravnik dr. Salvi odpovedal 
delni vsoti zaostankov nove plače, ki 
jih je prejemal kot šolski zdravnik.

Na koncu seje je župan Švab po­
dal nekatera sporočila, predvsem, da 
je bil na kongresu združenja občin 
ANCI • v Rimu, kjer je na sprejemu 
pri predsedniku republike temu prine­

sel pozdrave kot župan slovenske ob­
čine. Nato je z zadovoljstvom pozdra­
vil pobudo jugoslovanske tovarne Pol­
zele. ki se zanima za odkup tovarne 
Calza Bloch.

Omenil je tudi problem šole pri 
Domju, kjer naj bi na prošnjo šol­
skega skrbnika odložili delo v priča­
kovanju podpore za gradnjo otroškega 
vrtca in zaključil z vabilom na da­
našnjo otvoritev novega občinskega 
gledališča.

Pismo uredništvu •ižgč , 'N.
- : '.v/

Še o zadnji seji 
Kraške gorske skupnosti

Predsednik Kraške gorske skup­
nosti dr. Pavel Colja nam je po­
slal s prošnjo za objavo daljše 
pismo odgovor na pismo svetoval­
cev Kraške gorske skupnosti Ant- 
ka Terčona in Marije Ferleličeve 
(oba SSk). Pismo objavljamo v iz­
vlečku oziroma njegov bistveni del, 
iz istih razlogov, kot smo to sto­
rili s pismom svetovalcev Antka 
Terčona in Marije Ferletičeve. 
Spošt. tovariš urednik

Opazil sem. da je poročanje Pri­
morskega dnevnika o zadnjih se­
jah Gorske skupnosti razburilo na­
čelnika svetovalske skupine SSk 
Antka Terčona, ki je zato poslal 
dve daljši pismi Vašemu uredni­
štvu.

Menim., da je bilo Vaše poročanje 
sicer precej sintetično, vendar c- 
bjektivno. Mislim, da nas žolčne 
in prazne polemike ne privedejo 
nikamor. Zato tudi nisem odgovoril 
na prvo pismo. Drugo pismo sveto­
valca Antka Terčona pa zahteva 
odgovor. Svetovalec Terčon pravi, 
da so bili predlogi SSk odbiti. Naj 
jih navedem:

a) «Predsednik in podpredsednik 
naj obvladata slovenščino, sestava 
odbora naj bo odraz etnične sesta­
ve prebivalstva katerega upravlja 
skupnost.»

Znano je, da sta politični sili 
KPI in PSI, ki sestavljata večino, 
to že konkretno izvedli. V prvi od­
bor sta izvolili sedem Slovencev 
in enega Italijana. Predsednik, če­
tudi ima izvirni greh, da deluje v 
«italijanski delavski stranki» (o 
joj!), je tudi Slovenec. Poudariti 
moram, da sestavlja skupščino Kra­
ške gorske skupnosti 49 članov, od 
teh je 26 Slovencev (6 jih pripada 
SSk) in 23 Italijanov. Potemtakem 
odbor ni «odraz etnične sestave 
prebivalstva», ker je v njem pre­
več Slovencev? To nezaslišano dej-

Trebensld osnovnošolci počastili 
spomin P. Tomažiča in tovarišev

V sredo, 15. decembra 1976, je 
ninilo 35 let. odkar so na openskih 
streliščih padli pod fašističnimi svin­
čenkami Pinko Tomažič in tovariši. 
Ob obletnici tega dogodka so šli tre- 
benski osnovnošolci z učiteljicami in 
nekaterimi starši na opensko strelišče. 
Tu jih .ie učiteljica seznanila s trpko 
usodo naših ljudi v času fašizma in s 
preprostimi besedami prikazala učen­
cem Tomažičev lik, njegovo delo in 
predvsem njegovo vero v mladino in

v svetlejše dni. Učenec V. razreda je 
položil šopek cvetja, nato so z eno­
minutnim molkom počastili spomin 
padlih antifašistov, šopek cvetja so 
učenci položili tudi na spomenik 71 
talcev. Učenci z učiteljicami in 
Združenje staršev osnovne šole iz 
Trebč, se zahvaljujejo tov. Slavi Če- 
bulec in ženam, ki so omogočile, da 
so lahko učenci trebenske šole obi­
skali strelišče ob tem spominskem 
dnevu.

stvo, da je v odboru preveč Slo­
vencev, sta zagrešili prav tisti dve 
politični sili (KPI in PSI), na ka­
teri se svetovalec Terčon tako hu­
duje. Nočem in ne želim podcenje­
vati pomena in vloge SSk, vendar 
mislim, da je le dozorel čas. ko 
bi moral marsikdo priznati, da se 
je v glavnem prav po zaslugi ita­
lijanskih delavskih strank spreme­
nil odnos večinskega naroda do 
naše narodnostne skupnosti. To so 
tudi naši ljudje že zdavnaj razu­
meli. To dejstvo se tudi odraža v 
volilnih izidih, če velika večina 
naših ljudi zaupa svoj glas prav 
levici, ima svoje tehtne razloge.

b) «Uslužbenci naj obvladajo slo­
venščino.»

V statutu je jasno nakazano (čl. 
18). da bodo morali uslužbenci, ki 
bodo imeli stike z javnostjo, popol­
noma obvladati slovenščino. Tudi 
tajnik mora popolnoma obvladati 
slovenski jezik. Jasno je, da pri 
ustanovah, ki imajo malo uslužben­
cev, imajo praktično vsi stike z 
javnostjo; to pomeni, da bodo mo­
rali vsi obvladati slovenščino.

c) «P tehničnem posvetovalnem 
odboru naj bodo tudi predstavniki 
najbolj raprezentančnih organizmov 
in društev, ki so zainteresirani pri 
gospodarski, družbeni in kulturni 
rasti skupnosti. S tem predlogom 
je SSk hotela dati možnost sloven­
skim društvom in organizacijam, da 
bi imeli svojega predstavnika v 
tem odboru.» Tudi to je b :lo za­
vrnjeno, pravi svetovalec Terčon.

V čl. 7 in 8 statuta je jasno pred­
videna najširša participacija tako 
v posvetovanju kot pri udeležbi. 
Vsi, ki imajo kak dvom o tem, naj 
pazljivo preberejo in pravilno tol­
mačijo omenjena člena.

Res je to kar trdi svetovalec Ter­
čon, da sem, na zadnji seji izjavil, 
«da misli odbor predlagati po spre­
jemu statuta resolucijo, v kateri 
naj bi bila izražena politična volja, 
da bi predsednik ali podpredsednik 
znal slovensko». Resolucija bo pred­
ložena ob najbolj primernem trenut­
ku, to je na prihodnji seji skupšči­
ne 23. t.m., preden bo skupščina 
volila novega predsednika in nov 
odbor. Resolucija bo samo ponovni 
formalni izraz politične yolje veči­
ne v skupščini, čeprav je le ta to 
že dokazala z dejstvi.

V sedanjem odboru Gorske skup­
nosti sta med drugimi tudi sovo- 
denjski župan Jožef češčut in dober- 
dobski župan Andrej Jarc. Vsein je 
znano, da sta že desetletja spošto­
vana in cenjena upravitelja. Svo­
ja najboljša leta sta posvetila prav 
naši narodnostni skupnosti. Kako je 
na primer sploh mogoče misliti, da 
bi ta dva tovariša glasovala za ta 
statut skupnosti, če ne bi bila v 
njem predvidena najširša aktivna 
zaščita naših interesov. Tisti, ki 
ju poznajo in cenijo, ne morejo i- 
meti o tem najmanjšega dvoma. 
Omenil sem le ta dva člana odbora. 
Isto velja seveda tudi za vse dinge 
tovariše, ki so člani skupščine.

Čas je, da se neha namigovati, 
da so Slovenci izvoljeni v «italijan­
skih strankah» manj zavedni, da 
so bolj podvrženi interesom strank. 
Svojo zavednost so naši tovariši do 
volj zgovorno dokazali tudi v naj­
hujših okoliščinah.

Kraška gorska skupnost bo lah­
ko uresničila cilje, ki si jih je za­
stavila v statutu, ki je bil odobren 
na zadnji seji, le s sodelovanjem 
vseh demokratičnih sil. Čim manj 
energije bo vložene v nepotrebne 
in nekonstruktivne polemike, tem 
lažje bo ta cilj dosežen.

S tovariškimi pozdravi
Pavel Colja

Predsednik Kraške gorske skupnosti

Umrl je Franc Kakeš

Pred dnevi je v Nabrežini odjekni­
la vest, da je umrla stara kraška 
korenika Franc Kakeš. Petnajstega 
decembra bi moral praznovati svojo 
89-letnico, pa jo žal ni dočakal. 
Franc Kakeš je umrl 4. decembra, 
dva dni pozneje pa je bil pogreb, 
katerega se je udeležila velika mno­
žica ljudi vseh starosti, saj je bil 
pokojni med vaščani zelo priljubljen, 
čeprav ni nikdar dosti govoril ali se 
razkazoval v javnosti. Pa kaj še, 
da bi bil Kakeš samotar, samo lju­
bi1 ni trušča in nevroze današnjega 
življenja.

Samo nekaj dni pred njegovo 
smrtjo so ga domačini videli, kako 
je delal na svojem vrtu, grabil list­
je in še marsikdaj drugega; skratka 
delal je prav do zadnjega. Pokojni 
se je rodil 15.12.1887 v Nabrežini kot 
sin češkega železničarja, vendar pa 
se je kaj hitro spoznal z našo stvar­
nostjo. Dolga leta je opravljal poklic 
železničarja, v neznosnih prvih letih 
druge svetovne vojne pa je bil ime 
novan za komisarja in nato š° za 
župana devinsko-nab”ežinske občine, 
kar je ostal do leta 1948. Naj mu 
bo lahka domača zemlja!

Na Ralinari so pokopali 
Josipa Štavanjo

V nedeljo je po daljši bolezni umrl 
Josip Štavanja, partizanski borec, ki 
je skoraj vso povojno dobo preživel v 
Lonjerju. Pokojni Pepi, ki je bil po 
poklicu težak, se je po vojni preselil 
iz svojega rojstnega kraja bliže Trstu, 
kjer je opravljal svoje delo. kljub 
temu .da je bil vojaški invalid.

Pokojnik se je rodil 11. julija 19C9 
v Ritemečah (Podnovigrad), odkoder 
se je tudi podal v partizane. V na 
rodnoosvobodilno vojsko je vstopil 29. 
septembra 1943 in bil priključen Be­
lokranjski brigadi VII. korpusa. Na 
Dolenjskem je bil v borbi z okupa­
torjem tudi težko ranjen na položaju 
pri Novem mestu, tako da se je za­
čela njegova težka pot iz bolnišnice 
v "bolnišnico, da bi se pozdravil. Naj­
prej so ga z letalom odpeljali v 
bolnišnico v Andrii, nato kot konva- 
lescenta v Trani, nakar so ga 29. 
julija 1945 odpustili v Ljubljani iz 
XV. brigade. Pepi se je nato vrnil 
domov, nekoliko je okreval, tako da 
je lahko spet pričel s svojim delom. 
Dolga leta je preživel v Lonjerju, 
vse do upokojitve, ko ni mogel zaradi 
posledic rane na nogi več opravljati 
težaškega dela. Zadnja leta jc preži 
vel v domu za upokojence, kjer ga 
je tudi načela bolezen in prejšnjo 
nedeljo je dočakal smrt. Pokopali so 
ga na katinarskem pokopališču, nad 
vasjo, kjer je preživel več kot tride­
set let in postal del vaške skupnosti.

R. Pečar
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ZA ŽRTVE POTRESA V BENEŠKI
SLOVENIJI
Eno dnevnico v novembru darujejo 

nameščenci Slovenskega raziskoval­
nega inštituta 49.200, Slovenske pro­
svetne zveze 17.900, Zveze slovenskih 
športnih društev v Italiji 9.800, Na­
rodne in študijske knjižnice 8.000 
ter Slovenske kulturno - gospodar­
ske- zveze 25.000 lir.

Prispevek revije «Mladi za Bene­
čijo» 454.450, Primož Možina z Re- 
pentabra 100.000, Valter Knez 10.000, 
urarna Malalan 50.000, Mara in Ev­
gen Dobrila 10.000 lir. Anda Peterlin 
(Škofja loka — Partizanska 41) 250 
N—din.

Namesto voščil ob bližajočih se 
praznikih daruje družina Sigulin
5.000 lir.

V počastitev spomina očeta in ma­
tere daruje Inči Pečar 10.000 lir.

Namesto novoletnih voščilnic daru­
je Jože Cesar 10.000 lir.

V spomin na pok. očeta Antona 
Čebohina in na pok. mamo Karolino 
Čebohin roj. Počkaj darujejo hčerke
5.000 lir.

Ob 7. obletnici smrti Ivana čemja- 
ve se ga spominja družina in daruje
10.000 lir.

V spomin ob 3. obletnici smrti 
drage mame Marije Brbuč roj. Pod- 
bršček daruje hči Albina Tositti
20.000 lir.

Ob drugi obletnici smrti moža A- 
lojza Škrka daruje žena Marija
5.000 lir.

Namesto cvetja na grob Antonije 
Žagar roj. Križmančič darujeta dru­
žini Evgen in Adrijan Kalc 5.000 lir.

Ob drugi obletnici smrti Alojza 
Škrka se ga spominja sin Egon z 
družino in daruje 5.000 lir.

ZA SPOMENÌK PADLIM V NOB
IZ ŠKEDNJA, S KOLONKOVCA
IN OD SV. ANE
Trgovca s Kolonkovca darujeta 

vsak po 40.000 lir, Marija in Zora 
Pregare 3.000 lir.

ZÀ SPOMENIK PADLIM V NOB
V REPNIČU
V spomin drage none Nete Budin 

darujeta Ladi in Lilijana 5.000 lir.
ZA SPOMENIK PADLIM V NOB
V SAMATORCI
Namesto cvetja na grob Marije 

Sedmak daruje Mario Tavčar 5 
tisoč lir.

V spomin na drago nono Neto 
Budin darujeta Ladi in Lilijana
5.000 lir. * * *

ZA TPPZ darujejo: podporni čla­
ni Viktor Bogateč 5.000, Pepko Starc
10.000 in Andrej Ražem 2.000 lir.

Darovi in prispevki
V počastitev spomina pok. Josipa 
Stavanje Bijanka in Vilko Batič
1.000 lir.

V spomin na nepozabne starše 
Ivana in Ivane Kralj ter brata 
Edvarda in Stanka Križmančič daru. 
je Silvija 5.000 lir za poimenovanje 
šole v Trebčah in 5.000 lir za Ljud­
ski dom v Trebčah.

Ob 9. obletnici smrti Jakoba Pi­
ščanca se ga spominjata žena Franc­
ka in hči Anica ter darujeta 3.000 
lir za cerkev sv. Jerneja na Op­
činah.

V spomin na Marijo Sedmak da­
ruje družina Stefani 10.000 lir za 
skupnost handikapiranih na Opčinah.

Namesto cvetja na grob Marije 
Sedmak daruje Gizela 5.000 lir za 
Dijaško matico. V isti namen daru­
je nečakinja Marta z družino 3.000 
lir za Dijaško matico.

Ob 7. obletnici smrti nepozabnega 
Ivana Vidmarja darujejo žena Paula 
in družini Giaconi in Tuk 5.000 lir 
za PD Škamperle in 5.000 lir za 
ŠZ Bor.

Namesto cvetja na grob Marije 
Košuta vd. Sedmak daruje Vida 
z družino 5.000 lir za vzdrževanje 
spomenika v Križu.

Mario Matjašič daruje 2.000 lir 
za vzdrževanje spomenika na Kon- 
tovelu.

V počastitev spomina Štefanije 
Pirc daruje učno in neučno osebje 
srednje šole Ivan Cankar 20.000 lir 
za ŠK Kras in 23.500 lir za dom 
handikapiranih na Opčinah.

Namesto cvetja na grob Marije 
Košuta vd. Sedmak darujeta družini 
Settimo in Samero 10.000 lir za vzdr­
ževanje spomenika padlim v NOB v 
Križu.

Namesto cvetja na grob drage Šte­
fanije Zeni por. Milič darujeta dru­
žini Milič z Opčin 20.000 lir za vzdr­
ževanje spomenika padlim v NOB 
na Proseku.

Namesto cvetja na grob Viktorja 
Kalca darujeta Ivan in Herminija 
Kalc 5.000 lir za dom handikapira­
nih na Opčinah.

V spomin na Marijo Sedmak 
(Križ) darujeta Ivanka in Ferdinand 
Križman 15.000 lir za dom handika­
piranih na Opčinah.

V spomin na Neto Budin daruje 
Ivanka Pirc (Salež 62) 2.500 lir za 
ŠK Kras in 2.500 lir za PD Rdeča 
zvezda.

Frančiška Pahor daruje 10.000 lir

za vzdrževanje spomenika padlim v 
NOB v Križu.

Namesto cvetja na grob Marije 
Košuta por. Sedmak daruje družina 
Dušana Košute 15.000 lir za ŠD 
Mladina.

Ob 20. obletnici smrti, v spomin 
na drago mamo, daruje hči Marica
5.000 lir za Kulturni dom Prosek - 
Kontovel.

Namesto vsakoletnih voščil daru­
je družina Grgič (Zelcetova) 5.000 
lir za PD Lipa.

V spomin na Josipa Tavčarja da­
rujeta Suzana in Silko Počkar 10.000 
lir za PD Rdeča zvezda.

Ob 35. letnici junaške smrti ne­
čaka Pinka Tomažiča darujeta E- 
mii in Tončka Colja 10.000 lir za 
Dijaško matico.

Ob priliki jubilejne večerje daru­
jejo «bazoviški petdesetletniki» 46.000 
lir za ŠZ Zarja.

Ob 1. obletnici smrti Alojza Gu­
ština se ga spominja žena Lojzka in 
daruje 2.500 lir za amaterski oder 
Prosek - Kontovel in 2.500 lir za 
ŠD Kontovel.

Vesela družba daruje 13.500 lir za 
ŠD Kontovel.

Namesto cvetja na grob delovne­
ga kolege Marja Tavčarja darujejo 
uslužbenci Kraškega vodovoda iz 
Nabrežine 35.000 lir za PD Kraški 
dom. — Repentabor. V isti namen 
darujeta družini Milko Škabar (Re­
pe)! 5) 3.000 lir in Milan Križman 
(Repen 128) 2.500 lir za PD Kraški 
dom — Repentabor.

Namesto cvetja na grob Marije 
Košuta por. Sedmak daruje družina 
Milana Križmana 2.500 lir za PD 
Kraški dom — Repentabor.

V počastitev spomina pok. Marije 
Sedmak darujejo Dora, Eda in Lu­
čana 6.000 lir za PD Vesna iz 
Križa.

V spomin na pok. Ferdinanda Ška­
barja daruje družina Hrvat 10.000 
lir za skupnost handikapiranih na 
Opčinah.

Namesto cvetja na grob Marja 
Tavčarja daruje družina Hrvat
10.000 lir za skupnost handikapira­
nih na Opčinah.

Namesto cvetja na grob prijatelji­
ce Marije Sedmak darujejo sestre 
Milka, Kristina, Tončka in Marija 
Piščanc 5.000 lir za Dijaško matico.

Namesto cvetja na grob Antonije 
Žagar roj. Križmančič daruje druži­
na Grgič (Padriče 62) 5.000 lir za

ŠZ Gaja in 5.000 lir za ŠZ Sloga. V 
isti namen darujejo: Pina Gregori 
(Padriče 28) 2.000 lir za skupnost 
handikapiranih na Opčinah, druži­
na Bak 5.000 lir, družina Silvan 
Grgič 5.000 lir za ŠZ Gaja, Danilo
3.000 lir za osnovno šolo Karel 
Destovnik - Kajuh in Karla Kalc 
(Bazovica) 3.000 lir za ŠZ Gaja.

Namesto cvetja na grob Antonije 
Žagar darujeta Danica in Lojze 
(Padriče 38) 2.000 lir za ŠZ Gaja. 
V isti namen darujeta Anita in 
Franc Grgič (štev. 3) 5.000 lir, dru­
žina Grgič (štev. 50) 2.000 in dru­
žina Rismondo 3.000 lir za ŠZ Gaja.

Namesto cvetja na grob Antoni­
je Žagar daruje družina Kalc (štev. 
79) 3.000 lir za ŠZ Gaja in 2.000 
lir za dom handikapiranih na Opči­
nah V isti namen daruje Rozina 
Kalc (štev. 79) 5.000 lir za dom han­
dikapiranih na Opčinah.

Ob priliki rojstnega dneva daruje 
Josip Žerjal Ì5.000 lir za PD F. 
Venturini.

V spomin na drage starše in na 
teto Maričko darujejo Fajglovi 10.000 
lir za šolo K. D. Kajuh.

Namesto cvetja na grob Antonije 
Žagar daruje družina Grgič (Padri­
če 36) 2.500 lir za ŠZ Gaja in 2.500 
lir za šolo K. D. Kajuh.

Namesto cvetja na grob Antonije 
Križmančič vd. žagar darujeta dru­
žina Eda Kalc 3.000 lir in družina 
Milkovič - Gornik 3.000 lir za dom 
handikapiranih na Opčinah.

Namesto cvetja na grob Marja 
Tavčarja daruje družina Škabar (78)
5.000 lir za dom handikapiranih na 
Opčinah.

Namesto voščil za praznike daruje- 
jo Starčevi 10.000 lir za ŠD Kontovel.

Namesto cvetja na grob Nete Bu­
din darujeta Milka in Sergij Milič
5.000 lir za ŠK Kras in 5.000 lir 
za PD Rdeča zvezda. V isti namen 
daruje Justina Štubelj 2.500 lir za 
ŠK Kras in 2.500 lir za PD Rdeča 
zvezda.

V spomin na Danilo Slavec daruje­
jo šanta Žerjal in Nevija Švara
5.000 ter Laura Kofol 3.000 lir za 
ŠD Breg.

Namesto cvetja na grob Danile 
Slavec darujeta sestrični Olga in 
Marija 10.000 lir za PD Prešeren.

Namesto cvetja na grob Danile 
Slavec daruje Draga Čok 2.000 Ur 
za center za rakasta obolenja.

V spomin na Danilo Slavec daru­

je Elvira 3.000 lir za PD Prešeren.
Namesto cvetja na grob Danile 

Slavec darujeta družini Kozina in 
Bubola 4.000 lir za PD Prešeren.

Ob pogrebu Danice Slavec daru­
jejo pogrebni pevci 20.000 lir za PD 
Prešeren.

Ob priliki otvoritve novega gleda­
lišča daruje Tiberio Maver 5000 lir 
za PD Prešeren.

Namesto cvetja na grob Ivanke 
Prašelj - Spetič daruje Mario Da­
neu 5.000 lir za ŠD kontovel.

Namesto cvetja na grob Antonije 
Žagar roj. Križmančič daruje Karlo 
Kalc (Bazovica) 3.000 lir za ŠZ 
Gaja.

V spomin na Antonijo Žagar daru­
je Danilo Žagar 3.000 lir za šolo K. 
D. - Kajuh.

STRAIN 

Dolina št. 40

tel. 228116

Posebna postrežba ob slavnostnih 
pojedinah: poroke, rojstva, go­
dovi, birme in druge slavnosti. 
— Možnest prenočitve. — Izbrana 
jedila in pijače.

Ob petkih zaprto

Mali oglasi
l Alt 1.1 VIIHjiil.lO vas vabi. Ua utn- 

ščete Autosalone Trieste za nakup 
novih avtomobilov FIAT vseh vrst. 
Imamo tudi rabljene 506 68. 70, 850 
coupé 69, 127 71,- 75. 12H 7] 72, u- 
pe! 1000 71. 1300 66. 124 69. sime« 
1000 70. mercedes 220 D 69, capri 
1500 71. 124 coupé 69. Obiščite
nas v Ul. Giulia 10.

«CITROEN» - mehanična delavnica 
Cavalli, tudi drugih avtomobilov 
” Ul. Rittmaver 4/a.

ŽELITE se poročiti? tnlormacije »- 
gencija « Conoscersi ». Ul. Pellicce­
rie 6. Videm — odprto ob sredah, 
sobotah popoldan in ob nedeljah do­
poldan. Tel 65 923

NEMŠKI ovčarji z rodovnikom, mla­
diči enega najboljših plemenjakov 
iz Nemčije: odrasli dresirani Ul. 
Cesare Rossi 53, Trst, tel, 040/ 
722605.

3S-LETNI Italijan, rojen v Jugosla­
viji, kvalificiran delavec pri važ­
nem industrijskem podjetju z opre­
mljenim lastnim stanovanjem bi rad 
spoznal, zaradi porcke. prikupno 
slovensko 28/30-letno dekle, priprav­
ljeno se preseliti v Gorico. Ponudbe 
na Oglasni oddelek Primorskega 
dnevnika pod šifro «Slovenka».

HIŠO v Ljubljani (mesto) zamenjam 
za hišo v Trstu. Gorici ali okolici. 
Ponudbe na Oglasni oddelek Pri­
morskega dnevnika pod šifro «za­
menjava».

Specializiran 
tehnični servis 
za popravila

pralnih in pomivalnih strojev 

— hladilnikov — štedilnikov.

TELEFON : 763 663 
Ul. Molino a Vento 10 B TRSI

URARNA - ZLATARNA

M ALALA hi
OPČINE. PROSEšKA 6 - IRSI 

vam priporoča:

B CERTI M A 

B BULCVA 

E ZENITU

B HEUER

Prejemniki raznih pisem in ob­
vestil zavarovalnice RAS v do­
linski občini naj se za informa 
cijc zglasijo pri zastopnici zava 
rovalnice

Vidi Zuiian Giuliani Delak
RICMANJE 55 
Telefon 741670

in od 7 do 7.30 in po 20 uri 823287

VAZNA INDUSTRIJA SEDE2NÌH GARNITUR

I Š Č. k

AGENTA ali TRGOVSKEGA POTNIKA
Dobre provizije, vsekakor v višini z realno sposobnostjo. 

Poslati podroben življenjepis in fotografijo na

ELLEPI - Via Avogadro 3 - 35030 Rubano (Padova)

Barve Tv C PHILIPS izstopajo na prvi pogled

Modele od 14 do 26 palcev 

dobite v trgovini 

s specializiranim servisom

Aldo Colja Kontovel 134 - tel. 225-471

TRST • Ul. Boccaccio 3 
Telefon 414161 POŽAR ARTEMIO

TOVORNI PREVOZI
v vse kraje, tudi i 
inozemstvo
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KRIVIČEN UKREP OSREDNJEGA VODSTVA INAM

Preklicane ageénesti zavarovancev 
iz go riške in tržaške pokrajine

Ukrep velja od 1. oktobra dalje - Oster protest pokrajinskega posvetovalnega odbora - Anga­
žirati javnost - Sindikati, stranke in druge ustanove naj se zavzamejo za takojšen preklic

Dolgo vrsto let se različne poli­
tične stranke zavzemajo za zdrav­
stveno preosnovo, ki naj bi med 
drugim pometla s številnimi nepo 
trebnimi ustanovami, državljanom 
pa zagotovila socialno sigurnost in 
enako zdravstveno oskrbo. Reforma 
naj bi bila torej korak naprej v 
primeri s sedanjim stanjem. Žal to 
ne bo veljalo za goriško in tržaško 
pokrajino, kajti vsakdanja praksa 
se mečno razhaja od političnih 
smernic.

Gre za reformo zavoda za zdrav­
stveno zavarovanje INAM, ki naj 
bi ga v prihodnjem letu ukinili in 
so pri osrednjem ravnateljstvu v 
Rimu že imenovali posebnega ko­
misarja, v pričakovanju zdravstve­
ne reforme. Pri tem je treba po­
vedati, da so delavci in upokojen­
ci, ki so bili zavarovani pri zavodu 
INAM v tržaški in goriški pokrajin; 
dolga desetletja uživali več ugodno­
sti, kakor zavarovanci v drugih po­
krajinah. Zakaj dvojna mera? Ita 
lijanska uprava je po priključitvi 
novih pokrajin po prvi svetovni 
vojni tu naletela na zelo urejen 
in napreden sistem zdravstvenega 
zavarovanja, ki je začel veljati že 
1. januarja leta 1890. V pogajanjih 
na mirovni konferenci se je obve­
zala, da bo ta sistem obdržala, kar 
se je tudi zgodilo leta 1925 z za­
konsko ureditvijo.

Tudi kasneje so zavarovanci iz 
tržaške in goriške pokrajine vedno 
uživali več ugodnosti kakor zava­
rovanci iz drugih krajev Italije.

Pred dnevi pa je komisarska u 
prava v Rimu z navadnim pismom 
preklicala veljavnost dosedanjih 
predpisov v naših dveh pokrajinah 
ter avtomatično izenačila pogoje s 
tistimi, ki veljajo v drugih pokraji­
nah. Pri vsem tem pa preseneča 
že dejstvo, da je ravnatelj goriške- 
ga zavoda prejel pismo 11. t.m. 
ukrep pa velja že od 1. oktobra na­
prej. Tako postopanje komisarske 
uprave je zbudilo upravičeno ogor­
čenje s strani pokrajinskega posve­
tovalnega odbora INAM, v katerem 
so predstavniki delavcev, delodajal­
cev, zdravnikov itd., ter sindikalnih 
organizacij.

Včeraj zjutraj je bila na goriškem 
sedežu bolniške blagajne v Ulici 
Vittorio Veneto tiskovna konferenca, 
na kateri je predsednik pokrajin­
skega posvetovalnega odbora INAM 
Achille Colautti prikazal razvoj ce­
lotnega vprašanja od prihoda ita- 

|n371'S55“uprave do danes ftf‘ prika­
zal tudi negativne posledice, ki jih 
ta ukrep utegne povzročiti tako v 
gospodarstvu, kakor tudi pri zava­
rovancih. Predstavnike tiska je na­
dalje obvestil o ukrepih, ki jih je 
pokrajinski posvetovalni odbor že 
sprejel, čim je zvedel za «očitno 
provokacijo» v tem težavnem tre­
nutku.

Na seji 16. decembra so izglaso­
vali resolucijo v kateri obsojajo 
zadržanje osrednjega vodstva IN 
AM, ki ni vprašalo za mnenje or­
gana, ki je za to postavljen, niti ne­
posredno prizadetih delavcev, de­
lodajalcev, sindikatov itd. Ukrep je 
bil nadalje izdan ob izredno nepri-

njega leta morala stopiti v veljavo 
zdravstvena reforma, ki naj bi ita­
lijanskim delavcem zagotovila vsaj 
nekaj ugodnosti, ki jih uživajo de­
lavci v tržaški in goriški pokrajini. 
Žal pa se dogaja obratno.

Resolucijo so poslali ministru za 
delo, izrednemu komisarju INAM. 
parlamentarcem iz goriške pokraji­
ne, deželnim oblastem, sindikatom 
itd. Izrednemu komisarju pri o- 
srednjem ravnateljstvu v Rimu pa 
so poslali tudi telegram, v katerem 
zahtevajo takojšen preklic krivične­
ga ukrepa.

Končno v Gorki 
podpore za dijake

Občinski odbornik za šolstvo ob­
vešča zainteresirane, da se je v 
teh dneh zaključil dolg birokratski | didaktičnega materiala.

postopek za dežetoe podpore dija­
kom, ki jih dajejo na podlagi dežel­
nega zsKcna scev. 62 iz leta 1975. 
Gre za podpore za lansko šolsko 
leto 1975 - 76.

Deželni računski dvor je odobril 
obračune, ki jih je sestavil pristoj­
ni občinski urad in v teh dneh so 
s šolskega urada na občini pričeli 
pošiljati zainteresiranim akreditiv- 
na pisma s katerimi lahko dvigne­
jo denar v podružnici goriške po­
sojilnice v Carduccijevi ulici.

Gre za skupno vsoto 32.679.055 
lir, ki so jo porazdelili na podlagi 
analize ustrezne občinske komisije. 
407 dijakov nižjih srednjih šol dobi 
po 20.000 lir vsaki, 463 dijakov viš­
jih srednjih šol debi nakazilo 40.000 
lir, nekaj nad šest milijonov lir pa 
so namenili devetim nižjim sred­
njim šolam v mestu za nakup u- 
streznih šolskih knjig in drugega

JUTRI SEJA OBČINSKEGA SVETA V GORKI

Sredstva goriškega sklada uporabljati 
za resnični gospodarski razvoj Gorice
Nekateri dejavniki hočejo razkropiti sredstva v negospodarske investicije

V Gorici se bo jutri ob 18.30 se­
stal občinski svet. Najbolj važna 
točka na dnevnem redu seje je re­
solucija liberalnega svetovalca inž. 
Sergia Fomasira o uporabi Goriške­
ga sklada. Sklad upravlja razširjeni 
odbor goriške trgovinske zbornice, v 
katerem so tudj zastopniki goriškega 
občinskega sveta. Svetovalec želi, da 
bi dobili ti zastopniki mandat, da se 
v razdeljevanju podpor tega skla­
da omejijo samo na finansiranje ti­
stih del, ki dejansko služijo za go­
spodarski razvoj Gorice in njenega 
področja.

Stvar je v zvezi s tem, kar smo 
že pisali o seji razširjenega odbora 
goriške trgovinske zbornice. V tem 
odboru je dvanajst članov odbora 
trgovinske zbornice ter dvanajst čla­
nov, ki zastopajo goriško in sovo- 
denjsko občino, pokrajinsko upravo 
in deželo. V letošnjem letu se je v 
tem skladu nabralo okrog 800 mi­
lijonov lir, v prihodnjih pa se bo ta

DANES OS 17. URI V OBČINSKI TELOVADNICI V DOBERDOBU

Jubilejni nastop dolenskega pevskega zbora 
Zaključni koncert godbe na pihala Kras

Pevski zbor Kras slavi letos 25-letnico obstoja - Jože Ferfolja o načrtih doberdobske godbe

vsota, če pride do dodatnih dajatev, 
zelo povečala. Zakon o podaljšanju 
goriške proste cone in o ustanovitvi 
goriškega sklada, ki je bil izglaso­
van v rimskem parlamentu lani de­
cembra, določa, da se z denarjem 
tega sklada finansirajo socio-gospo- 
darske naprave.

Zgodilo pa se je, da so že pri­
čele prihajati na trgovinsko zbornico 
najrazličnejše prošnje. Zavod za 
ljudske hiše IACP je zaprosil pod­
pore- za podrtje in rekonstrukcijo 
dveh lastnih stavb na Korzu Italia 
Ili in 116. Iz teh dveh stavb so 
stanovalce izselili že pred sedmimi 
leti. sedaj sta prazni, v njih hočejo 
urediti predvsem urade za pisarno 
IACP in morda tudi kakšno stano­
vanje, ki pa ne bi bilo «ljudsko» v 
pravem pomenu besede. V njih bi 
verjetno naselili ljudi z visokimi do­
hodki, kot so že napravili v stavbi 
IACP v Ulici Pitteri, kjer so, ko 
so jo zgradili, naselili visoke držav­
ne funkcionarje. Stanovanja so bi­
la seveda grajena drugače kot de­
lavske hiše, najemnine pa so bile 
najbrž majhne. V goriških politič­
nih krogih in tudi v upravnem odbo­
ru trgovinske zbornice pa obstajajo 
precejšnja nasprotja za finansiranje 
take pobude.

V nekaterih krogih obstajajo tudi 
pomisleki o finansiranju dveh po­
bud goriške občine. Ta je zaprosila 
Goriški sklad za podporo za hitrej­
šo izvedlo del na obmejni postaji 
Štandrež-Vrtojba. V ta namen bi 
potrosili nekaj sto milijonov. Ker pa 
gre za dela, ki so predvidena v o- 
simskem sporazumu in za katera 
obstaja tudi državna dotacija, me­
nijo. da mora za ta dela tudi fi­
nančno poskrbeti samo država. Z 
denarjem Goriškega sklada pa je 
treba finansirati samo dela, ki ne 
bi našla denarne podpore drugje.

Brez dvoma se bo o teh vpra­
šanjih razvila jutri v občinskem 
svetu živahna razprava. Poleg tega 
pa bodo svetovalci preučili še druga 
vprašanja, kot so obračun mestnega 
podjetja za leto 1975, imenovanje ne­
katerih članov upravnega sveta 
mestne lekarne, nekatera gradbena 
dovoljenja. Posebno važnost ima 
predlog občinskega odbora, da se dr­
žavnemu arhivu prepusti vsa doku­
mentacija občine izpred leta 1928.

bo govoril o mestnih središčih in 
zgodovinskih centrih, inž. Roberto 
Costa bo prikazal stanovanjski po­
ložaj na tržiškem področju, dr. Ma­
ria Paola Pagnini - Alberti pa bo 
govorila o načrtih za trgovinsko 
mrežo v občinah tržiškega okoliša.

Simpozija se bedo udeležili župa­
ni in svetovalci ter drugi strokov­
njaki iz vseh občin tržiškega po­
dročja, v katerega je vključena tu­
di doberdobska. Brez dvoma je da­
našnji studijski sestanek važnega 
pomena za razvoj tržiškega podro­
čja, ki nastopa že več let enotno 
in ki enotno tudi izdeluje razvojne 
načrte mimo starih in ozkih občin­
skih meja.

Jutri sestanek 
zavednih svetov

V občinski telovadnici v Dober- 
dobu bo danes ob 17. uri koncert 
pevskega zbora Kras iz Dola in s 
Poljan ter doberdobske godbe na 
pihala Kras. Z današnjim koncer­
tom hočejo dolanski pevci dostojno 
proslaviti 25-letnico delovanja. Si­
cer so jubilejni nastop že imeli 
pred meseci v štandreškem Domu

mernem
je izdan ob izredno nepri- pred meseci v standreskem uomu 
času, saj bi sredi prihod | Andrej Budal, tokrat pa se hočejo
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VČERAJ POPOLDNE NA TAMKAJŠNJEM POKOPALIŠČU

V KOPRIVNEM ODKRILI OBELEŽJE 
NEZNANEMU SLOVENSKEMU BORCU

Prisotni so bili predstavniki občine, generalnega 

konzulata SFRJ, borci iz Nove Gorice in Gorice

Na pokopališču v furlanski vasi 
Koprivno ob vznožju naših Brd so 
včeraj popoldne odkrili spominsko 
obeležje nad grobom neznanega ju­
goslovanskega padlega vojaka. Gre 
za žrtev padlo v času narodnoosvo­
bodilne borbe in domačini pravijo, 
da je bilo takrat padlih več, ven­
darle so nekatere že prekopali, o- 
stal pa je en grob, ki so ga sedaj, 
po dolgem času, uredili.

Svečanosti so se udeležili zastop­
niki jugoslovanskega generalnega 
konzulata iz Trsta konzula Lojze 
Kante in Vlado Plečaš, zastopniki 
občinskega odbora Zveze borcev iz 
Nove Gorice, zastopniki pokrajin­
skega odbora VZPI - ANPI s pod­
predsednikom Ladijem Dornikom na 
čelu, zastopniki domače občinske u- 
prave s podžupanom Carlom Rus- 
sianom na čelu.

. Ob grobu neznanega jugoslovan­
skega padlega borca so spregovo­
rili predstavnik Zveze borcev iz No­
ve Gorice Franc Beltram, podžupan 
Koprivnega Carlo Russian in pred­
stavnik odbora VZPI - ANPI Gio­
vanni Padovan - Vanni. Poudarili so 
skupno borbo tu živečih Slovencev 
in Italijanov proti fašizmu ter da­
našnja skupna prizadevanja za mir. 
V kulturnem sporedu so sodelovali 
Briški oktet, ki je zapel nekaj pri­
ložnostnih pesmi in dve dijakinji iz 
Nove Gorice, ki sta recitirali nekaj 
poezij. Vence na grob so položili 
predstavniki konzulata SFRJ, doma­
če občine, ZBB, in VZPI - ANPI.

V pripravi vodič
o kmečkem turizmu

V pripravi je deželni vodič za 
kmečki turizem, ki ga urejuje de­
želni odbor Agriturist.

Obsegal bo opis zanimivosti kmeč­
kih predelov v deželi Furlaniji Ju­
lijski krajini, kakor tudi seznam

kmetijskih posestev, ki se ukvarjajo 
z neposredno prodajo svojih pridel­
kov ali pa imajo na razpolago o- 
premljene in urejene turistične so­
be, ali pa se ukvarjajo s kako 
drugo turistično dejavnostjo.

Za vključitev v seznam (brezplač­
no) se interesenti lahko obrnejo na 
zvezo Agriturist v Gorici, Korzo 
Italija 17.

9 V dvorani mestne knjižnice v 
Gradežu bo danes popoldne, ob 17. 
uri, pevski koncert za potresence, 
ki prezimujejo v tem obmorskem 
mestu. Nastopili bodo zbori Monte 
Sabotino in S. Ignazio iz Gorice, 
Città di Gradisca in zbor S. Am­
brogio iz Tržiča.

Prispevajte sa

DIJAŠKI! MATICO

predstaviti domačemu občinstvu.
V okviru proslav pomembnega ju­

bileja pevskega zbora so se vklju­
čili člani doberdobske godbe, ki 
bodo pripravili zaključni koncert v 
letošnji sezoni. Kaj več o delova­
nju doberdobske godbe ter o na­
črtih za bodoče nam je povedal 
Jože Ferfolja.

«Z današnjim koncertom zaklju­
čujemo našo letošnjo bogato sezo­
no, saj smo imeli doslej precej na­
stopov v deželi in Jugoslaviji. Leto 
1977 pa bo za nas izrednega po­
mena, saj bomo slavili 30-letnico 
ustanovitve.»

«Vi ste v doberdobski godbi že 
od samega začetka. Kdaj in kako 
je prišlo do njene ustanovitve?»

«Spočetka se je v Doberdobu za 
tovrstno glasbeno obliko navduše­
valo kakih 20 domačinov Prve vaje 
smo imeli, pod vodstvom učiteljice 
Biance Frandolič in želi tudi prve 
uspehe. Skupina se je s pristopom 
drugih domačinov iz leta v leto ve­
čala in v zadnjih letih dosegla šte­
vilo 35. Poudariti pa moramo, da 
smo letos ustanovili šolo za mlade, 
ki se hočejo vključiti v godbo. Na­
šemu vabilu se je odzvalo kakih 
20 mladih, ki se vestno priprav­
ljajo za njihov krstni nastop v do­
berdobski skupini. Naše delovanje 
pa bo odslej usmerjeno predvsem 
v pripravo proslave ob naši 30- 
letnici ustanovitve in nepretrganega

delovanja. Predvidevamo, da se bn 
našega praznika (načelno smo se 
zmenili, da bi manifestacijo pri­
pravili maja meseca) udeležilo kar 
8 godb na pihala. Enkratno doži­
vetje za Doberdob», nam je nav­
dušeno povedal Jože Ferfolja.

(Na sliki: doberdobska godba
Kras med enim izmed številnih 
nastopov.)

V Tržiču simpozij
o razvoju področja

V Tržiču bo danes simpozij o 
razvoju celotnega"’ tržiškega podro­
čja s posebnim ozirom na razna 
socialna vprašanja. Simpozij je pri­
redila tržiška občinska uprava, bo 
pa tako dopoldne kot popoldne v 
dvorani Palazzetta Veneta. Dopol­
dne so na vrsti poročila, po kosilu 
pa bo debata.

Pričetek bo ob 9.30, ko bo go­
voril tržiški župan dr. Gianni Maia- 
ni o osnovni temi simpozija. Zatem 
bo inž. Duilio Cosatto, načelnik tr­
žiškega občinskega tehničnega ura­
da orisal metodologijo, ki so jo i- 
meli pri izdelavi načrtov za raz­
voj Tržiča, arh. Luciano Semerani

Včeraj sta si obljubila večno 
zvestobo

ELVIRA MARUŠIČ 
in NORDIO GERGOLET

iz Doberdoba. Ob vstopu na 
skupno življenjsko pot jima če­
stitata ŠZ «Mladost» in PD 
«Jezero».

Naročnina za

PRIMORSKI DNEVNIK
za leto 1977

Celoletna 
Mesečna .

25.000 lir 
2.500 lir

VSAKDO, KI SE NA NOVO NAROČI
B0 DECEMBRA PREJEMAL DNEVNIK BREZPLAČNO

Naročnine sprejemajo:
Uprava: Gorica, Ul, XXIV Maggio št, 1/1 

Tel. 83-382

Raznašala'
Pošta: Tekoči račun ZTT 11/5374
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GRE ZA MLADA PAKISTANCA

Pri Bdeči hiši ustavili 
voznika ukradenih mercedesov

Avtomobila so pred dnevi ukradli v Turinu

Uspešna akcija obmejne policije 
v četrtek zvečer na mejnem pre­
hodu pri Rdeči hiši : policisti so 
ustavili pakistanska državljana, ki 
sta z ukradenimi mercedesi bila na­
menjena v Jugoslavijo. S tem so 
zadali ponovni udarec prekupčeval­
cem ukradenih vozil, ki so name­
njena v države Bližnjega vzhoda.

V prvih večernih urah v četrtek 
16. t.m. sta na mejni prehod privo­
zila dva mercedesa s francosko re­
gistracijo. V' vozilih pa sta se vozi­
la 27-letni Pakistanec Hossein Tau- 
fike ter 20-letni sodržavljan Gulnal 
Aghah Khan. Oba sta imela s seboj 
ženo in enega otroka, da bi pri po­
licistih ne vzbudila sumov. Pri na­
tančnem pregledu avtomobilskih do­
kumentov pa se je izkazalo, da sta 
bili vozili ukradeni v noči od 14. 
na 15. december v Turinu. Italijan­
ske registrske tablice pa so zame­
njali s francoskim-'. Policisti so oba 
Pakistanca prijavili pristojnim o- 
blastem.

V Beogradu podelili 
priznanje sekciji 
krvodajalcev iz Doberdoba

Doberdobska krvodajalna sekcija 
je bila v Beogradu skupno s sek­
cijama iz Ronk in Tržiča deležna 
priznanja za svoje dolgoletno sodelo­
vanje s sorodnimi organizacijami v 
Jugoslaviji. Nagrade so predstavni­
koma krvodajalcev iz Doberdoba, 
predsedniku Jožetu Ferletiču in 
Stanku Lavrenčiču, podelili ob 100- 
letnici ustanovitve Rdečega križa 
Srbije.

Na svečanosti so poudarili po­
membno vlogo doberdobske sekcije 
kot povezovalca krvodajalcev s te 
in one strani meje. Znano je nam­
reč, da Doberdobc' že vrsto let vzdr­
žujejo prijateljske stike s krvoda-,

jalnimi skupinami v Jugoslaviji. 
Predsednik Ferletič se je zahvalil 
za izredno gostoljubje in priznanje, 
ki ga je bila deležna doberdobska 
sekcija, ter poudaril, da gre za edi­
no slovensko sekcijo v zamejstvu.

• Na županstvu v Sovodnjah bo 
jutri, 20. decembra, ob 8.30 
do 10.30, uslužbenec goriške posojil­
nice na razpolago tistim vaščanom, 
ki hočejo plačati davčne obveznosti.

Včeraj-danes
Iz goriškega matičnega urada
RODILI SO SE: Daniele Pastor- 

cich, Emiliano Rocca, Loris Drigo, 
Emiliano Nocent, Giada Greco, Cri­
stina Venturini, Gloria Tonetto, 
Marco Tricarico, Mersia Zorzet, 
Piera Cogni.

UMRLI SO: 52-letna gospodinja 
Giovanna Seli, 81-letni upokojenec 
Alessandro Contri, 92-letna gospo­
dinja Teresa Vittorelli vd. Lussini, 
73-letna gospodinja Anna Parovel 
vd. Scamperle, 79-letna upokojenka 
Marta Maria Candussi, 61 letni u- 
pokojenec Egone Sturni, 66-letna u- 
pokojenka Emilia Vigini vd. Vidaìi.

DEŽURNA LEKARNA V GORICI
Danes ves dan in ponoči je v Go 

rici dežurna lekarna Pontoni e Bassi 
Raštel 52, tel. 83-349.

DEŽURNA LEKARNA V TRŽIČU
Danes ves dan in ponoči je v 

Tržiču dežurna lekarna Centrale. Trg 
Republike, tel. 72-341.

Jutri popoldne, ob 17.30, se bodo 
v zbornici srednje šole «Ivan Trin- 
ko» v Ul. Alviano sestali člani šti­
rih zavodnih svetov slovenskih sred­
njih šol v Gorici. Razpravljali bodo 
v prisotnosti šolskega skrbnika, o 
zahtevah po uvedbi enotnega, pred- 
poldanskega šolskega urnika na 
vseh omenjenih šolah.

V sredo seja 
slovenske konzulte

Konzulta za slovenska vprašanja 
v občini Gorica se bo ponovno se 
stala v sredo, 22. decembra, ob 18. 
uri, na županstvu. Tokrat bodo raz­
pravljali o izidu širšega posveta 
s predstavniki šol, ki je bil prejšnji 
teden in o nadaljnjih stikih za re­
ševanje šolskega vprašanja. Dolo­
čili bedo tudi datum okrogle mize 
o šolskih vprašanjih.

V ŠTEVILNIH RAZSTAVNIH GALERIJAH

ŽIVAHNO DELOVANJE 
SLIKARJEV NA GORIŠKEM

Sredi januarja odprtje stalne galerije- 
muzeja «Lojze Spazsapan» v Gradišču

Tudi v tem tednu je v razstav­
nih galerijah na Goriškem polno 
slikarskih razstav. V goriški ga­
leriji «La bottega» razstavlja še 
vedno svoja dela slikarka Annibel, 
ki nam prikazuje motive morja in 
našega Krasa, nekaj slik pa je tudi 
z njenega nedavnega potovanja v 
osrčje Afrike. V gostišču «La lan­
terna d’oro» na grajskem griču je 
bila sinoči odprta osebna razstava 
slikarja Renza Moreua iz Ronk. ki 
je doslej razstavljal v številnih 
krajih naše dežele in v inozemstvu. 
Moreu je v Gorici že razstavljal 
pred nekaj meseci. Ta razstava bo 
odprta do 8. januarja.

V Krminu so v petek zaključili 
razstavo slikarja Giannija Anglisa- 
nija in sinoči odprli skupinsko raz­
stavo skupine «Il sole» iz červinja- 
na. Anglisani je s svojim medite­
ranskim temperamentom (živi v 
Gradišču, je na po rodu iz (Averse) 
razstavljal slike s socialno in bor 
beno tematiko, ki sta mu lastni, in 
ponekod pokazal nekaj podobnosti 
z muralesi mehiških umetnikov. V 
tej galeriji sedaj razstavljajo čer- 
vinjanski umetniki Aldo Venier. Iva­
no Bidoli. Franco Sciamerò. Elvio 
Zorzenon, Boemo Valli. Ezio Pacco 
in Aldo Tavian. Razstava bo odpr 
ta do 6. januarja.

V Tržiču so v petek, prav 
tako odprli razstavo furlanskega 
sllkarja-pesnika Severina Galassija. 
Umetnik je odprl razstavo v gale­
riji «La sfera» in bo tu odprta do 
konca meseca.

Dva tržiška umetnika. Nora Be­
vilacqua - Ferfolja in Enzo Furlani, 
od . petka razstavljata svoja dela 
v stalni galeriji gostilne Grča v 
vasi Hruševica pri. Štanjelu. Fer- 
foljeva, ki jo poznamo že z raz­
stav v Gorici in tudi na tržaškem 
Krasu, razstavlja svoje najnovejše 
slike, Furlani pa je znan kot por 
tretist in je za to priliko, po raz 
nih virih, pripravil nekaj Cankar­
jevih portretov. V tej galeriji so

Priznano mednarodno 
avtoprevozniško podjetje

E. A GORIZIANA
GORICA — Ul. Duca d'Aosta 180 — Tel. 28-45 — GORICA

PREVZEMAMO PREVOZ VSAKOVRSTNEGA BLAGA

umetniki iz Gorice in Nove Gori­
ce, združeni v skupini 2 x GO. pri­
pravili stalno galerijo.

Trenutno ni v Novi Gorici nobe­
ne razstave, ZKPO pa pripravlja, 
za januar, razstavo umetniškega 
fotografa Toneta Marčana iz Kra­
nja.

Skupinsko razstavo posoških u- 
metnikov pripravljajo tudi v občin­
ski galeriji v Šempetru ob Soči. 
Prodajne cene slik naj bi bile v 
tem primeru dostopne ljubiteljem 
umetnosti iz delavskih vrst.

Imeli smo tudi priliko pogovoriti 
se z znanim slikarjem Giovanni- 
jem Altierijem iz Koprivnega. A- 
telje ima v domačem kraju, na Go­
riškem pa ni razstavljal že dolgo 
časa, kajti vso svojo pozornost o- 
brača v Milan in druga večja ita­
lijanska mesta. Pred kratkim je 
sodeloval na skupinski razstavi fur­
lanskih slikarjev na Dunaju, raz­
stava je bila v sklopu dunajskih 
prireditev v korist furlanskim žrt­
vam potresa. Dunajski kritiki in 
umetniki so ga povabili naj prire­
di. po možnosti že čez nekaj me­
secev, samostojno razstavo v av­
strijski prestolnici. V marcu pa 
bo imel samostojno razstavo v Mi­
lanu in hoče ji dati posebni pou­
darek.

Pomembna pridobitev za vso de­
želo in še posebej za goriško pokra­
jino bo sredi januarja otvoritev 
stalne deželne umetnostne galerije 
zaslužnega slikarja, po rodu iz Gra­
dišča. Lojzeta SpazzUpana. Galeri­
jo bodo uredili v starinski palači 
Torriani, ki jo je občinska uprava 
z obilno deželno pomočjo preuredi­
la, v njej bo pravzaprav urejen 
muzej deželne umetnosti in ne bo 
služila za razstave manjšega tiva. 
V Gradišču sicer že delujeta dve 
galeriji. Prva je «Rubens», drugo 
pa so pred kratkim odprli v drugi 
starinski stavbi, v prvem nadstrop­
ju deželne enoteke La serenissima.

Umetnostna galerija Lojzeta Spaz 
žapana pa bo vsekakor pomenila 
precejšnjo pridobitev.

m.w.

® Pred kratkim so stopili v pokoj 
štirje učitelji telesne vzgoje z Go­
riškega. Na družabnosti v goriškem 
gostišču, prejšnji teden, so se od 
njih poslovili stanovski tovariši ter 
šolski skrbnik, ki se jim je zahvalil 
za dolgoletno sodelovanje. Med upo­
kojence so stopili Nella de Vecchi, 
Italia Carrara, Carlo Pepe in Giu­
seppe Baumann.

Nadaljnje se Z IZREDNIM USPEHOM

MZPRODflJfl
po cenah stečajnega 
inventarja 
za moška, ženska 
in otroška oblačila

TRŽIČ - UL. DUCA D’AOSTA 91-93 (nasproti UPIM)

(Blago izhaja iz stečaja, ki ga je določilo goriško 
sodišče z odlokom štev, 499 ter s sklepom 418/23 

goriške trgovinske zbornice - CCIAA)

• V menzi tovarne SAFOG v Go­
rici so se včeraj zbrali na prija­
teljsko kosilo vsi upokojenci, ki so 
delali v tej tovarni. Prisotnih je 
bilo skdro "dvesto ljudi. Tako sre­
čanje prireja tovarna za svoje upo­
kojence enkrat letno.

Kino
Gorica

VERDI 15.30—22.00 «L’eredità Ferra­
menti». A. Quinn in D. Sanda. Bar­
vni film. Prepovedan mladim pod 
14. letom.

CORSO 15.15—22.00 «Candidato all’obi­
torio». C. Bronson in J. Bisset. 
Barvni film.

MODERNISSIMO 14.45—22.00 «Il fi­
glio della notte». Barvni film.

CENTRALE 15.00-21.30 «Per un pu­
gno di dollari». C. Eastwood in L. 
V, Cleff. Barvni film.

VITTORIA 15.00—22.00 «Donna cosa 
si fa per te», R. Montagnani in G. 
Tamburri. Barvni film. Prepove­
dan mladini pod 18. letom.

Tržič
EXCELSIOR 14.00—22.00 «L’eredità 

Ferramonti». Barvni film.
PRINCIPE 14.00—22.00 «Lo sparvie­

ro». Barvni film.

Nora Gorica 
in okolica

SOČA «Klofuta», francoski barvni 
film ob' 16.00. 18.00 in 20.00.

SVOBODA «Tarzan in Amazonke», a- 
meriški barvni film ob 16.00, 18.00 
in 20.00.

DESKLE «Beli ovčjak», italijanski
barvni film ob 17.00 in 19.30.

HOTEL

v ■ : - - j

J
NOVA GORICA

VAM ČESTITA 
ZA NOVO LETO 1977 
TER SPOROČA,
DA JE ZA VAS PRIPRAVIL 
VRSTO ARANŽMAJEV 
ZA SLOVO OD STAREGA LETA

Vsak aranžma • svojevrstno doživetje 
Cene zn vsak žep!

Lahko se odločite za silvestrovanje:

V PIVSKEM VZDUŠJU — V RESTAVRACIJI IN BANKETNI DVORANI —
V 2AR KLUBU — V PRIREDITVENI DVORANI — V NOČNEM BARU

Zabavalo Vas bo kar pet priznanih ansamblov. Gostom bo­
do dostopni vsi prostori hotela namenjeni silvestrovanju

ZA REZERVACIJE SE OBRAČAJTE DIREKTNO NA RECEP­
CIJO HOTELA V NOVI GORICI TEL 23812 IN ZAHTEVAJTE 
PROSPEKTNI MATERIAL
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PO VOLITVAH V ŠOLSKE ODBORE

SESTAVA RAZREDNIH IN MEDRAZREDNIH SVETOV 
NA SLOVENSKIH OSNOVNIH IN SREDNJIH ŠOLAH

Volitve so bile konec novembra in v prvih dneh decembra - V začetku 
prihodnjega šolskega leta zamenjava okoliških in zavodnih šolskih svetov

Poročali smo že o volitvah v 
nove šolske organe, ki so bile 21. 
novembra in 4. decembra letos.

V novembru so starši izbirali 
svoje predstavnike v medrazred- 
ne svete, pred štirinajstimi dne­
vi pa so izvolili svoje zastopnike 
v podobne organe na nižji sred­
nji šoli ter na vsen višjih sred­
njih šolah v Gorici. Na višjih 
šolah so se volitev udeležili tudi 
dijaki in prav tako izbrali svoje 
predstavnike.

Na osnovnih šolah goriškega in 
doberdobskega ravnateljstva so 
mec'razredni sveti takole sestav­
ljeni:
Osnovna šola v Gorici - Ulica 
Croce:

1. razred: Marisa Perat (učit.). 
Bojana Malič por. Brisco (star­
ši) - 2. razred: Tatiana Bedna- 
rich (učit.), Gabriella Leon por. 
Cociancig (starši) - 3. razred: 
Corinna Fedele roj. Gorian (učit.). 
Giovanna Laurenti por. Spazzapan 
(starši) - 4. razred: Bogomir Lojk 
(učit.), Tatjana Čuk por. Gruso- 
vin (starši) - 5. razred: Anna Ma­
ria Ghetti roj. Fajgelj (učit.) 
in Giulia Šuligoj por. Burgnich 
(starši).
Osnovna šola v Gorici - Ulica 
Vittorio Veneto:

1. razred: Ramira Biancuzzi roj. 
Bric (učit.), Nerina Pule por. 
Scarazzolo (starši) - 2. razred. 
Stanislava Rustia roj. Čermelj 
(učit.), Carlo Brescianni (starši)
- 3. razred: Majda Paulin roj. 
Zavadlav (učit.), Tatjana Mosetti 
por. Rinelli (starši) - 4. razred: 
Silvana Berlot (učit.). Majda Sfi­
ligoj por. Corsi (starši) - 5. raz­
red: Vanda Tommasi roj. Tomšič 
(učit.), Vesna Paulic por. Vrto­
vec (starši).
Osnovna šola v štandrežu:

1. razred: Maria Delpin roj. 
Stacul (učit.), Anna Žnidarčič por. 
Pavio (starši) - 2. razred: Rosina 
Srebotnjak roj. Zorn (učit.). Bo 
zidar Tabaj (starši) - 3. razred: 
Vlastislava Rosi roj. Winkler 
(učit.), Marta Bizjak por. Zorn 
(starši) - 4. razred: Ivan Bolčina 
(učit.), Luciano Kerpan (starši) 
-' 5. razred: Violetta Cossutta roj. 
Sereni (učit.) in Dario Nanut 
(starši).
Osnovna šola v Podgori:

1. in 2. razred: Emilia Devetak

roj. Černič (učit.). Maria Cescut- 
ti por. Cociancig (starši) - 3. in 
4. razred: Dora Uršič roj. Maraž 
(učit.), Slavna Rašajski por. Ko- 
ciancic (starši) - 5. razred: Mla­
den Uršič (učit.), Gerardo Ziani 
(starši).
Osnovna šola v Pevmi:

1. in 2. razred: Oskar Gabri­
jelčič (učit.), Alberto Princi (star­
ši) - 3. razred: Dora Stacul roj. 
Schiffo (učit.), Albina Princi por. 
Benciar (starši) - 4. in 5. raz­
red: Pierina Bresciani roj. Cerni 
(učit.), Maria Sosol por. Grino- 
vero. y
Osnovna šola v Štmavru:

Nataša Peterin roj. Paulin 
(učit.), Bruno Feri (starši). 
Osnovna šola v Števcrjanu (s 
celodnevnim poukom):

1. razred: Maria Ada Černič 
roj. Gabrovec (učit.). Alojz Bed 
narich (starši) - 2. razred: Sonia 
Pahor roj. Božič (učit.). Alojz 
Graunar (starši) - 3. razred: Ada 
Conzutti roj. Lavrenčič (učit.) in 
Mario Terpin (starši) - 4. razred: 
Verena Buzzi (učit.), Jožef Skok 
(starši) - 5. razred: Edvige Klanj 
scek roj. Primosig (učit.), Ciril 
Terpin.

Giovanna Collodi roj. Tabaj 
(učit.), Aleš Komjanc (starši) - 
Giovanna Comelli (učit.), Marino 
Humar (starši) - Miroslava Sak­
sida roj. Braini (učit.), Monika 
Vlatten por. Tamiani (starši). 
Osnovna šola Plešivo:

Anna Cernie (učit.), Ettore An 
zelin (starši).
Osnovna šola Skriljcvo:

Nella Braini roj. Paoletti (učit.) 
in Antonio Sgubin (starši). 
Osnovna šola v Doberdobu:

1. razred: Anton Korošec 1 li­
čit.), Mario Gergolet (starši) - 2. 
razred Elda Nanut roj, Gravner 
(učit), Mario Lakovič (starši) - 
3. razred Lidija Vižintin roj. Bo- 
schin (učit.), Maria Tomšič por. 
Ferfolja (starši) - 4. razred: Na­
talija Lutman roj. Gravnar (li­
čit.), Elda Peric por. FrandoJič 
(starši) - 5. razred: Milena Ko­
rošec roj. Lovrenčič (učit.), Bru­
na Rebula por. Ferletič (starši). 
Osnovna šola v Jamljah:

1. razred: Lidia Višini roj. Pe- 
teani (učit.), Ljudmila Pahor por. 
Croselli (starši) - 2. razred: A- 
driana Oraziani (učit.), Bernar­

da Pangos por. Croselli (starši)
- 3. razred: Ema Rupil roj. Pav­
letič (učit.), Dario Legiša (starši)
- 4. razred: Virgil Cotič (učit ), 
Edoardo Pacor (starši) - 5. raz­
red: Anica Pahor roj. Vižintin 
(učit.), Ettore Moro (starši). 
Osnovna šola v Sovodnjah:

1. razred: Urban Ivanka roj. 
Nanut (učit.), Radimir Fajt (star­
ši) - 2. razred: Radovan Kodrič 
(učit.), Maria Tommasi por. Gu- 
lin (starši) - 3. razred: Liliana 
Nanut roj. Beltram (učit.), Lu­
cijan Fajt (starši) - 4. razred: 
Slavko Rebec (učit.), Rudolf Vi­
žintin (starši) - 5. razred: Vero­
nika Vogrič roj. Onesti (učit.), 
Anna Peteani por. Peteani (star­
ši).
Osnovna šola v Rupi:

1. razred: Zorka Oraziani roj. 
Saksida (učit.), Andrej Kovic 
(starši) - 2. razred: Emilia Fia- 
spergher roj. Custrin (učit.), Ser­
gio Ferfoglia. - 3. in 4. razred: 
Adrijana Dorini (učit.). Miccio 
Zotti (starši) - 5. razred: Lidija 
Jarz (učit.), Jožica Sinigoi por. 
Kovic (starši).
Osnovna, šola na Vrhu:

L in 2. razred: Milojka Paoiet- 
ti (učit.), Dominik Juren (starši)
- 3., 4. in 5. razred: Rudi Deve­
tak (učit.), Boža Pižent por. De­
vetak (starši).

Predstavniki staršev, izvoljeni 
v razredne svete na nižji srednji 
šoli «Ivan Trinilo».

1. A razred: Anton Tomšič, An­
drej Gergolet, Viljem Nanut, Jo­
žef Gergolet. - 1. B razred: Mar­
jan Terpin, Jolanda Turus roj. 
Žigon, Remano Tommasi, Marija 
Peric roj. Laurencich. 1. C raz­
red: Karel Lovrenčič, Karel Knm- 
janc, Marjan Rožič, Pavel Uršič.
- 1. D razred: Venceslav Feri, 
Sava Frandolič roj. Čuš, Jožef 
Maraž, Ivan Florenin. - 1. E raz­
red: Viljem Fajt, Marjeta Klanj­
šček roj. Marussi, Jožef Ferfo­
glia, Zita Krulc roj. Marušič.

2. A razred: Olga Fajt roj. Čer­
nič, Remo Devetak, Frančiška 
Gulin roj. Rojec, Olga Cotič roj. 
Peric. - 2. B rezred: Frančiška 
Grahek roj. Bobnar, Ivan Bolčina, 
Lucijan Kerpan, Silvija Prinčič 
roj. Stanič. - 2. C razred: Ama- 
daje Zavadlav roj. Pisk, Karel 
Butkovič, Irena Bertolini roj. Ve­
trih, Vida Čotar roj. Pahor. - 2.

D razred: Marija Jarc roj. Marc, 
Danilo Nanut, Valentin Devetak, 
Jožica Graunar.

3. A rezred: Nada Sanzin roj. 
Komjanc, Cirila Gomišček roj. 
Valas, Donat Devetak, Marija 
Komjanc roj. Bajt. - 3. B razred: 
Adela Dornik roj. Devatech, Ciril 
Terpin, Vilma Juren roj. Gergolet, 
Florijana Terpin roj. Gravner. - 
3. C razred: Lidija Višini roj. 
Peteani, Tatjana Grusovin roj. 
Čuk, Elda Cijak roj. Visintin, E- 
ma Rupil roj. Pavletič. 3. D 
razred: Dušan Pelicon, Aleksan­
dra Bauzon roj. Mikulus, Edvard 
Bauzon, Jožica Devetak roj. Ma­
kuc.
Trgovski zavod v Gorici

Izvoljeni predstavniki staršev 
in dijakov v razrednih svetih.

L razred: Vilma Visintin, Ana 
Pahor roj. Visintin (starši), Igor 
Pahor, Silvester Gravner (dija­
ki) - 2. razred: Jožef Gergolet, 
Ana Pelesson roj. Figelj (starši), 
Manuela Černič, Renza Pelesson 
(dijaki) - 3. razred: Franjo Cotič, 
Ivana Berlot (starši), Ivo Cotič, 
Marta Koren (dijaki) - 4. raz­
red: Remo Devetak, Jožef Ger­
golet (starši), Adrijana Petejan, 
Vida Cijan, (dijaki) - 5. razred: 
Stanislav Klanjšček, Maks Nanut 
(starši), Silva Klanjšček, Žarko 
Grilj (dijaki).
Višja gimnazija - licej

Izvoljeni predstavniki staršev 
in dijakov v razrednih svetih.

4. gimnazija: Edmond Cossutta, 
Albin Sirk (starši), Hilarij Lav- 
rencic, Andrej Sirk <dijaki) - 5. 
gimnazija: Andrej Košič, Jožef 
Simčič (starši), Jožica Simčič, 
Marko Vogrič (dijaki) - 1. licej: 
Adele Dornik, Natalija Lutman 
(starši) Aleš Doktorič, Manuela 
Primozig (dijaki) - 2. licej: Ste­
fan Bukovec. Marta Sirk (starši). 
Marko Čubej, Mauro Leban (di­
jaki) - 3. iicej: Danilo Rustia, 
Angela Marinčič (starši). Albert 
Devetak. Marko Marinčič (dijaki). 
Učiteljišče:

Izvoljeni predstavniki staršev 
in. dijakov v razrednih svetih:

1. razred: Mladen Uršič. Dani­
lo Rustia (starši), Anton Frando­
lič, Sonja Klanjšček (dijaki) - 2. 
razred: Sergij Korošec, Mirko Pe­
ric (starši), Fabij Gergolet, Ma 
nna Korošec (dijaki) - 3. razred:

POGOVOR S PREDSEDNIKOM JOŽKOM SIRKOM S PLEŠ1VEGA

Briška mladina v precejšnji meri prispevala 
k oživitvi prosvetne dejavnosti na Krminskem
Tradicionalni slovenski večer bo februarja - Spomladi odprtje športnega igrišča

Jožka Sirka, mladega, priza­
devnega prosvetnega delavca na 
Plešivem, poznamo predvsem za­
radi njegove priznane restavra­
cije, ki jo vodi že vrsto let. Manj 
pa je takih, ki vedo, da je Jožko 
predsednik Kulturnega krožka 
briške mladine Plešivo - Krmin, 
ki so ga ustanovili pred štirimi 
leti. Sirka smo pred dnevi obiska­
li, da bi nam kaj več povedal o 
tej organizaciji, ki združuje velik 
del mladih Slovencev s Krajin­
skega in ki je doslej pripravila 
številne manifestacije za oživitev 
kulturno - prosvetne dejavnosti v 
tem predelu Goriške.

— «V Krminu in okolici, kjer 
živijo pretežno Slovenci, smo ko­
maj v zadnjih letih zabeležili oži­
vitev kulturno - prosvetnega delo­
vanja. Razlogov za večletno mrt­
vilo je več. Dejstvo pa je, da je 
vaš krožek v veliki meri prispe­
val za okrepitev te dejavnosti».

— «Prvi znaki skupnega dela 
so bili vidni že ob izteku leta 
1969, ko so krminski Slovenci ob 
sodelovanju Slovenske prosvetne 
zveze ter Zveze slovenske katoli­
ške prosvete pripravili v krmin­
skem gledališču prvi slovenski 
večer. Uspeh prireditve je potrdil 
veljavnost naše izbire in prepri­
čali smo se. da bomo le na tak 
način pripomogli k okrepitvi slo­
venskega življa v teh briških kra­
jih. Pred to prireditvijo je nam­
reč na Krminskem vladalo popol­
no mrtvilo, tako da po drugi sve­
tovni vojni sploh ne moremo go­
voriti o kaki manifestaciji. Istega 
leta smo pripravili martinovanje, 
ki je sedaj postalo že tradicija 
za naše ljudi.

Zamisel o ustanovitvi krožka, 
ki bi združeval krminsko mladino, 
je nastala nekaj let kasneje, ko 
smo spoznali, da je predvsem 
od mladine odvisno nadaljevanje

Jožko Sirk, predsednik Kulturnega krožka briške mladine Plešivo - Krmin

Andrej Kosič, Mladen Uršič (star­
ši), Štefan Cotič, Ivanka Devetta 
(dijaki) - 4. razred: Roman Jarc 
(starši).
Triletni tečaj za vrtnarice:

1. razred: Karlo Bonetta, Ru­
dolf Malič (starši), Adrijana Ma­
lič, Elisabetta Marussi (dijaki) - 
2. razred: Marjan Drobež (star­
ši), Alenka Drobež, Emanuela Le­
ban (dijaki) - 3. razred: Jožef 
Gergolet, Jožef Peric (starši), 
Vesna Cargnel, Rita Cej. (dijaki).

in uspeh delovanja - v teh krajih.. 
Tako smo leta 1972 ustanovili 
krožek briške mladine, v katerem 
so spočetka sodelovali tudi neka­
teri furlanski mladeniči. Zaradi 
različnih interesov se je skupina 
Furlanov čez nekaj mesecev odda­
ljila in krožek je postal čisto slo­
venski. Vanj se je vključilo veliko 
število mladih, saj> spio že prvo 
leto izdali 178 ■ članskih izkaznic.

Našega delovanja nismo usme­

rili samo v organizacijo sloven­
skega večera in martinovanja. S 
pristopom nekaterih mladih pev­
cev se je Briški oktet spremenil 
v številnejši zbor. Da bi izpričali 
prisotnost Slovencev na Krmin­
skem, smo pripravili dve foto­
grafski razstavi. Poskrbeli smo 
tudi za najmlajše. V osnovni šoli 
na Plešivem prirejamo vsako le­
to miklavževanje. Ena naših naj­
večjih in uspelih prireditev je

večer slovenskih oktetov, ki smo 
ga organizirali ob koncu lanske­
ga leta. Vključili smo se tudi 
v gospodarsko stvarnost naših 
krajev. Ob tradicionalnem praz­
niku vina v Krminu je naš kro­
žek pripravil vinsko razstavo, na 
kateri so sodelovali vsi slovenski 
vinogradniki. Skratka lahko re­
čem, da je bilo naše delovanje 
precej razvejano in bogato.

— «Osrednja prireditev krmin- 
skih Slovencev je brez dvoma slo­
venski večer. Ga boste tudi letos 
pripravili?»

— «Potresni sunki so precej hu­
do poškodovali občinsko gledali­
šče v Krminu, tako da smo bili 
letos primorani naše praznovanje 
odložiti. Večer bomo v gledališču 
pripravili februarja ali marca, 
takoj ko bodo stavbo popravili.»

— «Priprava tega večera vam 
bo vzela veliko časa. Imate se­
daj kaj drugega na programu?»

— «Pred dvema letoma smo 
vzeli v najem del zemljišča, ki 
smo ga preuredili v nogometno i- 
grišče, ob tem pa bomo uredili 
betonsko ploščo za odbojko in ko­
šarko. Če bo šlo vse po načrtu, 
bomo novo športno središče slav­
nostno odprli že spomladi».

Iz tega krajšega pregleda lah­
ko ugotovimo, da se je mladina 
na Krminskem z veliko vnemo lo­
tila dela za oživitev kulturno - 
prosvetne in športne dejavnosti. 
Njej gre zasluga, da je znala 
premagati nemalo ovir in pripra­
viti plodna tla za okrepitev naše 
narodne skupnosti v zapadnem 
delu Brd. P. R.
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Ko so pred več kot sto leti av­
strijski mogotci dali zgraditi že­
leznico, ki je takrat šla mimo Go­
rice na njenem južnem delu in ko 
je bil zgrajen moderni kolodvor, 
odkoder danes vozijo vlaki v sme­
ri Trsta, Vidma in Nove Gorice, 
so takratni občinski načrtovalci, u- 
poštevajoč dunajske urbanistične 
težnje povezali mesto, ki je tedaj 
segalo nekam tja do današnje Ga­
ribaldijeve kavarne, in kolodvor 
z lepo ravno in široko alejo, ki 
je še danes vzor urbanistične ure­
ditve mesta z današnjimi promet­
nimi potrebami. Malokdo danes 
ve, da so Goričani še v začetku 
prejšnjega stoletja nazivali kraj 
pred današnjo Garibaldijevo ka­
varno «Pod grapo», ker so bile 
tam grape sredi travnikov, da je 
bil kraj, kjer je danes spominski 
park, goriško mestno pokopališče, 
kj so ga kasneje premestili na se­
verni del mesta, tja kjer je da­
nes upravno središče Nove Gori­
ce in odkoder se je kasneje spet 
premestilo tja kjer je danes, ob 
Tržaški cesti.

Po tej lepo začrtani aleji so om­
nibusi s konjsko vprego vozili čast­
ne goste, trgovce, plemiče, avstrij­
ske oficirje, v znane goriške hote­
le Posta, Suedbahn (na Telovad­
nem trgu), k Treh kronani v Go­
sposki ulici. Sčasoma so ob tej a- 
leji pričeli graditi lepe vile in dru­
ge stanovanjske hiše, ki so temu 
mestnemu predelu dale tisti pečat 
rezidencialnega področja, ki ga i- 
ma še danes.

V zgornjem delu te aleje pa so 
se gradila trgovska in upravna 
poslopja, ki dajejo danes pečat ci- 
tyja mestu kot je Gorica. Večina 
današnjih poslopij je bila zgraje 
na v zadnjih letih prejšnjega in 
v prvih letih, našega stoletja, mar­
sikatera stavba je bila hudo po­
škodovana v času prve svetovne 
vojne, po tej pa so bile hiše obnov­
ljene. Gospodarska teža se je po­
lagoma premikala iz drugih mest­
nih okolišev v te ulice in marsi­
kateri trgovec, ki je imel svojo 
trgovino drugje je skušal, če se 
je le dalo. odpreti podobno trgo­
vino tudi na Korzu.

Iz bogate časopisne literature 
vemo, da so bili v prvih letih te­
ga stoletja na Korzu zelo številno 
zastopani tudi naši rojaki, Slo­
venci, ki so uživali veliko sposto 
vanje pri kupcih slovenske, ita­
lijanske ali nemške .narodnosti in 
prav tu so naši predniki v prvih 
letih tega stoletja zgradili ponos 
ni Trgovski dom. po načrtih do­
mačina arhitekta Maksa Fabia 
nija. ki je bil ponos ne le našim 
urednikom marveč vsemu mestu.
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V izložbah Gabrščkove knjigarne 
v pritličju te stavbe so bile na 
razpolago knjige in revije vseh 
slovanskih narodov. Pa tudi dru­
gače smo bili Slovenci v tej glav­
ni mestni aleji zastopani, saj so 
bile tu kinodvorane, restavracije, 
trgovine, ki so jih vodili sloven­
ski trgovci.

Čeprav so avtomobili v zadnjih 
letih , precej. spremenili način živ­
ljenja se goriška mladina še ve­
dno zbira ob večernih urah na o- 
beh korzih, zlasti v odseku med 
Garibaldijevo kavarno in glavno 
pošto. Tu so vhodi v goriške ki­
nodvorane. bari in kavarne, šte­
vilne trgovine v katerih najdeš 
kvalitetno blago. Tu so nekatere 
banke, uradi zavarovalnic, pisar­
ne raznih profesionistov in zato 
je razumljivo, da je tu precej 
prometa tudi v predpoldanskih in 
prvih popoldanskih urah. Skratka, 
ne da bi komu drugemu kaj odvze­
mali. to je središče današnjega 
mestnega življenja.

Kako še bolj valorizirati, zlasti 
s trgovskega vidika, to glavno go 
riško alejo? Šele pred kratkim se 
je zbrala skupina nekaterih trgov 
cev in dala pobudo, da bi tudi v 
Gorici ustanovili «ulično skupnost 
trgovcèv», po zgledu podobnih 
skupnosti v nekaterih drugih me 
stih, posebno v bližnjem Vidmu. 
Zaenkrat je v tej, ulični skupnosti 
te trinajst trgovcev, v glavnem so

to mladi ljudje, ki hočejo dati no­
vega zagona tako svojim trgovi­
nam kot vsej ulici in s tem seve­
da tudi vsemu mestu. Zaenkrat jih 
je samo trinajst, svoji skupnosti 
so dali naziv «Corso amico», pre­
pričani pa so, da se bo ta njih 
skupnost razširila že v prihodnjem 
letu in da bo prišlo do ustanovitve 
podobnih skupnosti tudi v drugih 
ulicah, ki imajo trgovsko tradicijo.

Da bi čimveč kupcev privabili 
v svoje trgovine pred bližajočimi 
se božičnimi in novoletnimi praz­
niki so okinčali zunanjost trgovin

razsvetljenimi smrečicami. Kup­
cem pa nudijo tudi možnost da 
sodelujejo pri žrebanju dveh na- 
gi -d v višini 500.000 in 800.000 lir. 
Sodelovanje pri nagradnem žreba 
nju je možno z razglednico, ki jo 
dobijo klienti ob nakupu v teh 
trinajstih trgovinah. Kupci mora­

jo poslušati ob določenih urah kia 
jevno radijsko postajo «Onda est>; 
in uganiti naslove nekaterih po 
pevk ter rezultat napisati na raz 
glednico in jo poslati na naslov te 
radijske postaje.

Prijetna novost v goriškem tr 
govskem življenju torej. Povejmo 
še to. V vsaki teh trgovin nas po 
strežejo v slovenskem jeziku in 
to bodisi trgovci sami ali pa brh­
ke slovenske prodajalke, ki so ob 
iskovale goriške slovenske šole. 
Slovenski kupci s te in z one stra 
ni državne meje obiskujejo vse 
trgovine v Gorici, med temi tudi 
one na obeh korzih in nič čudne 
ga ni videti v njiu veliko klien 
tov, ki pridejo v Gorico iz Ljub 
Ija.ne, Celja, Maribora, Nove Go 
rice, Kranja in drugih slovenskli 
krajev. Povsod in vedno lahko 
spregovorijo slovensko.

Romano D onda
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založba
mladinska |%y

KNJIGE 
ZA 
NAŠE 
BRALCE

RAZTEGLJIVE, MALE, VELIKE, 
POLJUDNOZNANSTVENE 

IN DRUGE SLIKANICE
kot nalašč za novoletno darilo

Novoletni prazniki so tik pred vra­
ti in z njimi čas daril, čas veselja, ko 
darila dobivamo in ko hočemo z nji­
mi razveseliti svoje najbližje. Naša za­
ložba je poskrbela, da otroci oziroma 
njihovi starši tudi letos ne bodo v za­
dregi pri izbiranju primernega knjižne­
ga darila. Odločitev bo še toliko lažja, 
saj so slikanice in druge naše izdaje 
razdeljene v zbirke, ki ustrezajo raz­
ličnim starostnim stopnjam oziroma 
zahtevam in zmožnostim bralcev.

Tukaj bi vas radi opozorili na 17 
novih slikanic in še na druge knjige, ki 
jih lahko že kupite v vseh knjigar­
nah, lahko pa jih tudi naročite pri na­
ši založbi in jih boste prejeli na dom 
po pošti.

Prvi dve slikanici, ki ju bomo ome­
nili, sta izšli v okviru zbirke leporelov 
NAJDIHOJCA in sta namenjeni zares 
najmlajšim. Gre za trikrat zloženi kar­
tonski slikanici brez besedila in z barv­
nimi ilustracijami. Prvo, z naslovom 
POMARANČA, je pripravila Lidija 
Osterc; za najmanjše gledalce in pre- 
listovalce je domiselno upodobila osem 
južnih sadežev z nekaj značilnostmi iz 
njihovega naravnega okolja. Podobno 
je storila tudi Jelka Reichman, ki je 
v drugi raztegljivi slikanici z naslovom 
POVODNJI KONJ predstavila osem zna- 
čilnih afriških živali.

Naslednje tri nove slikanice so iz­
šle v zbirki MALA SLIKANICA. Kot 
prvo velja omeniti zabavno zgodbico : 
Toneta Pavčka MOKEDAJ, ki v verzih 
duhovito opisuje poroko malega miška 
Mokedaja in hude posledice burnega 
pirovanja, saj je bilo pijače in jedače 
za trumo svatov več kot dovolj. Prav 
tako duhovito ubrane barvne ilustraci­
je je prispeval Kostja Gatnik.

Drugi dve novi slikanici v tej zbirki 
predstavljata še zanimivejšo poseb­
nost: prinašata namreč tri prikupne 
rezijanske pravljice, ki jih je profesor 
Milko Matičetov pred leti že objavil v 
bogato komentirani zbirki »Zverinice 
iz Rezije«. V slikanici GRDINA IN RE­
SICA je oživljena pravljica, ki jo je

avtorju povedala Jelica v Borovičju, v 
drugi mali slikanici pa je poleg na­
slovne pripovedke LISICA PRIDIGALA 
KOKOŠIM objavljena še basen PETE­
LIN, VOLK IN LISICA, prof. Matiče­
tov pa ju je zapisal po pripovedova­
nju Dorine Cunkine iz Bile. V vseh 
treh pravljicah nastopa lisica, ob njej 
pa še druge domače In gozdne živali 
s svojimi značilnimi lastnostmi, ki so 
ustrezno poudarjene oziroma personifi- 
cirane. Slikanici sta nastali po lutkov­
nih igricah, ki jih pravkar lahko gle­
date na televiziji; lutke zanje je izde­
lala Breda Varl, diapozitive za knjižno 
objavo pa je posnel Rado Likon.

Tudi v zbirki poljudnoznanstvenih 
slikanic PELIKAN sta se letošnjim no­
vostim »Potok in travnik«, »Letalo, po­
let, letališče« in »Kras« minuli mesec 
pridružili še dve novi bogato ilustrira­
ni knjižici. Leopold Suhodolčan je na­
pisal besedilo, Marjan Manček pa je 
prispeval ilustracije za poučno slikani­
co NA KMETIH, ki bo veliko poveda­
la zlasti mestnim otrokom. Knjižico 
NAFTA, ki je obogatena z nazornimi 
skicami ter številnimi barvnimi foto­
grafijami in je tudi namenjena višji 
starostni stopnji, pa je pripravil Mario 
Pleničar. To delo je že pravi priroč­
nik za učence višjih razredov osnov­
nih šol, vendar bodo v njem lahko 
marsikaj zanimivega prebrali tudi od 
rasli.

Za preostalih deset novosti je po­
stala bogatejša najbolj priljubljena 
zbirka VELIKE SLIKANICE. Prvo med 
njimi je prav tako pripravil dr. Milko 
Matičetov; zapisal in v knjižno sloven­
ščino je preložil nenavadno rezijansko 
pripovedko TRI BOTRE LISICICE, ki 
mu jo je povedal Stifan taw mlinu. 
Junakinje izvirne pripovedi so tri bo­
gate lisice z razkošnimi vilami in le­
pimi avtomobili, ki se obiskujejo in 
gostijo, da bi jim čas hitreje minil. 
To pa seveda ni edina ali zgolj na­
ključna primerjava z navadami današ­
njih nekoliko premožnejših ljudi, ka­
kor nanje gleda preprost človek iz od­
ročne Rezije. Pripovedovalec se je 
namreč skušal utripu sodobnega živ­
ljenja približati tako, da je dal svoji 
domišljiji še več svobode, saj je v sta­
ro ljudsko pravljično izročilo vpletel 
televizijo, gramofon, avto in druge 
simbole civilizacije naših dni. Slikani­
co, ki šteje 28 strani, je bogato ilu­
strirala Ančka Gošnik-Godec.

V naše bogato ljudsko besedno iz­
ročilo segata še dve novi slikanici. 
Knjižica z naslovom PRAVLJICE pri­
naša štiri znane slovenske ljudske pri­
povedi: »Pastirček«, »O povodnem mo­
žu«, »O treh grahih« in »Zlata ptica«, 
obogatene z že znanimi ilustracijami 
Ančke Gošnik-Godec, in šteje kar 48 
strani. Pravljična pripoved MOJCA PO- 
KRAJCULJA, kakor jo je hkrati s šte­
vilnimi drugimi čudovitimi koroškimi 
ljudskimi pripovedkami zapisal Vinko 
Moderndorfer, je prav tako že dobro 
znana. Docela nove pa so to pot iz­
vrstne barvne ilustracije Marjana 
Mančka, ki je staro pripoved o dobro­
srčni deklici, ki je v svoj lonček po­
vabila premražene živali, priklical v 
novo življenje.

Naslednja slikanica prinaša novo 
upodobitev mojstrovine velikega dan­
skega pravljičarja H. C. Andersena 
PALČIČA. Zgodba pripoveduje o nena 
vadno majhni deklici, veliki komaj za 
palec, ki je prišla iz cveta čudežnega 
tulipana, in o njenem razburljivem po­
tovanju po potoku, pod zemljo in na 
lastovičjem hrbtu v daljno toplo deže­

lo, kjer je Palčica našla sebi enakega 
dečka, lepega cvetličnega princa, s ka­
terim se je poročila. Pravljico je pre­
vedel Rudolf Kresal, ilustracije pa so 
delo Marlenke Stupica. Prav nanje je 
treba še posebej opozoriti, saj pred­
stavljajo gotovo eno doslej najbolj 
mojstrskih stvaritev te priljubljene ilu­
stratorke.

Slikarka Marija Lucija Stupica

Dr. Milko Matičetov

Svetlana Makarovič

Ilustracija Marjance Jemec • Božič iz 
slikanice Prodajamo za gumbe

Besedilo za preostalih šest novih sli­
kanic so napisali znani slovenski mla­
dinski pisatelji in pisateljice. Kot prvo 
velja omeniti prikupno pripoved Anto­
na Ingoliča DEKLICA NA SONČNEM 
ŽARKU, ki pripoveduje o mali Maši in 
njenem svetu iger, v katerem se re­
sničnost neprestano prepleta s fantazi­
jo in pravljičnostjo. Slikanico je z bo­
gatimi barvnimi podobami sveže in do­
miselno opremila Lidija Osterc.

V dveh novih slikanicah se je pred­
stavila tudi Svetlana Makarovič: napi­
sala je besedilo za duhovito zgodbo 
ŽIVALSKA OLIMPIADA, ki pripovedu­
je o tem, kako so se na velikem tek­
movanju živali pomerile z ljudmi in 
jih v vseh tekmovalnih panogah pre­
magale, ter besedilo za slikanico SA- 
PRAMIŠKA. Ta druga prikupna zgodbi­
ca govori o nesrečni poljski miški, ki 
si je na lešniku zlomila zob, vendar 
se je neprijetna zadeva po obisku pri

živalskem zobozdravniku Detlu ven­
darle srečno iztekla. Prvo slikanico, ki 
šteje 32 strani, je ilustriral Božo Kos, 
druga, ki ima 24 strani, pa je obogate­
na z ilustracijami Marije Lucije Stu­
pice.

Leopold Suhodolčan je avtor živah­
ne domišljijske pripovedi DVANAJST 
SLONOV. To je zgodbica o deklici 
Barbari, ki so jo lepega dne prišli 
obiskat Sebastjan, Jakob, Filip, Luka, 
Miha in še sedem drugih pravih prav­
catih slonov. Preživeli so prijetno po­
poldne ob čaju, piškotih in klepetu, 
nazadnje pa so za seboj vse lepo po­
spravili, ne da bi karkoli razbili. Sli­
kanico, ki šteje 24 strani, je ilustrira­
la in opremila Jelka Reichman.

Besedilo za slikanico PRODAJAMO 
ZA GUMBE je napisala Vida Brest in 
je bilo z drugimi zgodbicami vred že 
objavljeno v knjigi »Veliki čarovnik 
Ujtata«. Junaka dogodivščine sta torej 
Matjažek in njegov dobrodušni čarov­
niški prijatelj, dogodivščina pa je bila 
takšna, da je Ujtata na tržnici začaral 
divji kostanj, ki se je spremenil v 
drevo, polno najčudovitejšega sadja. 
Oba junaka sta nato to sadje proda­
jala za gumbe, kar je pomenilo, da 
so prišli na račun zlasti otroci. Nove 
ilustracije k tej veseli zgodbici je pri­
spevala Marjanca Jemec-Božič.

Avtorica zgodbe v zadnji novi sli­
kanici je Branka Jurca. Kot zadnjo 
omenjamo njeno pripoved HIŠNI­
KOV DAN zalo, ker se razlikuje od 
vseh prejšnjih, ker ni v njej prav nič 
nadnaravnega, neverjetnega, pravljične­
ga. Govori namreč o povsem vsakdanji 
šoli z vsakdanjimi, razigranimi otroki, 
ki jih je seveda bolj vleklo na sveže 
zapadli sneg kot v šolsko učilnico. Ta 
želja se jim je lepega dne uresničila, 
ko je šolski hišnik zaspal in ni zakuril 
šolske centralne kurjave. Tako so šo­
larji prišli do svojega zimskega veselja, 
povrhu vsega pa se je za hišnika in 
ravnatelja tako neprijetna zadeva na­
posled še dobro končala. Slikanico, ki 
ima 24 strani, je opremila in ilustrira­
la Roža Piščanec.

Na kratko predstavljene slikanice je 
vse po vrsti oblikovala Vlasta Zagor­
ski: Kupite jih lahko v Tržaški knjigar­
ni.

CICIBANOVA KNJIŽNICA 
za današnje in 

včerajšnje cicibane
Slavko Pregl:
ODPRAVA ZELENEGA ZMAJA

Posrečena barvna televizijska nada­
ljevanka »Odprava zelenega zmaja« je 
v minulih dveh mesecih očarala tisoče 
slovenskih otrok in tudi njihovih star­
šev. Napete dogodivščine Pipija, Boba, 
Mihe, Janje in drugih malih in obenem 
velikih junakov z zvesto »old punco« so 
jih vsak četrtek in še ob nedeljskih 
ponovitvah pritegnile k malim zaslo­
nom, da so »iz prve roke« zvedeli, kaj 
in kako se je zgodilo. Skupaj z junaki 
zgodbe so se smejali, trepetali zanje 
in stiskali pesti, da se je naposled lah­
ko vse srečno izteklo.

Prav pred nedavnim je pri Mladin­
ski knjigi izšla še knjiga z naslovom 
»Odprava zelenega zmaja«. Da pa ne 
bi bilo zmešnjave, velja povedati, da 
je scenarij za televizijsko zgodbo si­
cer nastal po tej knjigi, vendar pa sta 
med platnicami objavljeni kar dve po­
vesti, poleg naslovne še »Velika pusto­
lovščina«, kar pomeni, da opisuje knji­

ga še dolgo vrsto dogodivščin, ki jih 
ni bilo mogoče spraviti na filmski trak, 
da je besedilo tudi veliko bolj duhovito 
in da se je marsikaj sploh zgodilo či­
sto drugače. Takšne in podobne pri­
merjave pa so vselej zanimive. Ne na­
zadnje je knjiga, ki šteje 168 strani v 
velikem formatu, tudi zelo bogato 
ilustrirana, za kar je z zelo srečno roko 
poskrbel Marjan Manček.

Jože Snoj:
PESMI ZA PUNČKE

V teh 29. pesmicah, ki so »nasledni­
ce onih mojih prvih verzov za otroke, 
zbranih v dveh knjigah z naslovoma 
Lajna drajna in Stop za pesmico, sem 
si prizadeval,« je v zaključnem »Sreča­
nju s pesnikom Jožetom Snojem« du­
hovito zapisal sam avtor, »biti tak kot 
vi — vesel in zvedav, lahkega srca in 
lahkih nog. In podobno tudi v svojih 
povesticah za vas — v Barabakosu in 
Avtomoto mravljah — čeprav je opisa­
no v njih tudi marsikaj žalostnega in 
tudi grozljivega. Pa kaj bi tisto, ko pa 
tudi to žalostno in grozljivo skupaj, se 
pravi vi in jaz, nazadnje srečno prema­
gamo in se široko nasmejimo ...

Kmalu boste odložili te in takšne 
knjige in posegli po zahtevnejših, za­
pletenejših. Toda nekega dne, lahko mi 
verjamete, se boste po dolgi krožni po­
ti, ki je kot potovanje okrog sveta, 
neskončno in končno obenem, spet po­
vrnili k njim. Zato si zapomnite, kje 
ste jih odložili, in včasih se spomnite, 
kaj so vam pripovedovale s tankimi 
glasovi...«

Knjižico, posvečeno pesnikovi hčer 
ki Veroniki (72 strani) je ilustrirala in 
opremila Lidija Osterc.

Ilustracija M. Mančka iz slikanice Mojca Pokrajculja

SREČNO ’77! založba Mladinska knjiga

Bogastvo pravljic
v ZLATI PTICI

Pri slehernem narodu predstavlja 
ljudsko slovstvo bogato zakladnico nje­
gove kulture in književnosti. To je ti­
sto slovstvo, o katerem navadno ne 
vemo, kje in kdaj je nastalo in kdo iz 
naroda ga je ustvaril. Je namreč tisti 
del ljudske besedne umetnosti, ki je 
prehajal v ljudskem izročilu iz roda v 
rod in se je pod raznimi družbenimi 
vplivi, v okolju in času spreminjal, 
krčil in dopolnjeval. To slovstvo nam 
zato vedno znova odkriva bogastvo 
ljudske domišljije, iznajdljivosti, šega- 
vosti in tudi modrosti.

Vlado Jagodic:
AFRIŠKE PRIPOVEDKE

Pravljica je ena najstarejših oblik 
afriške besedne umetnosti. Doslej zbra­
ni drobci iz ljudskega besednega izro-

pripovedke
čila obenem kažejo, da je ta oblika be­
sedne umetnosti v Afriki nenavadno bo­
gata in raznovrstna ter da je njen po­
men zelo velik tudi v življenju sodob­
nih Afričanov. Pravljic tudi ne pripove­
duje kdorkoli in kjerkoli, kajti številni 
afriški narodi poznajo posebne pripove­
dovalce, ki pripovedujejo svoje prav­
ljice v posebej za to namenjenih pro­
storih. Ne nazadnje pa je afriška ljud­
ska besedna umetnost našla odmev še 
v sodobni umetni književnosti, saj črpa­
jo številni afriški literati svoje teme 
in motive prav iz ljudske ustvarjalnosti. 
78 basni in pravljic za to nenavadno za­
nimivo knjigo (204 str.,) je zapisal in

prevedel Vlado Jagodic, ki je prispeval 
tudi uvodno besedo, zelo domiselne ilu­
stracije pa so dela Iveta Seljaka.

Dušan Ogrizek:
GOVOREČI KAMEN

Gotovo je danes le malo ljudstev, ka­
terih ustno izročilo bi bòlo deležno tolik­
šne pozornosti, tako številnih in raznoli­
kih zapisov, kot je to z besedno ustvar­
jalnostjo prvobitnih prebivalcev Severne 
Amerike. Iz spisov, zbranih v tej knji­
gi, ki jo je pripravil in prevedel Dušan 
Ogrizek, živo govorijo sami Indijanci; 
pred bralcem razgrinjajo svoj način do. 
življanja sveta, svoja verovanja in obi­
čaje iz vsakdanjega življenja minulih 
rodov.

V »Govorečem kamnu« je zbra­
nih kar 106 pripovedk, pravljic, basni, 
mitov, legend in anekdot, ki so bile za­
pisane v različnih obdobjih in različ­
nih pokrajinah. Od tod izvira bogastvo 
njihove raznolikosti, vendar pa je vsem 
skupno to, da ne poznajo bogatega be­
sednega okrasja. Za Indijanca je nam­
reč vsaka beseda resnična in resno mi­
šljena, vsaka na edinem mestu, ki ji 
gre. Knjigo, ki šteje 296 strani, je ilu­
strirala Cita Potokar.

Jože Dolenc:
ČILSKE PRAVLJICE

Tragični prevratni dogodki v zadnjih 
letih so nam čile bolj približali kot osta­
le južnoameriške dežele. Tudi s čilsko 
literaturo, ki je zlasti v pesništvu že 
dala vrsto mojstrov svetovnega slove­
sa, smo razmeroma dobro seznanjeni. 
K popolnejši podobi čilske zgodovine 
in sedanjosti pa bo veliko prispevala 
še pričujoča knjiga s 36. biseri iz prav­
ljične zakladnice čilskega ljudstva, ki 
jo je za naše bralce prevedel in z izčrp­
no spremno besedo obogatil Jože Do­
lenc.

Čilske pravlijce in drugo ljudsko 
blago so španskega izvora in so v svo­
jem jedru take tudi ostale, špansko iz­
ročilo je v čilskem pravljičnem svetu 
tako globoko zakoreninjeno, da ljudski 
pripovedovalci gojijo celo pravljice, ki 
jih v Španiji več ne poznajo. Zanimivo 
je še to, da so potomci španskih osva­
jalcev ohranili španske pravljice brez 
primesi ljudskega izročila domačinov, 
aravkanskih Indijancev, medtem ko so 
le-ti svojo dediščino mitičnih in žival­
skih pravljic obogatili š španskimi prvi­
nami tako, da so jih prilagodili svoje­
mu okolju, navadam in predstavam. 
»Čilske pravljice« štejejo 284 strani, ilu­
striral in opremil pa jih je Kostja Gat­
nik.

Novo v domači enciklopedični zbirki

MLADI VEDEŽ
Enciklopedično, bogato ilustrirano 

delo OD PESMI DO FILMA predstavlja 
nadaljevanje docela domače zbirke MLA­
DI VEDEŽ, v kateri sta doslej že Izšli 
dve obsežni knjigi: splošni leksikon
»Mladi vedež od A do ž« in enciklopedi­
ja s kronološkim prikazom odkritij in 
raziskovanj »Od Vikingov do astronav 
tov«. Besedila za to najnovejšo knjigo, ki 
obravnava duhovno plat našega življenja 
v preteklosti in danes, se pravi umet­
nost v vseh njenih pojavnih oblikah, so 
napisali: Nataša Golob, Tone Frelih, 
Monika Kartin, Janko Kos, Jerneja Le- 
nard in Marko Marin. Slikovno gradivo 
so poleg številnih kulturnih in drugih 
ustanov prispevali Mirko Kambič, Mar­
ko Marin, Lado Mlekuž, Marjan Pfeifer, 
Edo Primožič in Tone Stojko.

že število sodelavcev, strokovnjakov 
za posamezna področja, zgovorno priča 
o obsežnosti in pomembnosti dela, ki 
so ga opravili. Snov v knjigi je razde­
ljena v šest poglavitnih razdelkov: 
GLASBA, PLES, LIKOVNA UMET­
NOST, KNJIŽEVNOST, GLEDALIŠČE 
in FILM, ki so nato razdeljeni še v po­
glavja in podpoglavja. Široko zajeto gra­
divo je tako zares smotrno in pregled­
no razporejeno, da bralcu v okviru pred­
stavitve tega ali onega širšega pojma 
oziroma gesla ne bo težko najti njego­
vega zgodovinskega orisa ter opisa zna­
čilnosti in posebnosti. Na področju vsa­
ke umetniške zvrsti so predstavljene tu­
di najpomembnejše umetnine in neka­
teri najvidnejši ustvarjalci od dirigen­
tov in skladateljev mimo slikarjev in 
pesnikov do igralcev in režiserjev.

Takšen način predstavljanja oziroma 
razlaganja dogajanj, pojmov in najpo­
membnejših dosežkov je za mlade bral­
ce gotovo najustreznejši, saj lahko na 
enem mestu najdejo kopico podatkov 
in pojasnil glede slehernega vprašanja 
s področja umetnosti, s katerim se sre­
čajo. Vsa besedila so dovolj poljudna 
'n oh-nem strokovno utemeljena da sj 

lahko m'adi z branj:m sko.aj

igraje širili in utrjevali svoje šolsko zna­
nje. V tem pogledu bosta uporabnikom 
enciklopedije v veliko pomoč tudi za 
ključni poglavji: Razlaga manj znanih 
besed in Seznam osebnosti, s katerimi 
se bodo srečali v knjigi.

Enciklopedija OD PESMI DO FIL­
MA šteje 344 strani, vezana je v umetno 
platno. Knjigo je opremil Julijan Mi­
klavčič, oblikoval in grafično uredil pa 
jo je Borut Kovše.

Prilogo KNJIGA ZA NAŠE BRALCE, 
uredil Iztok Ilich. Izdaja propagandni 
oddelek založbe Mladinska knjiga; zanj 
iVo-varja Nace Borštnar.
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2. letnik zbirke

BESEDA SODOBNIH 
JUGOSLOVANSKIH PISATELJEV

Te dni se je s šestimi novimi knjigami iztekel drugi letnik te dragocene zbirke 
temeljnih del in reprezentativnih izborov vrste najuglednejših sodobnih jugoslo­
vanskih književnikov.
V dvanajstih estetsko dognano oblikovanih knjigah, ki štejejo blizu 4000 strani, 
ja zastopanih 15 avtorjev: Mirko Božic, KURLANI, Miloš Crnjanski, ROMAN 
O LONDONU I./II, Jože Javoršek, SATOVJE, Florjan Lipuš, ŠKORENJ, Kajetan 
Kovič, Dane Zajc, Gregor Strniša, PESMI, Branko čopič, VRT SLEZASTE 
BARVE, Lojze Kovačič, RESNIČNOST, Blaže Koneski, Aco Šopov, Ante Popov­
ski, Jovan Koteski, PESMI, Vladan Desnica, POMLAD IVANA GALEBA I/II 
Vladimir Kralj, MOŽ, KI JE STRIGEL Z UŠESI.
TUKAJ VAS ŠE POSEBEJ OPOZARJAMO NA PONATIS 92 KNJIG ZBIRKE 
NAŠA BESEDA!
Vse nove naročnike čaka posebno darilo: faksimile Trubarjevega KATEKIZMA, 
prve slovenske tiskane knjige iz leta 1550!

Posebna izdaja ob pisateljevem jubileju

Anton Ingolič:
ŠUMIJO GOZDOVI DOMAČI

Že od nekdaj me privlačuje gozd, ne samo s svojim drevjem, sadeži in 
živalmi, s svojo svetlobo in senco, s svojo tišino v brezvetrju in s svojim 
hrumenjem v viharnih nočeh, pač pa tudi z ljudmi, ki živijo in delajo v njem. 
Predvsem so mi blizu pohorski gozdovi in pohorski ljudje, saj sta bila moj 
oče in moja mati Pohorca, in saj sem mnoge svoje najlepše deške čase preživel 
na sončnih pohorskih rebrih. Razumljivo je torej, da sem v tistih povojnih 
letih, ko so nas gozdovi reševali iz gospodarske stiske, v katero so nas pahnile

Anton Ingolič

informbirojevske države, vznemirjen prisluškoval sekiram in žagam, ki so 
neusmiljeno mesarile po naših gozdovih, in seveda tudi ljudem, ki jih je bolj 
kot pretirana sečnja prizadevalo dejstvo, da so gozdne brigade opravljale to 
delo tako nestrokovno, negospodarno in brezdušno. To je bil čas premnogih 
tragedij kmečkega človeka, posebno tistega, ki je imel košček svojega gozda 
ali je bil s svojo živino poklican na spravilo lesa. Stisko teh ljudi sem skušal 
opisati v romanu šumijo gozdovi domači, ko sem že prej z romanom Na splavih 
segel v življenje dravskih splavarjev, z Matevžem Visočnikom pa se pomudil 
med mizarji, katerih delo in življenje je tudi tesno povezano z lesom. Vse to 
je moj svet, zato se znova in znova vračam vanj...

Iz avtorjeve uvodne besede
Roman je založba Mladinska knjiga izdala v počastitev pisateljeve 70-let- 

nice. Novo, pregledano izdajo (456 strani) je opremil Tadej Tozon

SO ŽE SPET TUKAJ, SVEŽE IN VABLJIVE, PRIJAZNE IN STRUPENE: 
NOVIH 5 KNJIG PRILJUBLJENE ZBIRKE

HUMOR

28 domačih in trije tuji mojstri šaljivega peresa v knjigah
ENOLONČNICA (izbor sodobne slovenske humoristične proze), Mile Poposki, 
VSE BOŽJE ZAPOVEDI, Giuseppe Maretta, UČENCI SONCA, Finn Soeborg, 
LEPO SE NAM GODI, Jaroslav Hasek, POVELJNIK BUGULME.
Nova ozimnica smeha in dobre volje na 1200 straneh
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KNJIGE DOMAČIH AVTORJEV
Gregor Strniša:
DRIADA

Nova Stmiševa poetična dramska 
stvaritev pomeni v slovenskem literar­
nem snovanju svojevrsten umetniški do­
sežek; napisana v prvotni formi za ra­
dijski medij, sodi DRIADA v tisto ob­
močje pesnikovega ustvarjanja, kjer 
skuša le-ta razkriti nekatere mitične za­
snove današnjega časa, pri tem pa doži- 
ve te zasnove v slehernem dejanju kon­
frontacijo z dejansko resničnostjo neke­
ga konkretnega prostora in časa. V pr­
vem dejanju popelje osrednja oseba 
igre, hrastova vila Driada alias Loti Hra- 
stek, bralca v Ljubljano sredi leta 1930, 
v drugem v Ljubljano leta 1959, tretje 
dejanje pa sega prav v naše leto 1976. 
Navzlic temu časovnemu razponu pa je 
treba priznati, da je kljub skoraj epizod­
nemu značaju vseh treh dejanj temeljni 
problem igre enovit in docela enosmi­
seln: gre za odkrivanje resnice o smislu 
in pomenu našega golega eksistencialne­
ga obstoja, za literarno izoblikovano iz­
poved o tem, kaj se lahko primeri, če 
nestvarno bitje, kakršno je Driada 
(kot simbol poetične nadstavbe našega 
bivanja), vdre v naše vsakdanje živ­
ljenje.

Spremno besedo k tej zanimivi knji­
gi (144 str.) je napisal Borut Trekman, 
opremila pa jo je Irena Tršar.

Pavle Zidar:
ŽIVIM

Najnovejši Zidarjev roman (160 stra­
ni, opremila Irena Tršar) sodi za­
voljo svoje dinamične kompozicije in 
izredno spretne uporabe bogastva po­
menskih odtenkov besednih in stavčnih 
zvez v vsej njihovi pestrosti ter možno­
stih interpretacij med pisateljeva najza­
nimivejša in doslej najbolj dognana pri­
povedna dela. Sama fabula je razmero­
ma preprosta: slikarja Maksa Šeino ne­
nadoma spravi iz navideznega miru in 
ravnovesja spoznanje, da sošolci že pet 
let pretepajo njegova dva otroka. Med­
tem ko se na svoj način spopade s tem 
dejstvom, se neprestano vrača v svoje 
otroštvo, obenem pa se mora soočati z 
novimi situacijami in razmerami, ki jih je 
v bližnji okolici nepričakovano sprožil 
s svojim neodločnim in tudi sicer ne­
navadnim revoltom.

Mimi Malenšek:

Gregor Strniša

Zavoljo teh značilnosti je mogoče 
skleniti, da sodi roman ŽIVIM med ti­
ste Zidarjeve esejizirane pripovedi, v ka­
terih je zgodba potisnjena v ozadje in 
sicer na račun številnih živahno dialogi- 
ziranih modrovanj o različnih življenj­
skih vprašanjih. Knjiga zapušča močan 
vtis predvsem po zaslugi vrste sočno 
mimetiziranih pripovednih situacij v 
drugi polovici teksta. Te se iztekajo v 
izpovedno in pripovedno učinkovito iz­
raženo sporočilo o mnogosmiselnosti, 
mnogoobličnosti, dobrotljivosti in hkra­
ti nebogljenosti človeške eksistence.

Vitomil Zupan:
DUH PO ČLOVEKU

To novo Zupanovo pripovedno bese­
dilo govori o vznemirljivem, čeprav ne 
ravno prijaznem človekovem srečanju z 
relativnostjo vsega, kar obstaja in kar 
živimo; o tem, kako ne gre drugače in se 
je treba vključiti v enega izmed obsto­
ječih svetov (sistemov vrednot, logike 
ipd.), kako vmes med njimi ni mogoč t 
V pripovedi DUH PO ČLOVEKU sta 
to dva svetova: svet legalnosti in svet 
večne podtalnosti (ki pa se v nekakš­
nem dialektičnem krogu stika s tistim 
skrajnim robom prejšnjega sveta, ki po­
meni oblast); to sta svetova konstitu- 
cionalnosti in brezimnosti, zapora in 
svobode, policije in vlomilcev; vsak od 
obeh je zaprt v svoj prav, čeprav se 
med seboj gresta čudne igre in sta v 
nenehnem neločljivem stiku ...

To zares vznemirljivo besedilo je iz­
šlo v knjigi (220 str.), ki jo je opremila 
Irena Tršar.

SONCE JE OBSTALO I-III

Mimi Malenšek

»Sonce je obstalo« je globoka sim­
bolična metafora obsežne pripovedne 
trilogije Mimi Malenškove, ki sama pra­
vi, da ne gre za »zgodovinski zapis, ne 
za slikanje portretov, marveč za poskus 
približati se nekemu zgodovinskemu ča­
su in dogajanju.«

Bržkone je to naš prvi roman s te­
matiko iz druge svetovne vojne, ki je 
zajel tako široko področje, saj se pri­
zorišče dogodkov seli od Gorenjske in 
Koroške prek Nemčije do Finske in za­
sneženih vzhodnih bojišč, dokler se 
osrednji junak, študent Tomažin, napo­
sled ne vrne v domače gozdove in se 
tam pridruži koroškim partizanom. Pi­
sateljica pa ni s širokim zamahom za­
jela samo usodnih dogodkov v vojni 
vihri in krvavega rojevanja novega sve­
ta, marveč je s poznavanjem in občut­
jem razgrnila v tem romanu-epopeji 
tudi drugo veliko tragiko tistih sloven­
skih ljudi, ki so jih okupatorji gnali 
umirat pod svojimi zastavami na bo­
jišča od Afrike do daljnjega severa. 
Zato je bistvo romana SONCE JE OB­
STALO pravzaprav v tem, da s prizade­
tostjo odkrije človeka v mejni situ­
aciji, ki terja opredelitev, v kakršni se 
je tedaj znašlo veliko Slovencev, ne le 
posameznikov, marveč tako rekoč ves 
narod, ko se je moral soočiti s svojo 
največjo zgodovinsko preizkušnjo.

. Trilogijo (1642 str.) je opremila Nad­
ja Furlan.

PREVEDENO LEPOSLOVJE
Yasunari Kawabata:
JEZERO

Danes že štiri leta pokojni Kawaba­
ta je leta 1968 kot prvi japonski pisatelj 
prejel najvidnejše svetovno priznanje za 
literarno ustvarjalnost, Nobelovo nagra­
do za književnost. Tukaj velja zato še 
posebej opozoriti, da so Kawabati pode­
lili nagrado predvsem za pričujoče delo, 
ki velja tudi po mnenju večine drugih 
poznavalcev za njegovo najbolj dogna­
no pripovedno delo. Hkrati pa roman 
JEZERO ni reprezentativen le za tega 
pisatelja, ki se je sam rad imenoval 
večnega popotnika in brezdomca, tem­
več sploh za sodobno japonsko literar­
no ustvarjalnost, za katero je značilno 
prepletanje stvarnosti in domišljije, 
obogateno z izvrstnim poznavanjem psi­
holoških razsežnosti in še zlasti člove­
kove podzavesti v posebnih pogojih ja­
ponskega načina življenja in mišljenja.

Knjigo ( 130 str.) je prevedel Miha 
Avanzo, s foto-reprodukcijami sodobnih 
japonskih grafik pa jo je opremila 
Edita Kobe.

Miodrag_Bulatovič:
LJUDJE S ŠTIRIMI PRSTI

To delo, ki smo ga pred nedavnim 
dobili v prevodu Ferdinanda Miklavca, 
je nenavadna knjiga z nenavadno te­
matiko in jo je tudi mogoče označiti 
na več načinov: knjiga strahu in gro­
ze; reportaža iz sveta zločina in smrti; 
prikaz današnjega evropskega emigrant­
skega pekla; kronika o politični brez­
umnosti in obupu; hitchockijada vzhod­
noevropske in balkanske emigracije itn.

Miedrag Bulr.tc.dc

Tudi kritiki v zahodnih časopisih so 
knjigo sprejeli z naklonjenostjo in pri­
znanji, kot na primer: »Bulatovič je Ra­
belais podzemlja, literarni Hieronimus 
Bosh ... Z magično močjo svoje besede 
pripelje avtor bralca neposredno v hu­
dičevo kuhinjo... Tisto, kar kriminali­
stična statistika prikazuje s suhimi in 
abstraktnimi številkami, to je gradivo, 
iz katerega avtor kreše iskre za svo­
jo mračno poezijo ... Bulatovideva brez­
kompromisna zgodba zajema vse to kot 
krč stisnjene pesti...«

Knjigo (422 str.) je opremila in gra­
fično oblikovala Edita Kobe.

Francis Scott Fitzgerald:
VELIKI GATSBY

Potomec irskih priseljencev F. S. 
Fitzgerald velja danes za enega najvid­
nejših predstavnikov ameriške tako 
imenovane izgubljene generacije, ki se 
je po kriznem obdobju po prvi vojni s 
Faulknerjem, Hemingwayjem in Dos 
Passosom na čelu odkrito uprla puri­
tanski morali, ki je dušila sleherni druž­
beni napredek. Pomemben korak na tej 
poti predstavlja tudi Fitzgeraldovo naj­
boljše delo, roman VELIKI GATSBY, 
ki je pisatelju prinesel svetovno slavo. 
V tej knjigi je upodobljen svet razuz­
danih in neodgovornih bogatešev, ki so 
si pridobili premoženje s tihotapljenjem 
alkohola in špekulacijami, vsi pa so tu­
di hrepeneli po romantični ljubezni, ki 
je seveda ni bilo mogoče podvreči za­
konitostim dirke za denarjem. Obenem 
je ta roman tudi pisateljeva kritika last­
nih iluzij, ki jo je nato v naslednjih de­
lih še poglobil. Po drugi svetovni vojni 
so zgodaj umrlega pisatelja tako rekoč 
znova odkrili in ga imenovali elegične­
ga barda časa, v katerem je »ameriški 
sen« doživel svojo uresničitev in hkra­
ti spoznanje lažnosti in ničnosti ozad­
ja bleščeče fasade.

Roman je prevedla Gitica Jakopin, 
knjigo (228 str.) pa je opremila Nadja 
Furlan.

PREDSTAVLJENE KNJIGE 
LAHKO KUPITE V TRSTU 
V TRŽAŠKI KNJIGARNI 
UL. SV. FRANČIŠKA 20 — 
TEL. 732-487

TRI NOVE ZBIRKE
Izšla je prva izmed petih knjig nove zbirke
ODKRITJA IN RAZISKOVANJA, ki bo popeljala bralce skozi štiri 
tisočletja zgodovine, po poteh velikih raziskovalcev, katerim se moramo zahvaliti 
za svojo današnjo predstavo o svetu in sebi.

Knjiga z naslovom ISKANJE SE ZAČNE je nastinjena v eneildopedijskem for­
matu in vezana v umetno usnje; obogatena je z blizu 500 ilustracijami in 28 zem­
ljevidi. Podobno zasnovane bodo tudi preostale štiri knjige — NOVI SVET, 
DEŽELE DIŠAV IN ZLATA, SKRIVNOSTNI CELINI, ZADNJE MEJE — ki bodo 
izšle do konca prihodnjega leta.
UDELEŽITE SE VZNEMIRLJIVEGA POPOTOVANJA V PRETEKLOST IN 
PRIHODNOST; VRNILI SE BOSTE ZADOVOLJNI IN VELIKO BOGATEJŠI!

USODNE ODLOČITVE V LUČI NOVIH ODKRITIJ 
V zbirki dokumentarnih pričevanj 
NAVZKRIŽJA DRUGE SVETOVNE VOJNE

3 sodobno oblikovane knjige s skupaj 880 stranmi besedila, opomb, ko­
mentarjev, spremnih besed in s 86 dokumentarnimi ilustracijami!

Dela Slobodana Nešoviča VELIKI TRIJE IZ OČI V OČI, Charlesa L. Meea 
KUPČIJA V POTSDAMU in F. W. VVinterbothama ULTRA prinašajo nenavadno 
napeto branje in številne presenetljive, z dokumenti utemeljene trditve. Raz­
krivajo komaj verjetne zaplete za kulisami velikih odločitev, ko je šlo za usode 
celih narodov in prihajajočih generacij.

Izšla je nova knjiga nove zbirke VSE O ZDRAVJU z naslovom

BOLEZNI NAŠEGA ČASA
Bogato ilustrirano delo, ki ga je priredil dr. MIHA LIKAR, je razdeljeno v tri 
dele in 28 zaokroženih poglavij, kot na primer: Bakterije, virusi, paraziti in 
njihovi prenašalci, Važnejše, pretežno otroške bolezni, Ali si človek koplje 
grob s preveč pijače in jedače?, Rak, Psihoze, Zasvojenosti, Kirurgi, Zdravniki 
in zakoni, Bolnik na domu in v bolnišnici, Kako spoznamo bolezen, Prehrana, 
hormoni in bolezni, Nekaj iz prve pomoči itd.

Knjiga v enciklopedijskem formatu s preglednim imenskim kazalom in 
z več kot 509 večinoma barvnimi fotografijami in nazornimi skicami ima 432 
strani.

V tej zbirki bosta v prihodnjem letu izšli še preostali dve knjigi, ČLOVEK 
IN ZDRAVJE in LJUDJE V STISKI. Zelo poučno in koristno zbirko VSE 
O ZDRAVJU si lahko že zagotovite s pravočasnim naročilom.
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ČETRTI ABONMAJSKI KONCERT GLASBENE MATICE

Komorni orkester «F. Busoni» 
od klasikov do sodobnikov

Kot solistka - čembalistka bo v Bachovem koncertu nastopila prof. Mojca Šiškovič - Dirigent Aldo Belli

Spored tržaškega komornega or­
kestra «E'. Busoni» za jutrišnji red­
ni abonmajski koncert v sezoni 
Glasbene matice, ubira z zadrža­
nim korakom poštenega obrtništva 
sicer shojena, zato pa preizkuše­
na in zanesljiva pota poustvarja­
nja baročne pa tudi nove glasbe. 
Odrezavemu videzu te sodbe na- 
zlic pa naj brž pribijem, da sploh 
ne želi biti odklonilna. Saj se na­
vsezadnje spopadanje in obraču­
navanje z demonistično navlako v 
romantičnem naziranju glasbe bi­
je tudi po tistih mračnih dobra­
vah v opusih velikih mojstrov, ki 
jih zastira senca poprečja, po­
manjkanje življenjepisne anekdo- 
tike in naposled pozabe; bije se 
tudi z uravnovešenostjo baročnega 
mnogozvočja in s samozatajeval- 
no dialektiko duha komorne glas-

Dirigent Aldo Belli

ig Prof. Mojca šiškovič

be; bije se v zavestni skromnosti 
didaskalične priložnosti sicer vse­
skozi pristnega navdiha Merkuje- 
ve sonatine, bije v nemalikoval- 
skem, malone roparsko brezobzir­
nem Bartokovem presnavljanju 
narodnega blaga. In vendar... Ne 
bi bil iskren, ko bi hitel obiti kri­
tično ost ali tajiti obžalovalni pri­
zvok začetne misli. In res; kako 
bi v času, ko je v Milanu pokra­
jinska uprava navzlic svoji tako- 
rekoč neodtujljivi ustanovski okor­

nosti pobudnica koncertnega ven­
ca izključno sodobne glasbe, ne 
pogrešali pogumnejšega razisko­
valnega pristopa k sestavljanju 
sporeda pri tako prostem umet­
niškem združevanju, kakršnega iz­
pričuje tržaški komorni orkester 
«F. Busoni». In kako naj bi se nas 
ne lotevala otožnost ob misli, da 
je najsodobnejša skladba v jutriš­
njem sporedu (sicer v svoji pre­
prostosti čezvse prikupna Merku- 
jeva sonatina za oboo in klavir) 
nastala leta 1954, dasi je avtor še­
le pred nedavnim klavirsko sprem­
ljavo prelil v govorico godalnega 
orkestra, da bi izrecno ustregel 
potrebi tržaškega ansambla. In 
vendar ta točka sporeda ni brez 
pomena, saj izpričuje časovno ne­
pretrganost in življenjsko zako- 
reninjenos ustvarjalnega tkiva ob­
morskih Slovencev

Zato pa jutrišnji spored ni brez 
vrlin. Konec koncev, kdo more tr­
diti, da je novotarjenje samo po 
sebi vrlina? Kje jih potemtakem 
velja iskati? Menim, da je pre­
težna poteza jutrišnjega koncer­
ta v težnji po enotenju razdroblje­
ne podobe tržaškega glasbenega 
življenja.

Spored se začenja z Barisonovo 
priredbo Andante za godala istr­
skega predklasičnega mojstra Tar­
tinija; violist Cesare Barison je 
bil pedagog skladatelja Merkuja 
in dirigenta jutrišnjih gostov prof. 
Alda Bellija in vsestransko gib­
čen glasbeni delavec.

Pri Bachovem koncertu za čem­
balo in godalni orkester bo soli­
stično vlogo odigrala profesorica 
klavirja na šoli Glasbene matice 
in gojenka čembalistidnega oddel­
ka profesorice Serene Repini na 
tržaškem konservatoriju, Mojca 
šiškovič.

Ta Bachov biser sodi v dobo ro­
jevanja solističnih koncertov za 
glasbila s tipkami, saj je bila do­
tlej vloga čembala v solističnih 
koncertih v harmonski spremljavi 
tako imenovanega «basso conti­
nuo». Zato ni čudno, da so tudi Ba­
chovi prvi koncerti za čembalo le 
mojstrske prepesnitve včasih kar 
tujih koncertov za druga — zgolj 
melodična solistična glasbila. Za 
tistega v f-molu pa strokovnjaki 
vendarle menijo, da je spričo ve- 
zeninsko rahlega umetniškega pre­
pletanja dvogovora med solo in 
tutti in spričo vrhunskega obvla­
dovanja orkestracijskih prijemov 
tudi neznani izvirnik njegov. Pri 
osrednjem largu bomo lahko ob­
čudovali, kako bistveno jedrnata 
spremljava orkestra premaguje 
tehnično neogibno izrazno omeje­
nost čembala.

Zrelost Vivaldijeve umetnosti ve­
je iz koncertov za dve violini in 
godala v a-molu in za dva violon­
čela in godala v g-molu. Solisti 
bodo goslača Fernanda in Giorgio 
Selvaggio ter čelista Nereo Ga­
šperini in Janko Kichl.

Donesek tržaških skladateljev v 
jutrišnjem sporedu izpolnjuje kri­
tik in publicist Giulio Viozzi. Sre­
čujemo ga kot zvestega obiskoval­
ca glasbenih prireditev tržaških 
Slovencev. Predstavil se nam bo s
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TRŽAŠKO
SVETOIVANSKO

NAREČJE
Pogovori z uporabo prislovov. 

Kje si? = Či se? Tukaj sem! 
= S'n lété! Tukaj je rastla lipa. 
= Tè je rasla lipa! Tukaj stanu­
jemo. = Stojimuo lété. Če so pa 
hoteli posebno poudariti, da je 
bil neki predmet na določenem 
mestu, so uporabili tudi «tèlélé». 
Tam ni nobenega. = T’n ni uo- 
benga = ali tudi nobenga. = Zu­
naj mete. = Uoneh méte. Spodaj 
pod podom ni miši. = Zduale pad 
puodan ni miše. Ta oreh je zunaj 
lep, notri pa piškav. = Ta uareh 
je uzuon lep, uznutre pej piškau. 
Nikjer ni več snega. = U noben- 
me kraje ni v’č snéga. Ponekod 
že raste trava. = U k’šnen kraje 
vre rase trava. Pridi sem in ne 
hodi tja! = Pride les j’n ne hua- 
de cè ! Notri v hiši ni nobenega, 
vsi so šli ven. = Nutre u šiše ni 
nobenga, usi suo šle uon. Od 
tod do tja bo peljala cesta. = 
Uod tè du če, tuo pelala cesta. 
Dopoldne sem v šoli. = Du pa- 
dan s'n u šule. Nikdar nisem bil 
v Ameriki. =■ Nekule — ali niku- 
le — nes’n bjeu u Amerike. Več­
krat srečam strica. = V’č buoto 
srečati strica. Kolikokrat si bil 
v Gorici? = Krko buoto se bjeu 
u Gorice? — Večkrat! = V’č 
buoto! Včasih! = K'šen buat!

Naenkrat se je stemnilo. =Na- 
ambat je ratala t’ma. Moram o- 
pozoriti na različen pomen dveh 
sličnih besed. Anbat (ali anbuat), 
ki je sestavljena iz an in bat (ali 
buat) in pomeni enkrat. Medtem 
ko amoat pomeni nekdaj, nekoč, 
(nekaj, kar se je zgodilo ali se 
je dogajal v davnini). Nekoč je 
bilo = Ambat je blò! Od nekdaj 
je bilo tako! = Uod ambat je 
blò takù. Uod ambat žgemuo 
kres za sv’jet J'van!

Naglo pospravi. = Hitro pa- 
sprave. Seveda bomo prišli! = 
Se zna de buomuo pršle! Imamo 
enako mizo. = J’mamuo glih ta- 
kuo mizuo. Koliko orehov imaš? 
*= Krko uareho jémas? Toliko 
kot ti! .«= Trko ku ti! Natoči ne­

koliko vina! = Natuače namalo 
vina! Gotovo bomo prišli! = 
Zagvišno buomuo pršle!

Samo zaradi tega si ostal do­
ma? = Samo zastran t’ga se uà- 
sto dama? In potem kam greš? 
= J'n puale kan grješ?

Pri stopnjevanju prislovov so 
tvorili presežnik s tem, da so 
pred navedenim postavili «nar» 
ali «narbl». Narhujše, nardalse, 
narbližje ali pa narbl drag, narbl 
1’gek, narbl buoge. Kaže pa, da 
presežnik ni zadosti poudaril po­
mena razsežnosti.

Da bi poudarili nekaj, kar je 
vse presegalo ali nadkriljevalo, 
so rabili «str’šno» in tako dosegli; 
Strišno hud, str’šno deleč, strišno 
blizek, strišno drag, strišno 1’gek, 
strišno buog. Znali so se, kot se 
znamo še dandanes, strišno smé- 
jat!

Tu pa tam so si iz italijanskega 
narečja izposodili še «forte». Tako 
je ta ali oni bil forte lep, forte 
grd, in so se potem še vsi «forte» 
smejale.

Zanimiv je način uporabljanja 
prislova «nazaj» v našem narečju. 
Npr.: Zopet dežuje! = Nazaj pa­
da d’š (d’ž)! Kdaj se vrneš? = 
Kdaj prideš nazaj? Kmalu se bo 
vrnil! = Hmale buo pršo nazaj!

Še bolj zanimivo pa je, da tudi 
v tržaškem italijanskem narečju 
uporabljajo isti način izražanja 
s svojim: «Piovi indrijo!» Naj je­
zikoslovec presodi, kdo koga po­
snema.

Pa še ena posebnost! Črka k 
se v našem narečju pogostoma 
izpremeni v č. Primeri: Kje = _či, 
kuhinja = čuhnja, kuhat = ču- 
hat, sekira = sečira, sekat = 
sejč, kupovat = čupavat, kupiti = 
čupet, jokam = joučen, kislo = 
čislo, skubiti = ščubet, skleda = 
ščedela, veriga (it. catena) = 
čjetna, kup = čjep, kupček = 
ščjepec, nekoliko zelo malo kuha­
ne jedi = ščuhel.

Pavla Kolarič

Štirimi momenti za godala iz leta 
1945. Značaj skladbe se preprič­
ljivo odraža v stavčnih oznakah: 
vivo e nervoso, teso e vibrato, 
calmo e misterioso, agile e bal­
zante in izpričuje očarljivo sveži­
no Viozzijevega navdiha.

Večer bodo sklenili Romunski 
narodni plesi Madžara Bele Bar­
toka.

Tržaški komorni orkester «F. 
Busoni» vodi violist Aldo Belli. Ta 
zasedba združuje od leta 1965 sku­
pino marljivih in izvrstnih orke- 
strašev tržaškega gledališča Ver­
di. Nekaj let že sodeluje s tržaško 
in ljubljansko radijsko postajo pri 
snemanju pomembnejših stvaritev 
domačega sodobnega glasbenega 
snovanja. Goji z neizbirčno ljubez­
nijo instrumentalno in lirično glas­
bo od predklasike do naših dni.

Ravel Kodrič

Mešani pevski zbor železničarskega društva «Sergio Busoni» iz Trsta, ki je pod vodstvom mladega dirigenta 
in skladatelja Giampaola Corala nastopil na prireditvi «Pesem v prijateljstvu». Zbor, v katerem poje le en 

pevec slovenske narodnostni, ima v svojem repertoarju tudi slovenske in hrvaške pesmi

K PRIREDITVI SLOVENSKE PROSVETNE ZVEZE V KULTURNEM DOMU

Skozi «pesem prijateljstva» odsev 
ustvarjalnih zborovskih priza de va nj
Mešani zbor «Sergio Bonato» dosegel pod Coralovim vodstvom visoko izvajalsko 
raven - Zbor «Vasilij Mirk» v novi izdaji - Prisrčnost ljudskega interpretiranja

Pevska prireditev pod naslovom 
«Pesem prijateljstva», kj jo je or­
ganizirala Slovenska prosvetna 
zveza v Trstu 11. t.m. v Kultur­
nem domu, je predstavljala sreča­
nje zborov treh kulturnih območij, 
ki imajo svoja stičišča med slo­
venskim, italijanskim in furlan­
skim življem v obmejnem pasu. Si­
cer pa ni to prvo srečanje zborov 
narodnostnih skupnosti, kj žive in 
gojijo svojo kulturo na obeh stra­
neh meje in tudi ne prvi kontakt 
med zbori matičnih narodov, kajti 
v zadnjih letih smo lahko sprem­
ljali vedno več medsebojnih o- 
biskov in skupnih nastopov sloven­
skih zborov z italijanskimi oziro­
ma furlanskimi in obratno, bodisi 
na tej, bodisi na drugi strani. 
Lahko pa bi rekli, da je to prvi 
poizkus zavestno organizirane pev­
ske svečanosti, ki na eni strani 
potrjuje dejstvo že obstoječe pev­
ske solidarnosti, na drugi strani 
pa naj bi se to pevsko prijatelj­
stvo, ki je zraslo spontano zlasti 
med mladimi, s predsodki neobre­
menjenimi generacijami, še bolj 
razvilo in utrdilo z namenom, da 
se izoblikujejo čim bolj človečan­
ski odnosi in pogoji za kulturno 
bogatenje ter spoštovanje v skup­
nem sožitju oziroma sosedstvu.

Tako smo poslušali tri zbore iz 
Furlanije - Julijske krajine: meša­
ni zbor italijanskega železničar­
skega društva «Sergio Bonato» iz 
Trsta, ki se je — po načelu, da 
se interpretacija pesmi najbolj pri­
bliža avtentični izoblikovanosti, če 
jo izvajamo v originalnem jeziku 
— lotil del tudi iz slovenske, hrva­
ške jn srbske zborovske literature 
in pripravil ter na svojih koncer­
tih in radijskih snemanjih z uspe­
hom izvedel nekaj del Ubalda 
Vrabca, Vinka Žganca in Borisa 
Papandopula v izvirnem jeziku; 
tako smo v njegovi izvedbi tega 
večera poslušali Tri medjimurske 
v priredbi Vinka Žganca; sloven­
sko zborovsko dejavnost je pred­
stavljal moški zbor «Vasilij Mirk» 
s Proseka . Kontovela, medtem ko 
je pevsko zborovsko prizadevnost 
v Furlaniji zastopal mešani zbor 
«Chei di Guari» iz Ovara. Iz ljud­
skega izročila koroških Slovencev 
v Avstriji je nekaj pesmi izvajal 
mešani zbor «Danica» iz št. Vida 
v Podjuni, z Reke pa smo poslu­
šali moški zbor italijanske narod­
nostne skupnosti «Fratellanza». 
Kot gost iz matične Slovenije pa 
je bil moški zbor «Vres» delav­
skega prosvetnega društva Svobo­
da iz Prevalj.

V celoti so bili programi veči­
del sestavljeni iz ljudskih pesmi. 
Nekateri zbori, kakor zbor s Ko­
roške, z Reke in iz Ovara pa so 
imeli samo ljudske pesmi, že s 
tega vidika je bilo zanimivo pri­
sluhniti svojstvenim načinom pet-

ja in zvoka, kakor tudi posebno­
stim in koloritu ljudskih pesmi po­
sameznih območij: lirične mehko­
be koroške ljudske pesmi, ob­
morsko istrske in tržaške razbori- 
tosti ter razgibane furlanske raz- 
položenjskosti.

Najzahtevnejši spored je imel 
zbor «Sergio Bonato», ki je pod 
vodstvom Giampaola Corala izve­
del Ad te Domine levavi A. Scar- 
lattija, Inclina Domine G. Corala, 
ki je doživela svojo prvo izvedbo 
ili ki potrjuje ustvarjalno nadar­
jenega avtorja, Tri medjimurske 
V. Žganca in znano No volemo 
caligheri M. Bugamellija. Inter­
pretacije so bile tehtno zasnova­
ne in v izpeljavi muzikalno uteme­
ljene. Zbor je bil po glasovni ob- 
delanosti precej dovršen in vse­
kakor najboljši na tem večeru, 
vendar bi pripomnil, da so sopra­
ni že pri prvi pesmi (Scarlattijevi) 
nekoliko znižali, alti so v f zgu­
bili na homogenosti in zbor ni bil 
vseskozi glasovno uravnotežen. Ne­
precizen je bil začetek pri Coralo- 
vi pesmi, ki so jo pa pevci v na­
daljnjem dobro izvajali in je do­
segla tudi plastično izoblikovanost 
ter polno umetniško prepričljivost, 
kar velja tudi za dobro interpreti­
rani ostali pesmi. Neumesten je 
pa odih v crescendu pri Medji- 
murje, ki neestetsko razdeli be­
sedo na dva dela.

Zbor «Vasilij Mirk», ki ga vodi 
Adi Daneu, je s prilivom mladih 
glasov in očitno tudi z rezultatom 
posebnih prizadevanj glasovno po­
polnejši, sonornejši in seveda tudi 
v celoti bolj uravnovešen, kar ga 
usposablja za nadaljnji razvoj in 
večje uspehe. Kar zadeva interpre­
tacijo Foersterjeve Večerni ave, 
velja isto, kar je bilo povedanega 
že ob priliki nastopa na «Primor­
ska poje 76»; iz mehke lirične raz- 
položenjskosti porojena pesem ne 
prenese premočnega dinamičnega 
razlikovanja. Efekti, ki se povsem 
ne skladajo z muzikalno utemelje­
nostjo, slabijo umetniško preprič­
ljivost.

Zbor «Danica», ki ga vodi Han- 
zej Kežar, ima mlade in lepe gla­
sove. V preprosti sproščenosti je 
zapel Tomčevo Pozdrav Koroški, 
dve ljudski v Gobčevi in Tomčevi 
priredbi ter Kernjakovo Dva žlaht­
nit bisera imam. Solidno petje 
je vzbudilo topel odziv.

Italijanske ljudske iz Istre v ob­
delavah Matetica - Ronjgova, Pe- 
terina in Milottija ter Joška la 
rossa v priredbi De Marzija. je 
izvedel moški zbor «Fratellanza», 
ki ga vodi Dušan Marčelja. Zbor, 
v katerem že dolga leta vztraja­
jo navdušeni pevci, potrebuje za 
glasovno osvežitev dopolnitve mla­
dih, ki naj bi nadaljevali tradi­
cije uspešne prizadevnosti.

Mešani zbor «Chei di Guari», ki
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Galeb št. 1 št. 2
Oktobra in novembra sta izšli 

prvi dve številki 23. letnika revije 
za mlajše in najmlajše bralce Ga­
leb. Revija ima važno poslanstvo, 
saj nudi mladim a zahtevnim šo­
larjem precej bogato izbiro lepo­
slovnih in poučnih spisov. Zapisal 
sem besedo izbiro, ker je dovolj 
razvidno, da želi Galeb ustreči 
raznim okusom in da računa na 
bralce različnih starosti.

Mladinske revije in knjige je si­
cer težko ocenjevati, čeprav ne 
drži, da je vseeno, kaj mladi be­
rejo. Mladinsko čtivo mora biti 
kvalitetno, mladi bralci so zah­
tevni in ob branju si morajo izo­
strit; okus in usmerjati svoja za­
nimanja. Revija Galeb tem zah­
tevam odgovarja in večina pri­
spevkov je na zadovoljivi ravni. 
Mladinsko leposlovje je dobro za­
stopano in je namenjeno predvsem 
osnovnošolskim otrokom. Morda bi 
bilo dobro misliti tudi na učence 
nižje srednje šole, saj nimajo re­
vije, ki bi odgovarjala njihovim

zrelejšim» zahtevam. To je seve­
da le predlog, čeprav vemo, da 
je težko uskladiti interese osnov­
nošolcev in dijakov nižjih srednjih 
šol.

Zanimive so barvne priloge Ga­
leba, v prvi številki je priloga 
posvečena spomenikom padlim in 
potresu, druga pa Henriquezovemu 
muzeju in petdesetletnici smrti 
Srečka Kosovela. Pripombo bi mo­
rali dati športni rubriki, ki naj 
ima manj podatkov in rezultatov 
in več načelnih stališč (načelno ni 
r.ujno pridigarsko). Mladi si mo­
rajo ustvariti pravilnejši in bolj 
human odnos do športa, ki posta­
ja iz dneva v dan večja trgovi­
na. Druge rubrike so dovolj za­
nimive, lahko bi v Galeb uvrstili 
še kak prispevek otrok iz Beneške 
Slovenije (Mlada brieza na pri­
mer).

Poročilo o Galebu bi zaključili 
z voščilom in željo, da bi čimveč 
otrok revijo bralo in, da bi jo 
vzgojitelji in učitelji mladim pri­
poročili.

ga vodi Ernesto Dario, je imel na 
sporedu Zardinijevi Cjant de Fi­
lologiche Furlane in Stelutis Alpi- 
nis, Cropovo La Furlane in Per- 
soglievo L’Ave Maria de matine, 
k: je bila glasovno najbolj ubra­
no in interpretacijsko prepričlji­
vo izvedena.

Moški zbor «Vres» se je predsta­
vil s sporedom, s katerim si je 
na letošnjem tekmovanju v Mari­
boru priboril srebrni grb: Lipar- 
jevo Partizanovo slovo, Foersterje- 
vo Spak in Amičevo Kurirček. 
Dodal je še Kernjakovo priredbo 
Juhe, pojdanm v Škofče. Z ozi­
rom na uspeh v Mariboru smo pri­

čakovali od zbora, ki razpolaga z 
lepim in voluminoznim glasovnim 
materialom in enakomerno zravna- 
nostjo v posameznih glasovnih sku­
pinah, učinkovitejših ostvarenj. 
Vendar Jožko Kert ni mogel pri­
vesti pevcev do tiste ubranosti in 
tiste interpretativne zbranosti ka­
kor na mariborskem tekmovanju, 
kjer je zbor pokazal bolj preči­
ščeno petje in nazornejše inter­
pretacije. Morda je na to vpli­
vala utrujenost zaradi dolge vož­
nje. Vsekakor je to dober zbor, 
ki ima vse pogoje za kvaliletni 
razvoj.

Ivan Silič

OB 50.LETNICI NJENE SMRTI

Pisateljski pomen 
Zofke Kvedrove

Bila je ludi sodelavka tržaške 
niče Marice Nadliškove - Tudi

Ime Zofke Kvedrove je zapisa­
no z zlatimi črkami v zgodovini 
slovenske ženske književnosti, saj 
se je ta pisateljica dvignila s 
svojim delom visoko nad svoje so- 
vrstnice. Prikazala je podobo že­
ne in njeno življenje v tako živi 
ter iskreni besedi in obliki, v ka­
kršni njene predhodnice in niti 
one iz njenega časa niso uspele 
dati našemu slovstvu. Bila je v 
tem pogledu izreden talent, ter se 
je kaj kmalu zavedela tega svoje­
ga daru — pisateljske sposobno­
sti, kateri je pridružila še veliko 
vztrajnost in hotenje do pisanja, 
s katerim je kaj kmalu začela 
sodelovati v številnih časopisih 
in slovstvenih listih. In vse to je 
delala kar v štirih jezikih: slo­
venskem, hrvaškem, češkem in 
nemškem. Tudi samostojne knji­
ge je pričela izdajati ko je bila 
še zelo mlada. Javnost je spreje­
mala njena dela z različnimi ob­
čutki in presojanjem, kot se to 
vedno zgodi, ko se pojavi na ob­
zorju nov umetnik z novim nači­
nom pisarija in prikazovanja (glej 
primer Cankarja), in tudi kritika 
ji ni bila vedno naklonjena. To­
da njena sla po ustvarjanju ni 
poznala ovir in tako je Zofka, 
kljub vsem težavam in nevšečno­
stim, ki jih je srečavala na svo­
ji življenjski in ustvarjalni poti, 
podarila slovenskemu narodu in 
kot že omenjeno tudi drugim — 
res mnogo lepega pisanja trajne 
vrednosti.

Ni ji pa uspelo ustvariti sebi 
življenjske sreče, katero je po­
grešala že izza rane mladosti v 
domačem okolju; ni je našla poz­
neje v svetu, kamor jo je vodila 
pot nenaklonjene usode — in to 
vse do konca njenega zelo razgi­
banega življenja.

Zofka Kvedrova se je rodila v 
Ljubljani leta 1878, v precej rev­
ni družini, kjer se je oče — kot 
pišejo — vdajal pijači, mati pa 
je bila pretirano vneta tercijalka, 
kar je povzročalo med zakoncema 
ostre spore ter rušilo družinsko 
srečo in mir, tako da so otroci — 
Zofka in dva brata — že zgodaj 
okusili vso bridkost neveselega
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ZA 40-LETNICO USTANOVNEGA KONGRESA KPS

Vrsta publikacij in knjig 

o slovenskem delavskem gibanju
Pripravili bodo ludi dokumentarne filme, razstave in vodnike po muzejih revolucije

Prihodnje leto bo Slovenija kar 
se da slavnostno proslavljala 40- 
letnico ustanovnega kongresa ko­
munistične partije Slovenije na 
Čebinah pri Trbovljah. V ta na­
men je predsedstvo CK ZKS ime­
novalo 77-članski odbor za prosla­
vo, ki je imel pred kratkim svojo 
prvo sejo. Te seje sta se kot čla­
na odbora udeležila tudi Boris Ra­
ce iz Trsta in Karel Prušnik - 
Gašper iz Celovca.

Odbor je potrdil zasnovo pro­
slav v prihodnjem letu in menil, 
naj bi proslavljanje 40. obletnice 
ustanovitve KPS trajalo od L mar­
ca do 25. maja 1977, hkrati na bi 
proslavljanje povezali tudi s 40- 
letnico prihoda Josipa Broza Ti­
ta na čelo KP Jugoslavije in s 
85-letnico njegovega rojstva, ker 
omenjena datuma sovpadata s 40- 
letnico ustanovitve KPS.

Seveda pa bo za to priložnost 
izšlo tudi več publikacij kot knji­
ga «Zgodovinska noč na Čebinah», 
ki jo je pripravil Revirski muzej 
revolucije in je že tik pred izi­
dom pri založbi Komunist.

Prav tako bo založba Komunist 
izdala kar tri znanstvene knjige 
o ustanovnem kongresu, ki jih pri­
pravljata Inštitut za zgodovino de­
lavskega gibanja v Ljubljani. Pr­
va knjiga bo zbornik razprav ob 
40-letnici KPS. V njem bo deset 
razprav, ki bodo temeljito, znan­
stveno in raziskovalno obdelale 
ključne probleme, napisane bodo 
v zgoščeni obliki in stilu, ki bo 
dostopen najširšemu, krogu bral­
cev. Uvodni del bo prinesel zgo­
dovino razvoja partije do usta­
novnega kongresa, oceno kongre­
sa sameg in po njem tja do u- 
stanovitve OF 1941. leta in začet­
ka oboroženega boja. Dalje bo po­
sebna razprava v tem delu zbor­
nika obdelala nacionalno vpraša­
nje in kako ga je partija reševa­
la. Organizacijski strukturi parti­
je okrog ustanovnega kongresa, 
članstvu, organizaciji in poglavit­
nemu udejstvovanju partije okrog 
1937. leta bo posvečena posebna 
razprava. Dalje bo v prvem delu 
zbornika podan prikaz gospodar­
skega in socialnega položaja de­
lavstva v stari Jugoslaviji in boj 
delavskega razreda za izboljšanje 
življenjske ravni. Posebna razpra­
va bo obdelovala akcijsko enot­
nost slovenskega delavstva v ok­
viru ljudskofrontnega povezovanja 
naprednih sil, medtem ko bo dru­
ga razprava zadevala problem za­
mejskih Slovencev in partije na 
Primorskem in Koroškem. In 
končno razpravo, kako je pravi­
len pri sto- slovenske partije k re­
ševanju nacionalnega vprašanja 
omogočil pogoje, da je bil 1941. 
leta slovenski narod pripravljen 
na uspešen odpor.

y drugem delu zbornika pa bo

objavljeno dokumentarno gradivo 
o pripravah na ustanovni kongres 
in o kongresu samem. Gradivo bo 
objavljeno v dokumentarni obliki 
s potrebnimi komentarji in bo za­
jelo kako četrtino celotnega zbor­
nika, ki bo imel predvidoma od 
350 do 400 strani. Pri tem naj še 
omenimo, da bo ta del zbornika 
obdelan s posebnega aspekta, da 
bi v preveliki meri ne bremenil 
celotnega besedila zbornika.

Druga knjiga, ki jo bo prav ta­
ko pripravil inštitut za zgodovino 
delavskega gibanja, pa bo «Biblio­
grafija člankov in razprav o de­
lavskem gibanju med obema voj­
nama», medtem ko bo tretja knji­
ga prinesla «Kronologijo delav­
skega gibanja na Slovenskem med 
dvema vojnama».

Seveda pa bo proslavljanje obe­
leženo še s celo vrsto drugih pu­
blikacij, med katerimi moramo o- 
meniti dve knjižici, ki bosta fe­
bruarja prihodnjega leta izšli pri 
založbi «Komunist» v okviru knji­
žic o pomembnih zgodovinskih me­
stih. To sta knjižici «Trebče» in 
«Čebine», kasneje pa bo izšla tudi 
knjižica pod naslovom «Tito v ma­
riborski kaznilnici». Ista založba 
bo izdala ob tej priložnosti tudi 
drugo izdajo knjige Pera Damja­
noviča «Prihod Tita na čelo KPJ» 
z dodatkom razprave Alenke Ne- 
dog pod naslovom «Tito v Slove­
niji». Sekcija za publicistiko pri 
marksističnem centru CK ZKS pa 
bo pripravila izdajo izbora iz zbra­
nih del tovariša Tita.

Tudi RTV Ljubljana pripravlja 
igrani film o ustanovnem kongre­
su. Dalje se bodo v proslavljanje 
vključila prav tako gledališča, 
slovenska Filharmonija in tudi 
Društvo slovenskih pisateljev.

V okviru širših proslav za 60. 
obletnico KPJ - ZKJ pa naj bi tu­
di poskrbeli za ureditev objektov, 
kjer so bile pred vojno partijske 
konference, oziroma kjer so delo­
vali najzaslužnejši slovenski revo­
lucionarji. Zato naj bi RTV pri­
pravila dokumentarne filme o 
p-edvojnih partijskih in skojev­
skih konferencah, podobno kot je 
pripravila dokumentarni film 
«Rdeči mlin», kjer je bila II. kon­
ferenca KPS. O prvi konferenci 
KPS v Šmiglovi zidanici naj bi 
pripravili vsaj razstavo dokumen­
tov. Vprašanje je tudi, ali zadošča 
spominska soba Borisa Kidriča v 
Knežcu pri Rogaški Slatini, ali 
pa je treba Borisu Kidriču po­
svetiti še poseben muzej v Ljub­
ljani. Podobne odločitve je treba 
sprejeti tudi glede ureditve spo­
minskih obeležij in razstav o de­
javnosti drugih vodilnih slovenskih 
komunistov.

Končno naj bi novinarji, zgodo­
vinarji in delavci v lokalnih mu­

zejih pripravili poljudno pisane in­
formacije o teh objektih in objek­
tih iz NOB na Slovenskem. Te 
brošure naj vsebujejo najpomemb­
nejše dokumente in naj bodo o- 
premljene tudi z ustreznimi foto­
grafijami in zemljevidi kraja ter 
naj bodo v prodaji v vseh spomin­
skih objektih. V brošurah naj bo 
navedena najpomembnejša, že ob­
javljena 'iteratura o teh spomin­
skih objektih. Zavod za šolstvo v 
Ljubljani in Muzej revoluc:je v 
Ljubljani naj pripravita dalje vod­
nik skozi kraje, kjer so bili po­
membni partijski dogodki in naj­
pomembnejši dogodki med NOB. 
Ta vodnik, ki bo opremljen tud: z 
zemljevidi in fotografijami, bo po­
memben pripomoček šolam in de­
lovnim organizacijam pri organizi­
ranju izletov, pohodov kot tudi 
posameznikom v najpomembnejše 
kraje z revolucionarno in narod­
noosvobodilno tradicijo.

In končno, na omenjeni prvi se­
ji odbira za proslavo so tudi skle­
nili, da se bodo skušali dogovo­
riti s predstavniki slovenskih or­
ganizacij in društev v zamejstvu, 
da tud-' sami obeležijo ta pomemb­
ni jubilej.

D. Ž.

Slovaško-
slovenski
slovar

Že večkrat smo v naših knjižnih 
pregledih na kratko poročali tudi 
o novih slovarjih. V zadnjih letih 
se je tovrstna dejavnost naših za­
ložb precej razmahnila. Dobili sir® 
vrsto slovarjev, bodisi razširjenih 
in dopolnjenih slovarjev slovenske­
ga in svetovnih jezikov, bodisi slo­
varjev takih jezikov, ki jih dotlej 
sploh nismo imeli Med tovrstne je­
zikovne pripomočke sodi tudi novi 
slovaško-slovenski slovar, ki ga je 
izdala Državna založba Slovenije in 
katerega je sestavil Viktor Smolej, 
znani prevajalec iz slovaščine in 
lektor tega jezika.

Uvodoma razlaga avtor ustroj 
svojega slovarja, ki je namenjen 
praktični rabi in ki hoče posredo­
vati izbran besedni zaklad slova­
škega jezika, kakor je v živi rabi 
in kakor ga nahajamo v leposlovju, 
znanosti in govorjeni besedi. Dani 
obseg je utesnil širino izbranega 
besedišča. Pri tem so odpadle tudi 
besede, ki so v slovenščini in sio- 
vaščini enake in imajo enak pomen. 
Neupoštevana je tudi cela množina 
mednarodnih besed. Kljub temu ob 
sega slovar skoraj 450 strani, na 
koncu je dodanih tudi nekaj osnov­
nih podatkov slovnice.

Si. Ru.

«Slovenke» in njene urcfl. 
Cankar ji je dal priznanje

življenja. Zato je uporna Zofka 
že s sedemnajstim letom zapusti­
la dom, ter se zaposlila kot urad­
nica pri nekem odvetniku. Tedaj 
je začela tudi že pisati in pošilja­
ti svoje prve prispevke v razne li­
ste, med drugimi v tržaško «Slo­
venko», katero je tedaj urejevala 
Marica Nadlišek. Med že prizna­
no tržaško književnico, ter mlado, 
a navdušeno ljubljansko začetni­
co, se je ustvarila vez zaupnega 
dopisovanja in iskrenega sodelo­
vanja, tako da je Zofka postala 
marljiva in odlična sodelavka 
«Slovenke», ki je bila ženska pri­
loga dnevnika «Edinost». Že v 
majski številki leta 1898, ko ji je 
bilo komaj dvajset let, je objavila 
svojo črtico «Silva», kateri je poz­
neje sledilo še mnogo drugega. 
Tildi na Ljubljanski Zvon, Dom in

Zofka Kvedrova

svet in še druge liste se je razši­
rilo njeno sodelovanje, tako da je 
kmalu zapustila pisarniško delo 
ter se docela posvetila pisatelje­
vanju.

Toda njen nemirni duh, želja po 
učenju in spoznavanju novih, ob­
zorij in velikega sveta, sta jo od­
gnala iz Ljubljane; najprej se je 
nekaj časa zadržala v Trstu, od 
tu je odšla v Švico v upanju, da 
ji bo tam uspelo študirati na tam­
kajšnji univerzi, a je morala 
načrt opustiti. Odšla je v Prago.
V Pragi se je pridružila skupini 
modernih umetnikov, katerim je 
načeloval mladi Hrvat — Vlado 
Jelovšek, s katerim se je Kvedro­
va tudi ljubezensko družila ter se 
z njim poročila (samo civilno), 
potem ko se ji je že dve leti prej 
rodila hčerka Vladoša. V zakonu 
z Jelovškom ni imela sreče, ži­
vela sta vsak svoje življenje ter 
se končno po desetih letih ločila.
V Zagrebu, kjer je Zofka tedaj 
živela, se je seznanila z nekim 
časnikarjem in politikom — Jura- 
jem Demetrovičem — s katerim 
se je leta 1914 poročila. In ker 
je Demetrovič po vojni, z ustano­
vitvijo Jugoslavije, postal visok 
državni funkcionar, se je gmotno 
stanje naše pisateljice končno 
zboljšalo. Živela je sicer udobno, 
toda srečnega in mirnega družin­
skega življenja ni uživala niti, v 
tem drugem zakonu. Doživela je 
nekaj, strahotnih udarcev zle uso­
de. ki so že itak živčno in rahlo­
čutno Zofko pretresli, do skrajno­
sti. Najprej, in verjetno na huje. 
jo je prizadela smrt prvorojenke 
Vladoše. ki je umrla v Pragi, 
prav na svoj devetnajsti rojstni 
dan. in Zofka se zaradi promet­
nih zvez■ — kot pišejo — ni monta 
niti udeležiti pogreba! Res bridka 
usoda. Nesrečna pisateljica je po­
stajala vedno bolj iivčra in zače­
la je resno bolehati. Tudi na u- 
stvarjalnem področju je doživlja­
la razočaranje, ker jo je zagreb­
ška ter skoro vsa hrvaška javnost 
začela zavračati, ne sicer zaradi 
morebitne nevrednosti njenega pi­
sanja, pač pa zaradi političnih 
nasprotovanj do njenega moža, 
ker se je kot politik opredelil za 
nedeljivo jugoslovanstvo in ne za 
samostojno Hrvaško, kot so to ho­
teli hrvaški politični krogi.

Toda kupa grenkobe, namenje­
na nesrečni Zofk', še ni bila pol­
na. Zadnji udarec ji je zadal njen 
mož Demetrovič. ki je v začetku 
usodnega leta 1926' zapustil Zof­
ko ter šel živet z drugo žensko. 
Po tem novem udarcu, se je 
zdravstveno stanje nesrečne pisa­
teljice stalno slabšalo. Njena te­
lesna in tudi duševna moč sta 
vidno ugašali. V tem, zanjo tako 
tragičnem obdobju, si ie mnogo 
dopisovala s prijateljico Minko 
Govekar jevo. In res. naravnost 
pretresljive so izpovedi obupane 
Zofke, ki niha med privadi bliža­
joče se smrti in med rahlim upa­
njem ozdravljenja. Kadar «upa», 
da bo živela, piše Govekanevi 
pisma polna radosti in načrtov za 
bodoče pisanje, a bili so to le 
kratki bežni upi. kj se niso več 
uresničili. V nedeljo, 2L novem­
bra 1926. so jo našli v njeni po­
stelji mrtvo.

Pokopali so io v Zagrebu. Ob 
njenem odprtem grobu so govo­
rile tri žene: Slovenka, Hrvatica 
m Srbkinja. In piše Minka Gove­
kar jeva: «Ni se po našel jugo­
slovanski mož, ki hi dal prijazno 
besedo v slovo tovarišici pisate­
ljici in novinarki, naši Zofki Kve­
drovi! ženi izrednega talenta, ki 
je mnogo in uspešno delala, bu­
dila. učila ter zanašala dokaze 
jugoslovanskega pesniškega in pi­
sateljskega genija tudi med naj­
večje narode evropske»... Neki 

Ladu Premru

(Nadaljevanje na 10. strani)
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ZAČETEK ČETRTIH «BENEČANSKIH KULTURNIH DNEVOV» V ŠPETRU SLOVENOV

m NOV PRISTOP H KULTURNEMU 
PREPORODU FURLANIJE IN BENEČIJE

Zanimivo predavanje furlanskega pesnika, pisatelja in kritika Tita 
Mania c ca ■ O jezikovni represiji kot delu globlje družbene represije

V petek so se v Špetru Slovenov 
začeli že četrti «Benečanski kul­
turni dnevi». Letošnji ciklus je na­
stal, kot je uvodoma poudaril or­
ganizator ciklusa prof. Pavel Pe- 
tricig, v posebnih razmerah, saj 
so zaradi majskega potresa odpa­
dla nekatera predavanja lanskega 
ciklusa, ki je obravnaval Benečijo 
z vidika človeka in okolja. Ta pre­
davanja so letos ponovno vključili 
v program, vendar v novem in ne­
predvidenem kontekstu. Potresni 
sunki so ponovno spravili v ospre­
dje nekatere probleme, v zvezi z 
tmbientalnimi vrednotami Beneške 
Slovenije, kar je bilo opaziti v delu 
upraviteljev, tehnikov, strokovnja­
kov in kulturnih delavcev, pa tudi 
v zadržanju aktivnejšega dela pre­
bivalstva. Učinki tega tragičnega 
leta so še vedno pred našimi očmi. 
Zato se danes poraja potreba po 
upoštevanju in kulturnem obravna­
vanju vrste dejstev, ki bodo vse­
kakor bistvena pri materialni in du­
hovni obnovi Beneške Slovenije.

Kot prvi predavatelj je na letoš­
njih benečanskih kulturnih dnevih 
nastopil furlanski pesnik, pisatelj 
in kritik Tito Maniacco, ki je za­
črtal nekatere smernice za kultur­
ni prerod Furlanije in Beneške Slo­
venije. Njegov namen je bil pred­
vsem poskusiti kritično analizirati 
kulturno situacijo v Furlaniji ter 
pokazati na probleme. Omenil je, 
da obstajajo glede furlanske zgo­
dovine in kulture različna mnenja, 
ter opozoril, da so predvsem ne­
varna tista konservativna stališča, 
ki se zavzemajo za golo ohranje 
vanje tradicij. Doslej so se vsi, ki 
so se ukvarjali, s furlansko kul­
turo, posvečali zgolj posameznim 
ločenim področjem, ni pa še prišlo 
do poglobljene, interdisciplinarne 
družbene analize. Kot pomembne 
probleme pri obravnavi furlanske 
kulture je nato poudaril probleme 
kulturne dvojnosti, manipulacije 
kulture podrejenih družbenih slojev 
s strani vodilnih ter interakcije 
obeh kultur. Še danes je marsikje 
zakoreninjeno stališče, da je vse 
tisto, kar označujemo kot folkloro, 
nekaj manjvrednega in krajevno 
omejenega. Ta kulturna dvojnost se 
kaže tudi v jeziku: furlanski vodil­
ni razred je vedno govoril jezik 
vsakokratnih gospodarjev, medtem 
ko so furlanščino govorili navadno 
le kmetije in je tako postala ozna­
čevalec določene socialne pripad­
nosti. Drugače je z rabo slovenšči­
ne, saj ta pomeni tudi oznako dru 
gačne etnične pripadnosti.

Gramsci je zapisal, da so jezi­
kovni problemi vedno, ko se nekje 
pojavijo, pokazatelj drugih družbe­
nih problemov. Tako se tudi za 
vsako raznarodovalno politiko skri­
vajo drugi cilji, predvsem gospo 
darsko izkoriščanje, ki postane la­
žje pri izkoreninjencu, ki je izgu­
bil svoj jezik in s tem tudi stik

Prispevajte za
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z okoljem, iz katerega je izšel.
Jezikovna in kulturna represija 

je torej vedno del širše, globalne 
družbene represije, zato se ji lah­
ko zoperstavimo samo s celostno 
družbeno aktivnostjo katere cilj naj 
ne bo zgolj vegetiranje starega, 
ampak rast iz starega. Zato je po­
trebno tradicionalna kulturna dej­
stva povezovati s sodobnimi in 
sproti preverjati vsakokratni kul­
turni položaj. Predvsem pa je va­
žna politična volja, da se v tre­
nutku, ko je potres dovršil že prej 
začeto delo ropanja teritorija, de­
jansko ustvari nekaj novega in dru­
gačnega, nekaj, kar naj človeka 
spremeni v subjekt in zadosti nje­
govi želji po pravičnosti in demo­
kraciji.

Po predavateljevih izvajanjih se 
je razvila široka debata, v kateri 
so prisotni obravnavali vrsto pe­
kočih problemov Furlanije in Be­
neške Slovenije po potresu, pred­
vsem pa poudarili, da je kulturni 
prerod možen le v zvezi s splošnim 
gospodarskim . in družbenim prero­
dom, ki naj tudi omogoči deželi, 
da povsem prevzame tisto povezo­
valno vlogo v odnosu do ostale Ev 
rope, ki ji jo njena zemljepisna 
lega omogoča. ŽIVA GRUDEN

30-LITNICA JUGOSLOVANSKE IZVOZNE IN KREDITNE BANKI

Dolgoletno plodno sodelovanje 
s tržaškimi bančnimi ustanovami
Zanimanje za naložbe v načrtovani industrijski coni na 
Krasu - Prisotni tržaški gospodarstveniki in operaterji

PORTOROŽ, 18. — V turističnem 
naselju «Bernardin» v Portorožu so 
piedsinočnjim proslavili 30-letnico Ju­
goslovanske izvozne in kreditne ban­
ke. Prisotni so bili predstavniki te 
ustanove iz raznih krajev Jugoslavije 
in tudi številni domači gospodarstve­
niki in kot gostje jugoslovanski gene­
ralni konzul v Trstu ter predstavniki 
tržaških bančnih in drugih gospodar­
skih ustanov, med njimi Stanko Bole, 
Dušan Košuta, Jurij Štavar, Vojko 
Kocjančič, dr. Vito Svetina, Sergio 
Morelj, Raimondo Latkovich, Giulio 
Petrucco in dr. Žarko Simonič.

Generalni direktor banke Viktor 
Jamnik je v uvodnem nagovoru pou­
daril vlogo te najstarejše jugoslovan­
ske bančne ustanove v jugoslovan­

skem gospodarstvu in tudi na ob­
mejnem področju, saj imajo svojo 
podružnico tudi v Kopru in delegacijo 
v Trstu. Številnim poslovnim partne­
rjem doma in v tujini so na sprejemu 
izročili plakete in diplome.

Hkrati so predstavniki banke pri­
redili tiskovno konferenco, na ka­
teri so novinarji postavljali vpraša­
nja predvsem v zvezi z bližnjo rati­
fikacijo osimskih sporazumov. Pred­
stavniki banke so poudarili, da se 
grupacija gospodarskih podjetij v ok­
viru ustanove zelo zanima na nalož­
be ■ načrtovano industrijsko cono 
na meji. čeprav jc še prezgodaj, da 
bi govorili o konkretnih aranžmajih, 
je že zdaj jasno, da bo banka pod­
prla predvsem tiste projekte jugoslo-
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SPOMINJAMO SE IN ČASTIMO NAŠE ZASLUŽNE LJUDI

Utemeljitve za poimenovanje treh 
slovenskih šol v nabrežinski občini

Občinski svet devinsko-nabreiinske občine je na 
seji 24. novembra letos sprejel predlog za poimeno­
vanje treh slovenskih osnovnih šol po zaslužnih do­
mačinih in ga naslovil ministrstvu za šolstvo. Šolo 
v Sesljanu bodo poimenovali po jezikoslovcu prof. 
dr. Karlu Štreklju, šolo v Medji vasi po učitelju 
Jožefu Stanti, šempolajsko šolo pa po domačinu, bor­
cu NOB in žrtvi nacifašističnega terorja Stanislavu 
Grudnu. Vse tri šole so pripravile tudi utemeljitev 
predlogov po poimenovanju, ki jih objavljamo v 
celoti.

STANISLAV GRUDEN
Stanislav Gruden je bil doma iz 

Šempolaja. Rodil se je 5, maja 1926. 
Osnovno šolo je obiskoval v šempo- 
laju, srednjo pa v Nabrežini. Po dovr­
šeni srednji šoli se je zaposlil kot 
strugar — vajenec v tržiški ladje­
delnici.

Leta 1942 je bil odpeljan v «batta­
glione speciale» v Aquilo. Leta 1943 
po razpadu Italije, se je vrnil na 
Kras in se vključil v NOB. Deloval 
je v prvem Kosovelovem bataljonu.

Leta 1944 junija meseca je bil pri 
neki akcji aretiran in so ga zaprli 
najprej ; v koronejske zapere, nato v 
Rižarno : odkoder pa . je pri nekem 
bombnem napadu zbežal. V času, ko 
je ‘bil v Koroneju in v Rižarni, so 
ga strahotno mučili in je prišel iz 
Rižarne še ves ožgan. Zdravil se je 
pri družini Sancin v Dolini. Nato se 
je vrnil v svojo enoto.

Stanislav je bil zelo hraber, hkrati 
pa veselega značaja. Svoje mlado 
življenje je končal na vratih hleva, 
v katerem je bil bunker, v Borštu. 
Dalj časa so se v bunkerju skrivali 
štirje mladi partizani. 10. januarja 
1945 zgodaj zjutraj, so Nemci in Col­
lodijeva banda pridrveli v vas ter 
jo obkolili. Medtem ko je sovražnik

aretiral nekatere vaščane, so iz bun­
kerja zaregljale brzostrelke. Med šti­
rimi mladimi borci in nacifašisti se 
je vnela borba. Stanislav Gruden je 
padel že pred vrati. Bil je namest­
nik komandanta,

Stanislava Grudna so Borštani po­
kopali skrivaj na domačem pokopali­
šču, odkoder pa so njegove poslednje 
ostanke 5. maja 1946 prenesli na po­
kopališče v Šempolaju in jih pokopali 
s cerkvenim obredom.

Mladega vaščana — heroja Stani­
slava Grudna srn » izbrali zato, da bi 
tudi bodočemu rodu bil v zgled in 
spodbudo. 1

Marija Žerjal

JOŽEF ŠTANTA
Jožef stanta se je rodil 20. aprila 

1887 v Mirnu pri Gorici. Ljudsko šo­
lo je obiskoval v Mirnu, nato nor- 
malko v Podgori in učiteljišče v Ko­
pru, kjer je maturiral junija 1908. 
Oktobra istega leta je prejel imeno­
vanje in nastopil službo na novo u- 
r-tanovljeni šoli v Medji vasi, kjer ..e 
je naselil in leta 1911 poročil. Po 
štirih letih službovanja je postal stal­
ni učitelj.
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Pismo uredništvu
Nove publikacije dežele 
in slovenski prevodi

Iz Narodne in študijske knjižni­
ce v Trstu nam sporočajo, da jim 
je deželna uprava poslala dve pu­
blikaciji :

1. «Conosci il tuo cuore - Quello 
che tutti devono sapere sulle ma­
lattie delle coronarie»;

2. «Trattato tra la repubblica 
Italiana e la Repubblica socialista 
federativa di Jugoslavia - 10 no­
vembre 1975». # * *

O prvi publikaciji smo v našem 
listu že poročali in pripominjamo, 
da bi bilo dolžnost deželne upra­
ve, da poskrbi tudi za slovensko 
izdajo. Seveda bi bila prav tako 
dolžnost — v še večji meri — da 
deželna uprava poskrbi tudi za slo­
venski prevod druge, saj so osim­
ski sporazumi zgodovinsko važni, 
saj je v njih zapisano, da bomo 
Slovenci v Italiji deležni najširše 
možne zaščite. To pa pomeni, da 
deželna uprava mora poskrbeti za 
slovenski prevod svojih publikacij.

P- g-

(Op. ur. - Isto velja tudi za vse 
publikacije v zvezi z deželnim ur­
banističnim načrtom. Tudi prevod 
deželnega uradnega lista izhaja zo­
pet. čeprav ne redno in z zamudo: 
številko od 20. oktobra t.l. smo pre­
jeli 2. t.m., šele včeraj pa števil­
ko od 13. julija t.l. Zakaj to «pre- 
skakovanje»? )

Pripomba k Cankarjevi
proslavi v Nabrežini

V nedeljo, 5. t.m., je bila v Na­
brežini Cankarjeva proslava, ki jo 
je organizirala občinska uprava. 
Prav v zvezi s to proslavo pa bi 
imela nekaj pomislekov glede na 
spodrsljaj, ki se je pripetil orga­
nizatorjem. Ti so namreč na pro­
slavo povabili samo tri zbore od 
štirih, ki delujejo v občini. Nasto­
pili so moški in dekliški zbor «Igo 
Gruden», oba iz Nabrežine, in zbor 
«Fantje izpod Grmade», ki ima 
svoj sedež v Devinu. Nedvomno si 
vsi trije zbori prizadevajo za u- 
brano in kakovostno petje. Četrti 
zbor, ki bi po mojem mnenju mo­
ral tudi nastopiti, je dekliški zbor 
iz Devina, katerega petje prav go­
tovo ni nič slabše od petja zgo­

raj omenjenih treh. Naj na tem 
mestu spomnimo, da deluje v Na­
brežini tudi zbor «Kraški slavček», 
ki ga sestavljajo osnovnošolski in 
nižjesrednješolski otroci. Ta zbor 
je zelo številen, sestavljajo ga 
malčki, s katerimi je delo težje 
kot z odraslimi, zato je morda u- 
pravičeno, če ni nastopil.

Kolikor mi je znano, ni dekliški 
zbor prejel nobenega vabila. Ob­
staja torej možnost, da so organi­
zatorji hote pozabili nanj. Devin- 
čanke niso namreč vključene v no­
beno širšo organizacijo, delujejo 
torej popolnoma samostojno. Vemo 
tudi, da pogosto nastopajo na pev­
skih revijah, ki jih prirejajo pre­
težno katoliške ustanove. Ali je prav 
to dejstvo motilo prireditelje Can­
karjeve proslave v Nabrežini? Vse­
kakor bi bilo prav, da bi zbor po­
vabili. Marija Kovač

Predlog v spomin 
Alberta Rejca - planinca

Spoštovano uredništvo.
Pokojni primorski rodoljub in pri­

jatelj beneških Slovencev Albert 
Rejec, ni bil zaslužen samo kot 
prvoborec za pravice Slovencev na 
Primorskem, ampak je bil poznan 
tudi kot izkušen planinec, ki je 
prehodil večkrat naše Julijce in je 
kot dober planinec prihajal preko 
Bohinja in Tolmina ilegalno iz Ju­
goslavije v Italijo oz. na Pri 
morsko.

Naj navedem dva zanimiva po­
datka ali dogodka in sicer:

Že kot 9-letni deček je sam pri­
šel 1. 1908 na Krn, kar je bil te­
daj več kot rekord. Ko je službo­
val v Beogradu, se je pozimi «smu­
čal» kar po Kalimegdanu proti 
Savi. da so Beograjčani strmeli, da 
ne bo padel v reko. V spomin na 
tega velikega borca in planinca 
bi priporočal primorskim planin­
skim društvom ali morda PD Trst 
ali Gorica, da bi po njem imeno­
vali eventuelno kakšno novo kočo 
ali novo markirano pot po gorah 
S tem bi se mu oddolžili tudi pia 
ninci. Stanko Skočir

K razstavi 100-Ietnice 
koprskega učiteljišča

Kot je vsem znano, je priredile 
vodstvo NŠK nadvse poučno in kaj 
zanimivo razstavo «100 let kopr­
skega učiteljišča» v Trstu in v Go­

rici, za kar gre organizatorjem vse 
priznanje. Kajpada je vodstvo pri­
čakovalo mnogo večjo udeležbo. Da 
pa je bila ta razmeroma pičla, je 
pripisati prekratkemu roku; saj je 
bila razstava odprta borih 5 dni. 
Zato je skoraj nemogoče računa­
ti, da bi mogli mnogi interesenti, 
ki so vpreženi ves dan v svoje 
delo, planirati ali vključiti svoj 
obisk v kratko odmerjeni čas raz­
stave. Pa vzemimo v poštev mož 
nost, da bi se le odločili intere­
senti, predvsem vsi prosvetni de­
lavci s svojimi številnimi razredi, 
da si ogledajo razstavo vsi v teh 
petih dnevih. Ali si lahko pred­
stavljate kakšna gneča bi nastala v 
menda ne prevelikih prostorih? In 
dalje: ali je prireditelj mislil (naj 
ne zameri tem besedam) kaj na 
veliki interes, ki ga imamo za ogled 
razstave zelo številni primorski, pa 
tudi pravi Ljubljančani in, jasno, 
vsi ostali po Sloveniji? Ta razsta­
va, dragocena razstava, ne bi sme­
la biti — da se tako izrazim — 
samo nekakšna muha enodnevnica, 
ko je imel povrh vsega prireditelj 
toliko truda in skrbi! Kazalo bi, 
redno tja spomladi, organizirati 
poseben izlet pedagogov in dijaštva 
— vsaj višjih letnikov — iz vse 
Slovenije. Tak izlet bi imel še drug, 
prav tako važen učinek. Imamo lep 
Dijaški in Kulturni dom, kjer bi 
se vsi zbrali, od tu in tam in kjer 
bi se predvsem pobliže spoznali.

Ernest Švara 
Ljubljana. Tavčarjeva 4

Ob današnji
svečanosti na Opčinah

Spoštovano uredništvo!
Prosim, da bi preko Vašega lista 

sporočili organizatorjem nedeljske 
proslave na openskem strelišču, da 
bi morda bilo primerno, ko bi ob 
35. obletnici ustrelitve na kraju pro­
slave in ob času iste dobila pri­
merno mesto zastava tiste Osvobo 
dilne fronte, katere predhodniki so 
bili Tomažič, Bobek, Ivančič, Kos 
in Vadnal, tiste Osvobodilne fron­
te, ki je bila ob ustrelitvi edina 
organizirana sila, ki je primerno 
počastila njihov spomin, tiste Osvo­
bodilne fronte, ki je s pravilno za­
stavljeno politiko bistveno prispe­
vala k današnjim medsebojnim od 
nosom na tem delu zemeljske oble.

Z odličnim spoštovanjem
Samo Pahor

Pouk je bil v hiši Jožefa Pahorja, 
tedanjega župana občine. Učencev je 
bilo preko 50, ker so šolo obiskovali 
tudi otroci bližnjih naselkov, «Sabliči» 
in «Podogrejca».

Učitelj štanta je učil tudi verouk, 
za kar je imel posebno škofovo do­
voljenje.

Kmalu pa je razumel, da prostor 
v zasebni hiši ne zadostuje in ne 
ustreza šolskim potrebam. Na njego­
vo pobudo in prizadevanje vaščanov 
so v Medji vasi zgradili šolsko poslop­
je in ga 6. januarja 1911 slovesno 
odprli.

Učitelj štanta je bil veren, resen, 
inteligenten ter vsestransko razgledan 
človek. Pomagal je vsem in se za­
nimal za vse vaške probleme. Učil 
je napredno kmetijstvo, vinogradni­
štvo, čebelarstvo. Dvignil je ugled 
vasi. Ustanovil je mešani pevski zbor. 
Vadil je tudi petje v cerkvi. Igral 
je več instrumentov: harmonij, violino 
idr. Deloval je kot tajnik pri občin­
ski upravi in Posojilnici, ki sta imeli 
tedaj sedež v Štivanu.

Rad je delal, posebno, ker se je 
zavedal, da samo z resnim in vztraj­
nim delom lahko doprinese njenu zau­
panim ljudem isto duhovno bogastvo, 
ki jim je bilo nujno za nadaljnji kul­
turni in življenjski obstoj.

Mej počitnicami je moral vsako le­
to na vojaške vaje v trst, ki so mu 
bile usodne, ker je zaradi njih hudo 
zbolel.

Služboval je do 27. aprila 1915, ko 
je zaradi bolezni moral na dopust 
in že naslednjega 5. maja umrl v 
Medji vasi.

Par dni pred smrtjo je izpovedal 
grozno slutnjo: «Bojim se, da ko
bom jaz mirno spal, bo okoli mene 
ogenj divjal». To se je tudi uresni­
čilo.

Pokopan je v Štivanu pred glavnim 
vhodom stare cerkve. Na žalost je 
prezgodaj umrl. Sam ni utegnil vi­
deti bogatih sadov svojega umnega 
delovanja. Ali domačini so ga vzlju­
bili. Njegova načela so postala živ­
ljenjska modrost. Po 60. letih je še 
vedno živ in v dobrem spominu pri 
vseh.

Maria Madd. Svetlich

Prof. dr. KAREL STREKELJ
Rojen 24.2.1859 v Gorjanskem pri 

Komnu na Krasu. Osnovno šolo je 
opravil v Gorjanskem, višje in gim­
nazijo v Gorici. Po maturi na kla­
sični gimnaziji v Gorici se je vpisal 
leta 1878 na univerzo na Dunaju in 
sicer na fakulteto za slovansko in kla­
sično filologijo in primerjalno jeziko­
slovje. Leta 1884 je promoviral pri 
prof. Miklošiču. Za temo si je izbral 
fonološko osnovo zahodnokraških na­
rečij.

Dve leti nato je opravil še habili­
tacijski izpit, tokrat je prej omenje­
no temo obdelal s poudarkom na na­
glas. Predaval je vrsto let na Du­
naju kot docent, je pa v tistem času 
sprejel uredništvo slovenske izdaje 
Državnega zakonika, njegovi pa so vsi 
prevodi civilnopravnih zakonov.

Avstrijska oblast mu ni bila na­
klonjena in je zato postal šele okto­
bra 1896 izredni profesor za slovan 
sko filologijo in slovenski jezik in 
slovstvo na univerzi v Gradcu. Isto­
časno je predaval tudi srbohrvaščino 
in cerkveno slovanščino.

Bil je prvi profesor, ki je začel 
predavati slovensko književnost v 
slovenščini. Po njegovi zaslugi je v 
Gradcu nastala še druga stolica za 
slovenski jezik in slovstvo. V tistem 
izredno plodovitem času je predaval 
tudi v graškem delavskem društvu. 
Spada tudi med ustanovitelje Zgodo­
vinskega društva v Mariboru.

Leta 1907 mu je bolgarsko prosvet­
no ministrstvo ponudilo stolico v 
Sofiji. Leta 199# je postal redni pro­
fesor graške univerze.

Od leta 1900 je bil dopisni član 
češkoslovaškega narodopisnega mu­
zeja v Pragi. Od 1902 je bil dopisni 
član Carske akademije znanosti v 
Petrogradu, od leta 1910 pa še Kra­
ljevske srbske akademije v Beogradu.

Največ jezikoslovnega dela je po 
svetil leksiki in etimologiji. Pisal je 
v nemščini v Oesterreichische Litera- 
lurblatt, za Archiv fvir slawische Phi- 
lologie idt., v slovenščini za Letopis 
Matice slovenske, za Ljubljanski zvon 
itd.

Epohalno njegovo delo je v štirih

knjigah slovenskih ljudskih pesmi iz­
šlo kar 8.300 slovenskih in 400 hrvat- 

skih pesmi takole zbranih: Zv. I — 
del pesmi pripovedne vsebine XXIV 
uvoda m 820 strani 1355-98; Zv. II — 
pesmi zaljubljene XXVIII in 900 stra­
ni 1900-1903; Zv. III — pesmi za po­
sebne prilike in Pesmi pobožne XXIV 
in 851 strani 1904-07; Zv. IV — pesmi 
ljudske, šaljive m zabavljive 66 in 
819 strani, leta 1908 do smrti 1912.

Zadnja dva snopiča je dopolnil in 
uredil Glonar in je zato 4. knjiga 
izšla šele leta 1903.

Umrl je v Gradcu 7. julija 1912. 
kjer je tudi pokopan.

Od svoje mladosti, ko je 12-letni 
že posredoval svetovno znanemu jezi­
koslovcu Baudouinu de Courtenayu 
spisek o zahodnokraških narečjih, je 
do svoje smrti posvetil jezikoslovju, 
najbolj pa v njegovih prvinah, nare­
čjih, tujkah, sposojenkah itd. Ker so 
že davno pošle in so skoraj nedoseg­
ljive štiri knjige Štrekljevih «Sloven­
skih narodnih pesmi» je Slovenska 
Matica v Ljubljani pričela z izdaja­
njem nove zbirke, tokrat se imenuje 
«Slovenske ljudske pesmi», ki bo vse­
bovala še nova gradiva slovenskih 
zapisovateljev. Prva knjiga je izšla 
leta 1970.

Na rojstni hiši v Gorjanskem je 
Slavistično društvo 3. junija 1956 od­
krilo spominsko ploščo v počastitev 
spomina odličnega jezikoslovca, ki je 
obvladal poleg vseh slovanskih jezi­
kov tudi italijanščino in celo furlan­
ščino, ki se jo je naučil v Gorici, 
ko je tam študiral. To vemo iz nje­
govega preučevanja slovenskih prvin 
v furlanskem jeziku.

Adriana Sedmak

vanskih podjetij, ki slonijo na ko­
operacijah in drugih oblikah sodelo­
vanja z italijanskimi podjetji sorodnih 
strok, kakor tudi razne oblike razši­
ritve blagovne izmenjave, tako v ju­
goslovanskem merilu, kakor tudi v 
maloobmejnem prometu. Na koncu so 
predstavniki banke tudi poudarili dol­
goletno plodno sodelovanje z bančni­
mi ustanovami in nasploh s tržaškim 
gospodarstvom ter izrazili željo, da 
bi se to sodelovanje še razširilo. Pri 
tem so naglasili, da odpirajo osim­
ski sporazumi oziroma gospodarsko 
finančni del teh sporazumov široke 
možnosti za razširitev stikov.

L. O.

sveže pražena kava — prihranek
Sveže pražena kava pomeni
prihranek,
ker da več skodelic
okusne in dišeče kave.

CREMCA FFÈ praži kavo vsak dan 
in jo sproti vsak dan dostavlja 
CREMCAFFÈ Vam daje vedno vse najboljše
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Ì ZANIMA VSE !
VELIK USPEH, KI SMO GA ZABELEŽILI S POBUDO 

«BOŽIČNO DARILO, KI VAM GA POKLANJA GODINA»

nam ie dal idejo, da razširimo iniciativo na vse artikle, tako da lahko
V S I izkoristijo VSE

Od jutri, 20. decembra, dalje:

20% POPUSTA
na PLAŠČE, LODNE, OBLEKE, JOPE in KRILA

20% POPUSTA
na moške in otroške PLAŠČE, LODNE, OBLEKE, JOPE in HLAČE

JOPA bober Spitz 695.000 — 550.000
KRZNO ” " 890.000 — 690.000
JOPA Castorvis 320.000 — 250.000
KRZNO Castorvis 360.000 — 280.000
MOŠKO KRZNO Murmell 690.000 — 550.000

10% POPUSTA
na dragocena in navadna krzna

10% POPUSTA
na vsa oblačila

IZREDNE PONUDBE V VSEH ODDELKIH

coriFEZiom •

CrcltHct
Ul. Carducci 10 Ul. Orioni 3

TVOJ SMUČARSKI TEDEN 
SMO OBARVALI 

l RDEČO, RUMENO IN MODRO: 
2 BARVAMI PIANCAVALLA

za spremembo:
zajamčen sneg po meri

s "Snow making-om», z edinim sistemom za umetno zasneženje v Italiji

kadarkoli ga želiš
ga začneš kdajkoli v tednu od 10. januarja 1977 dalje

s kontroliranimi cenami
62 tisoč lir (postelja v apartmaju s 4 posteljami) 

96 tisoč polni penzion (v koči CAI) 
100 tisoč polni penzion v hotelih Bornass, Pra de Plana, Amarcord 

110 tisoč polni penzion v hotelih Regina, Edelweiss 
120 tisoč polni penzion v Park Hotelu Monte Cavallo

vključuje izkaznico «Joiy»
za vožnjo na žičnicah, bazen, sauno, drsanje, nočni pohod z baklami 
Na razpolago: smučarski tečaji Sci Cluba Piancavallo in vrhunski tečaji 
pod vodstvom Helmuta Schmaltza, baby club, diskoteke, night club, 
kino in kongresna dvorana, umetnostne galerije, restavracije, pizzerie, 

slaščičarne, midi market, parkirišče za prikolice

,|j- —1 ■ ,U,1,

Za ljubitelje smučarskega teka še program po meri: 
smučarski tedni v Padoli (Comelico)

til
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POMENEK I RUŽICO STEFANČIČ

Kot vsako nedeljo sva tudi to­
krat točna. Izbira je, kot navad­
no, za vse okuse, tudi za tiste, ki 
imajo radi internacionalno razno­
likost.

Zastopani so Angleži, Američa­
ni in Italijani, če bi hoteli dati 
prednost, bi to prav . gotovo za­
služila britanska folk-rock skupi­
na Renaissance, ki je presenetila 
z dvojnim «live» albumom. To pa 
naj ne izpade negativno na osta­
le tri plošče... Ko bi jih bilo vsak 
teden.več tako dobrih...

RENAISSANCE
Live At Carnegie Hall
(BTM 2001)

Odliko najboljše plošče v današ­
nji rubriki zasluži dvojni album 
odlične britanske skupine Renais- . 
sance. Naj dodam še. da je to 
ena najboljših plošč v tem ob­
dobju, v obdobju, ki nam nudi 
le izpuljene revivale.

Ker je skupina pri nas malo­
dane neznana, bom navedel ne­
kaj podatkov. Od vsega začetka 
nastopa ansambel v isti zasedbi, 
se pravi peterica s pevko Annie 
Haslam na čelu. Vsi člani ansam­
bla so dokončali konzervatorij in 
se hi čuditi, če je njihova glas­
ba prepletena s klasičnimi opri­
jemi. Glasbeni kritiki postavljajo 
to uspešno peterico v razmeroma 
skromno družino izvajalcev pro­
gresivnega folk-rocka. Ne vem, 
če jim ta opredelitev ustreza, 
raje bi dejal, da predstavljajo 
Renaissance poglavje zase zdaj 
ti izvajajo na moderen način Mus- 
sorskega, zdaj va te presenetijo 
z arhaičnim škotskim folkom.

Album, ki je naslikan in je sad 
današnje razprave, predstavlja že 
sedmo poglavje za ta ansambel. 
Posnet je bil živo na koncertu 
v slavni newyorski dvorani Car­
negie Hall. V tej so namreč 
člani ansambla uprizorili vrsto 
uspešain nastopov (vse predstave 
so Irie razprodane) v spremstvu 
velikega New York Philharmonic 
Orchestra. Po tem prodornem u- 
spehu se je zanimanje v Združe­
nih državah za skupino in njeno 
glasbo znatno dvignilo. Govori se 
ze, da bo skupina zapustita rod­
no Britanijo in osredotočila delo­
vanje m ustvarjanje v obljubljeni 
deželi lahke glasbe.

Plošča, ki bo vsak čas na pro­
daj v naših diskotekah, nosi pro­
mocijsko ceno, stane le 6.000 lir, 
kar ie res malo za dvojni album 
in res premalo za tako kvalitetno 
izvajane. S hvalami naj bo za 
danes dovolj, z njimi bomo nada­
ljevali jutri

STEFANO PALLADINI
Ben Venga Maggio
(RCA TPL1 1205)

«Ben venga maggio». naslov, 
klic. ki prav pride v tem mrzlem 
in vlažnem decembru. Toda brez 
šale, pred nami je nadvse zani­
miv’in drugačen album, ki ga je 
posnel za nas popolnoma neznan 
Stefano Palladini. Uporabil sem 
izraz «drugačen», ker je plošča 
v bistvu sinteza glasbe in poezi­
je ali bolje zbližanje prve k dru­

gi. Stefano Palladini je povzel ne­
kaj znanih poezij iz raznih dob 
in jim postavil glasbeno okolje. 
Tako najdemo na plošči Petrarkov 
sonet «Voi ch’ascoltate», Machia­
vellijev «Stambotto», Pascolijevi 
«La mia sera-» in «La tessitrice», 
Pavesejev «The cats urili know» 
ter pesnitev . Tržačana Umberto 
Sabe «Amai».

Mislim, da je ta Palladinijev. 
prvi tak poizkus uglasbitve. zah­
tevnih in nesmrtnih besedil, re­
zultat pa daje upati, da ta pod­
vig ne bo ostal dolgo sam.

Ker je poezija v bistvu izvirek 
pristnosti, so bila tudi uporablje­
na glasbila, saj mi dovolite, «prist­
na». Stefano Palladini si ni po­
magal z ne vem katerimi . elek­
tronskimi vragolijami, rabil je ki­
tare, kiavir, bas, bobne, mando­
lino in orglice.

Konec. «Le upajmo, da ne bo 
do posnemali Palladinija naši 
Avseniki. Slaki in Dovžani.»

THE STILLS 
YOUNG BAND
Long may you run 
(W.B. W 54081)
že spet druga združitev, da bi 

se rešili glasbene krize, ki je za­
jela tudi največja imena svetov­
ne pop-scene. Tiste, za katere 
smo mislili, da so nedotakljivi, 
tiste, za katere smo mislili, da 
nam bodo zlivali z vrha svojo 
glasbo kot čarobni opoj in da jih 
noben vrag ne bo dosegel in spra­
vil v škripce. Vse to velja mor­
da le v manjši meri za Neila 
Younga, ki se je do zadnjega al­
buma «Zuma» še krčevito opri­
jemal mesta, katerega je zasedel 
potem, ko se je razšla skupina 
Crosby, Stills, Nash & Young. Ne 
razumem pa, zakaj je popustil 
in sprejel predlog prav gotovo 
najmanj nadarjenega izmed štirih 
bivših članov, Stephena Stillsa.

Samo še dve besedi o sklad­
bah: Neil Young se mi zdi boli 
zaspan kot kdajkoli prej, Stephen 
Stills pa je monoton. Njegove 
skladbe se v tem albumu ne raz­
likujejo niti za noto od tistih, 
katere je igral pred nekaj leti 
s skupino Manassas. Sami se v 
torek prepričajte (ali pa ne) o 
tem.

PERIGEO
Non è poi così lontano 
(RCA TPL1 1228)
Najlepši koncert, ki sem ga 

kdaj doživel v Trstu, je bil prav 
gotovo koncert tu obravnavane 
skupine Perigeo. Poleg svojih iz­
rednih tehničnih sposobnosti so 
dokazali tudi, da so pravi jaz­
zovski izvajalci in to so dokazali 
zlasti na koncu vseh izvedenih 
skladb, ko jih je navdušena pu­
blika prosila, naj še igrajo. Iz­
vedli so skupaj s Keithom Tip- 
pettom. ki je bil tudi takrat pri­
soten. neke vrste jam-session, iz­
ven vsake prej premišljene she­
me ali glasbene strukture. To je 
bil tudi višek takratnega večera 
in dokaz, da so res umetniki, kaj­
ti skupina je igrala kar tri ure 
neprekinjeno, medtem ko bi se 
lahko zadovoljili z eno samo po­
novitvijo. Ni jih torej zanimal 
toliko denar, kakor glasba 

Zato sem rade volje vzel v po­
štev in poslušal njihovo novo plo­
ščo. katero so člani skupine po­
sneli v Kanadi, točneje v Toron­
tu. Bruno Siriaco, bobnar skupi­
ne, je v nekem intervjuju dejal, 
da je bilo to potrebno iz tehnič­
nih razlogov. Poleg tega pa je 
za nekega glasbenika vedno po­
zitivno dejstvo, da spozna druge 
glasbenike in razmere, v katerih 
delujejo. Na vprašanje, zakaj je 
tako malo «solo» izvedb v tem 
albumu, je Biriaco odgovoril, da 
so skoraj opustili tale jazzovski 
«običaj», kajti njihov cilj je, da 
se vsak izrazi individualno v 
okviru celotne glasbe, ki jo iz­
vaja skupina.

Tako, nekaj ste že zvedeli o 
tem. Naj dodam še svoje mne­
nje? Zdi se mi precej dober in 
na višini ostalih. Boljša je po 
mojem prva plat, kjer pride bolj 
v ospredje odlični bobnar Biriaco, 
medtem ko je druga stran plošče 
bolj zasanjana in strukturirana s 
pomočjo sintetizatorja ter sakso­
fona. Slišali jih boste lahko v 
torkovi oddaji-glasba na našem 
valu.

Sandi Pertot in Pavel Ugrin

Kozmetika v uspešnem boju proti 
dlakavosti, debelosti, celulitisu

Naša prehrana je v splošnem zgrešena, celo škodljiva ■ Shujševalne kure 
niso vse - Tudi nega le obraza ne zadošča ■ Rešitev moramo iskati drugod

Pravijo,, da je. naša prehrana ne­
pravilna, da jemo preveč mesa, da 
se hranimo ob napačnih urah, da 
se premalo gibljemo, in da smo zato 
podvrženi raznim boleznim, pred­
časnemu staranju, debelosti in vsem 
tistim težavam, ki so s spreminja­
njem telesa in seveda tudi s stara­
njem tesno povezani.

Nič čudnega če je čedalje več 
zdravnikov in strokovnjakov, ki se 
ukvarjajo z reševanjem teh proble­
mov. da so čedalj bolj številni die­
tisti, to je strokovnjaki, ki vedo. 
koliko bi morali, oziroma smeli po­
jesti, da bi bili pravilno prehranjeni, 
da pa še ne bi pri tem redili in 
da bi ohranili telo in seveda tudi 
možgane čim dalj časa zdrave in 
funkcionalne.

V bolj razvitih državah že skoraj 
m restavracije, oziroma gostišča, 
ki bi ne imelo pri vsaki jedi napi­
sano, koliko kalorij vsebuje, kaj je 
za to ali ono bolezen škodljivo in 
koliko lahko normalen človek poje, 
da inu Za zdravje ne škodi. Diet 
za pravilno prehrano je nič koliko, 
vedno pa je potrebno, da jih pred­
piše zdravnik.

Tudi kozmetika je odločno stopila 
na pot, da prispeva svoj delež pri 
ohranjanju zdravega in mladostne­
ga telesa. Razne kreme in drugi 
preparati, razni aparati za masaže, 
kopeli, umetno sončenje — vse je 
v službi človeka, da bi čim bolj po­
daljšal mladostni videz, predvsem 
pa zdravje.

Marsikaj je bilo na tem področju 
storjenega, marsikaj bo treba še 
storiti, «čudežev ne moremo priča­
kovati» mi je dejala Ružiča Stefan­
čič — kozmetičarka, ki ima že ne­
kaj časa svoj lepotni salon v Bo- 
ljuncu. Znanost pa je vendarle ta­
ko napredovala, da imamo tudi v 
kozmetiki že tako izpopolnjene a- 
parate in druge pripomočke, ki po­
magajo, če že ne povsem odstra­
niti, pa vsaj omiliti marsikatero 
napako, pa tudi pomagati k boljše­
mu počutju.»

Iz Bologne je prinesla nekaj no­
vih aparatov, o katerih pravi, da 
so čudoviti in da lahko pomagajo 
odstraniti marsikatero napako. «Po­
glejte to pinceto. Dlakavost je bila 
in je še za mnoge ženske velik 
problem, ki so ga nekatere reševale 
z raznimi kremami, druge z bole­
čimi depilacijami, in druge spet so 
se vdale v usodo in pustile, da jim 
raste brada in da imajo kosmate 
noge. Bolj petične in bolj vztrajne 
so se odločile za način odstranjeva­
nja dlak s posebno iglo (elektro- 
koagulacija),; ki je vsako dlako, 
oziroma njeno korenino sežgala. To­
da takšno odstranjevanje dlak je 
bilo dolgotrajno, dostikrat boleče 
in če ni bila kozmetičarka dovolj 
previdna in spretna, so lahko osta­
le na koži tudi vidne brazgotine.
Vidite, sedaj so izumili posebno 
iglo in še posebno pinceto. Obe po-

..................................................................................... .

polnoma odstranita dlako s koreni­
no, a brez bolečine in tako rekoč 
za vedno ali vsaj za dolgo dobo. 
Lahko si mislile, kako bodo vesele 
te novosti tiste, ki jih je problem 
dlakavosti mučil, ki pa se niso mo­
gle odločiti za boleči in zraven še 
problematični način njihovega od­
stranjevanja »

«Kaj pa glede celulitisa, oziroma 
novih metod za shujševanje, je tudi 
tu kaj novega?» sem jo vprašala.

«Celulitis na žalost ni stvar, ki 
bi zadevala le starejše. Tudi mlada 
dekleta in ženske so lahko že polne 
neestetskega celulitisa, ki ima svoje 
vzroke v hormonskih disfunkcijah in 
torej ni vezan s staranjem telesa. 
Ženske sb se proti temu borile z 
raznimi kremami, ki pa same se­
veda ne morejo odpraviti napake. 
Tudi tu so iznašli, poleg posebnih 
krem in losionov na osnovi raznih 
zdravilnih ekstraktov, posebne apa­
rate, ki z določeno masažo poskrbijo 
za pravilno prekrvavitev telesa, za 
pravilno «razmestitev» maščob in 
torej za odstranitev tistih nič kaj 
lepih «hribčkov», ki nam kazijo steg­
na, roke, trebuh itd. Tako imeno­
vana jonoforeza je pri odpravlja­
nju celulitisa izredno učinkovita, k 
pravilnemu razmeščanju maščobe, 
oziroma k pravilnemu modeliranju 
telesa pa pomaga še tako imenova­
na biosavna. ki jo sama pri svojih 
klientkah opravljam z lepim uspe­
hom.»

«S kakšnimi problemi prihajajo 
ženske in verjetno tudi moški k 
vam in kako se lotevate zdravlje­
nja, oziroma odstranjevanja njiho­
vih napak?»

«Predvsem vzpostavim prijatelj­
ske odnose- želim postati svojim 
klientkam prijateljica, zaupnica nji­
hovih težav. Ko se o vsem pomeni­
mo, ko izvem tudi za njihovo zdrav­
stveno stanje skupno napravimo na­
črt. kako se bomo lotile odstranje­
vanja napak. Sama dajem telesu 
večji poudarek kot pa obrazu, če 
je samo obraz negovan, telo pa 
zapuščeno, potem to ni niti lepo, 
niti zdravo. Če pa je vse telo pra­
vilno prekrvavljeno, če se vse mi­
šice pravilno razmigajo, če držimo 
pravilno težo, potem se vse to 
odraža tudi na našem obrazu. Seve­
da moramo skrbeti tudi za čiščenje 
in nego kože. Tudi tu imamo nove 
aparate, ki tako temeljito očistijo 
kožo, da odstranijo prav vse mrtve 
celice in tako lahko s pravilno kre­
mo dodamo koži vlago, ki jo le-ta 
resnično potrebuje. Taksno čiščenje 
lahko opravimo le nekajkrat na 
leto, medtem ko sicer zadostuje le 
bolj navadna nega.»

«Kako so vaše klientke s temi no­
vostmi zadovoljne?»

«Mislim, da so zadovoljne. Nobeni 
ne obljubljam čudežev, vsaka pa 
ve, da bo dosegla z vztrajnostjo 
uspeh. Pri vsem tem niti ni tako 
važno, koliko izgubi na teži. Bolj

Horoskop
OVEN (od 20. 3. do 20. 4.) Raču­

najte z uspehom v družbi, morda 
celo z napredovanjem. Darilo ali 
zelo prijetna vest čustvenega zna-

LaBIK (od 21.4. do 20.5.) Da bi 
ne morali popuščati nerazumlji­
vim pritiskom, prilagodite svoje 
načrte dejanskemu stanju. Zelo 
prijetno srečanje.

DVOJČKA (od 21.5. do 22.6.) 
Praznično razpoloženje, ki pa ga 
ne izkoristite za neumestne in ce­
lo škodljive eksperimente. Na 
pot boste morali.

RAK (od 23.6. do 22.7.) Ne 
igrajte se s prijateljstvom, ki je 
nekaj dragocenega. Tudi ko gre 
za ljudi iz ožje družbe, bodite 
primerno trezni.

LEV (od 23. 7. do 22. 8.) Nekaj 
več miru in ustaljenosti bi vam 
ne škodovalo. Računajte tudi z 
razpoloženji ljudi, ki jim ne gre 
vse gladko.

DEVICA (od 23.8. do 22.0.) 
Preden si napravite določeno sod­
bo o nečem ali nekom, se pošte­
no zamislite in presojajte trezno. 
Prijetna družba.

TEHTNICA (od 23. 9. do 23. 10.) 
S svojo objektivnostjo boste še 
največ prispevali k uspehu svo­
jih idej. Računajte tudi s pomočjo 
znancev.

ŠKORPIJON (od 24. 10. do 22.
11.) Navidezno blagostanje naj 
vas ne zavede, ker boste sicer 
jutri drago plačali današnjo po­
trato. Nervozni boste.

STRELEC (od 23. 11. do 20. 12.) 
Izkažite se kot oseba, ki ve, kaj 
hoče. V nasprotnem primeru vam 
bo slaba predla. V čustvih ne 
boste imeli rezultatov.

KOZOROG (od 21. 12. do 20. L) 
Srečah se boste z ljudmi, ki vas 
sicer cenijo, vendar od vas tudi 
kaj zahtevajo. Zavihajte rokave 
in bodite skromni.

VODNAR (od 21. L do 19. 2.) 
Zelo konkretni predlogi za kon­
kretne načrte. Vaše sposobnosti 
niso na ustrezni ravni. V družini 
prijetno in lepo.

RIBI (od 20.2. do 20.3.) Ne 
razmetavajte svojih idej, pa tu­
di ne svojih čustev, ko pa vidite, 
da vsak vleče na svojo stran. 
Vsekakor vam ne bo hudo.

važno je, kako z masažo in biosav- 
no porazdeliti vso odvečno maščobo. 
Irram klientke, ki po teži niso iz­
gubile bogve koliko kilogramov, 
ki pa jim vendarle, krilo kar «ple­
še» in ki imajo bolj vitko postavo.»

«Se je po vašem povečalo število 
žensk, ki obiskujejo lepotne salone, 
ali pa tečaje za korektivno telovad­
bo, oziroma za telovadbo, ki otira­
nja telo sveže in mladostno?»

«Brez dvoma se je število teh 
povečalo, čeprav jih vsaj pri nas 
ni dosti takih, ki bi jamo priznale, 
da obiskujejo tak salon. Raje drži­
jo vse to v tajnosti in se s tern 
nikomur ne pohvalijo. Tu smo pač 
šele pri začetkih in še bo treba 
časa, da bodo vsi spoznali, da je 
nega obraza in telesa velik pripo­
moček tudi k zdravemu počutju.»

«Vam poguma in dobre volje ne 
manjka?»

«Ne. Od nekdaj sem si želela, da 
bi prišla do tega poklica. Kljub 
težavam, ki jih ne manjka, sem, za­
dovoljna. da sem, kar sem. Pred­
vsem pa sem vesela, da mi ženske 
zaupajo in da vedo, da bom storila 
vse, da jim bom pomagala. In z 
dobro voljo ter z vsem, kar nam 
danes nudi znanost in moderna 
kozmetika, je to tudi mogoče do­
seči.»

N.L.

Zofka Kvedrova
(Nadaljevanje z 8. strani)

hrvaški kritik pa je o njej za­
pisal med drugim sledeče: «V 
življenju ji je bilo v javnosti stor­
jene mnogo krivice. Njene iskre­
ne težnje prav pogosto niso na­
šle nikakega razumevanja, nego 
si je njena okolica prizadevala, 
da s svojo zlobo in s posmeho­
vanjem uniči vse, zares idealne 
pokrete njene duše»... In še ... 
«ni ga bilo enega dejanja, ki bi 
ga ne bila storila vrežeta z naj­
plemenitejšim čustvom, z resnič­
nim hrepenenjem po dobrem ter 
z brezmejno vero v napredek 
družbe in človeštva»...

To je le bežen prikaz zelo raz­
gibane in trde življenjske poti 
Zofke Kvedrove, ki je v nekaj 
nad četrt stoletja trajajoči ustvar­
jalni dobi napisala vrsto izvirnih 
del, s katerimi se je povzpela 
na prvo mesto med slovenskimi 
pisateljicami. In to mesto ji je 
med drugimi priznat tudi Cankar, 
ki je visoko cenil vrednost in iz­
virnost njenega pisanja. Razen v 
številnih, listih je izdajala svoja 
dela tudi v knjigah; prva je bila 
Misterij žene, ki je izšla že leta 
1900. Sledile so povesti Ljubezen. 
Odsevi, Iz naših krajev, roman 
Nada. črtice Iskre, drama Artie­
ri kanci, zgodbe Njeno življenje, 
roman iz vojnega življenja Han- 
ka in še druge.

Ustvarjala je, kot pišejo, s pre­
cejšnjo naglico, zato so nastajale 
v njenih spisih nekatere pomanj­
kljivosti, kar pa ne zmanjšuje 
njih umetniške vrednosti. Izbra­
no delo Kvedrove je izdala žen­
ska založba v Ljubljani v letih 
1939-40; obsega 8 knjig lepega in 
zanimivega pripovednega dela, 
predvsem iz življenja, v tedanjem 
času in svetu, še zelo malo upo­
števane žene.

Ital. gledališčniki v Moskvi
MOSKVA, 18. — Na vabilo zve­

ze združenj za prijateljstvo z dru­
gimi deželami ter združenja Ita­
lija . Sovjetska zveza je obiska­
la Moskvo in Leningrad skupina i- 
talijanskih gledabških ljudi, ki so 
jo sestavljali režiser Piero Pa­
tino, direktor gledališkega festiva­
la za Emilio in Romagno, poslan­
ka in umetnica Alba Scaramucci, 
član centralnega komiteja KPI in 
strokovnjak za gledališča Bruno 
Griego ter gledališki umetnostni 
kritik Italo Moscat. Ko so Bru­
na Griega vprašali, kakšen na­
men je imelo njihovo potovanje v 
Sovjetsko zvezo in kakšen je nji­
hov vtis o sovjetskem gledali­
škem življenju, je odgovoril, da 
lahko izrazi mnenje vse skupine, 
ki je bila na obisku v Sovjetski

potovanje zanimivo, predvsem ker 
je vsem ali tudi posamezniku da­
la možnost, da so spoznali v sploš­
nem visoko raven, ki ga je doseglo 
sovjetsko gledališče. Vrhu tega so 
se dogovorili, da se bodo v maju 
prihodnjega leta zbrali na zase­
danje, na katerem bodo sovjetski 
in italijanski strokovnjaki razprav­
ljali o gledaliških problemih. To 
pa naj bi predstavljalo le nadalje­
vanje tistih stikov, ki so se za­
čeli pred obilnim letom v Ge­
novi, ko so se sestali predstavni­
ki sovjetsko - italijanskih in itali­
jansko - sovjetskih združenj.

Piero Patino pa je rekel, da so 
v času bivanja v Moskvi in Lenin­
gradu prisostvovali vrsti priredi­
tev, ki so jih postavili na oder 
Ljubimov, Afros, Efremov in dru­
gi
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VODORAVNO: 1. brskati po
nečem, poizvedovati, 7. v zemlji 
zasidran, 13. velik, pravokotno 
obklesan kamen, 14. skupina go­
rovij v Bolgariji, 15. mesto, pri 
katerem je kapituliral Napoleon 
TIL, 16. ime boksarja Parlova, 
17. Edvard Gregorin, 18. prislov 
kraja, 19. prevozno sredstvo, 20. 
italijanska glasbena nota, 21. mleč­
ni izdelek, 22. član mongolskega 
in turškega ljudstva, 23. tračni­
ca, 24. Lev Ivanov, 25. dolžin­
ska mera, 26. liho število, 27. 
Anton Vodnik, 28. roparska pti­
ca. 29. Kondrašinovo ime. 31. ju­
goslovansko športno društvo, 33. 
mesto v Švici, 34. slovenski ted-

Nedelja, 19. decembra 1976 Ponedeljek, 20. decembra 1976
ITALIJANSKA TV 
Prvi kanal

zvezi in ki je ugotovila, da je bilo

KRIŽANKA... z našim krajem

nik, 35. angleški pisatelj, avtor 
dela «Zvezde gledajo z neba».

NAVPIČNO: 1. matematična ne­
znanka. 2. «naš kraj», 3. ko, 4. 
prvi človek, 5. barva kože, 6. 
iridij, 7. golman, 8. mesto v Črni 
gori, 9. scena, 10. italijanski Pad. 
11 pijače, ki jih uživamo pred 
jedjo, 12. afriški veletok. 16. go­
stišče, namenjeno predvsem pot­
nikom z motornimi vozili, 19. me­
sto v Italiji, 21. žensko ime, 22. 
kraško vino, 23. zemljišče, 25. jih 
spreminjajo okusi. 26. ime itali­
janskega pevca Donaggia, 29. ska­
la, 30. tekstilna rastlina. 32. Rato 
Tvrdič, 33. žica brez samoglas­
nikov. (lako)

KAREL
PRUSNIK - GAŠPER Gamsi
na plazu 96.

« Schon gut, schon gut...» je pripomnil Romi in vsi 
štirje srno povesili orožje. Srce pa mi je le^ tolklo, kajti 
prav nič se še nisva zanesla, če jih ni zunaj še kaj vec. V 
razgovoru sva le spoznala, da sta prava in da sta dezertirala 
iz nemške vojske. Bila sta menda narednika.

Z Romijem sva torej sklenila, da ju morava najprej pre­
izkusiti. In ker je kmet pripovedoval, da so pri sosedu tri­
je madžarski hitlerjevski vojaki s tremi konji, smo sklenili, 
da gremo v akcijo. Romi je šel naprej, Avstrijca — prvi je 
bil z Dunaja, drugi iz Dunajskega Novega mesta — za njim, 
jaz z brzostrelko pa za to sveto trojico. Spustili smo se v 
dolino, kjer je bita tista hiša. Na polju je neko dekle okopa­
valo in se prav prijazno smehljalo. Pa sem se zaustavil pri 
njej. da jo malo poučim o naši borbi. Naslonila se je na 
motiko in kramljala sva. Trojica je že zavila na dvorišče, ko 
sem se še bolj hrabrega srca poslovil od dekleta. Tedaj že 
začujem z dvorišča klic:

«Kijev, Kijev!»
Poženem se v dir, pritečem na dvorišče in padem med 

cel bataljon Madžarov. Ustavim prvega Madžara, ta pa
ponavlja :

«Banditen nicht gutt*

Medtem sta novopečena avstrijska partizana vneto ska­
kala med Madžari, vihtela svoje 0,8 pištole in vpila:

«Gewehr herunter, Hande hoch !...»
Romi pa je vlekel konje iz hleva. Pa se niso premaknili, 

upirali so se ko mule. Madžari so bili še povsem zmedeni. 
Začeli smo jih razoroževati, kar opazim madžarskega častni­
ka, kako hiti z bližnjega polja. Pomislil sem, da nas bo 
teh dvesto Madžarov zdrobilo ko mačka miš in ukazal sem 
Rudiju:

«Pusti te mrhe konjske in umik!»
Avstrijca sta tudi spoznala, koliko je ura, in odšli smo 

kar nam je duša dala. Nismo še bili petdeset metrov od hiše, 
že zaropota mašinca. žgali so za nami, da je bilo joj. Vsak 
hip sem pričakoval, da me bo ošvrknila krogla Umikali smo 
se v strmo planjavo in vedno počasneje je šlo. Zjezilo me 
je vse skupaj, pa sem se obrnil in kar stoje vžgal z brzostrel­
ko v madžarsko drhal, ki je v gruči streljala za nami. Pada­
li so kot vrabci. Ne vem, ali od strahu ali od ran? Izstrelil 
sem ves saržer in udaril za mojimi, ki so že bili na varnem. 
Madžari so se za nekaj časa potuhnili. Ko smo bili vsi na var­
nem, se je Dunajčan odsopel, pokazal na Madžare in rekel :

«Das sind Scheisser abeh keine Soldaten...»
Smejal sem se mu in rekel, da je položil izpit za spre­

jem v frajhajtskempferje...
Takole smo marsikaterega pobrali. Počasi se nas je na­

bralo za cel bataljon. Na pomlad je bataljon kar vidno ra- 
stel. Najtežje borbe smo imeli pri Gilasshutte ob Golici, kas­
neje pa smo v borbi zavzeli vasi in mesta St. Maria, 
Schvvandberg, Deutsch Landsberg, Stainz in od tod vkoraka­
li v Gradec. Moji prvi avstrijski soborci Hani, Dunajčan 
in drugi, so medtem že postali izvrstni komandirji čet».

V Gradcu je Kijev končal svojo odisejado.
Spomladi leta 1945 se je formiral avstrijski bataljon 

tudi na Koroškem. V njem so bili predvsem lolksšturmovci
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11.00 Maša
12.15 Enciklopedija prirode
13.00 DNEVNIK
14.05 Športne vesti
15.30 Gli sbandati: Šerif iz Spa- 

nish Welisa
16.35 Polčas nogometne tekme
17.00 Chi? - nagradno tekmovanje
18.20 PRAZNIČNA VOŠČILA, film
19.00 Polčas nogometne tekme
20.00 DNEVNIK
20.45 Pet letnih časov, 3. nadalj.
21.45 športna nedelja
22.45 Napoved programa

Ob koncu DNEVNIK in Vre­
menska slika
Drugi kanal

9.30 in 12.00 V evroviziji: slalom
11.30 Risani filmi
13.00 DNEVNIK - OB 13. URI
13.30 Ona druga nedelja:

Rock koncert z Rufusom & 
Chaka khanom

15.00 Rugby
17.00 Lahka glasba
17.55 Napoved programa za pri­

hodnje dni
18.15 Ital. nogometno prvenstvo
19.00 Spazio 1999
19.50 Dnevnik 2 - ODPRTI STUDIO
20.00 Nedelja sprint
20.45 Onda libera nadaljevanka
21.50 Dnevnik 2 - ZADNJE VESTI
22.00 RODIN
22.50 Vir življenja 

JUGOSLOVANSKA TV 
Ljubljana

8.25 Nedeljsko dobro jutro
9.30 A. Diklic:

SALAŠ V MALOM RITU
10.25 Otroška matineja
11.30 Ljudje in zemlja
12.30 Poročila
15.00 Slalom za moške
16.55 Okrogli svet
17.10 Festival vojaških pesmi
18.25 W. Holtbij: SIVA OBALA
19.30 DNEVNIK
19.50 Gospodarski komenta.
20.00 A. Marodič.

BREMENA PRETEKLOSTI
20.50 Črna reka, dokumentarna
21.20 DNEVNIK
21.35 Športni pregled

Koprska barvna TV
18.00 Slalom za moške
19.30 Otroški kotiček
20.15 Sosedova trava je 

bolj zelena, film
21.50 Beograjske zgodbe:

Vlajkova skrivnost
22.40 Boks

Zagreb
11.00 Narodna glasba
12.15 Jugoslavija, dober dan
15.05 Nedeljsko popoldne

vedno

12.30 in 18.30 Argumenti: kinote­
ka - šport

13.00 O knjižnih novostih
13.25 Vremenska slika
13.30 DNEVNIK
14.00 Oddaja o parlamentu
14.25 Tečaj angleščine
17.00 Teen - ponedeljkovo srečanje
19.00 Nabožna oddaja
19.20 Sodne napake, TV film
20.00 DNEVNIK
20.45 DREVO RASTE V BROOK 

LYNU, film
22.50 Bontà loro

Ob koncu DNEVNIK. Danes 
v parlamentu
Drugi kanal

12.30 Vidim, slišim, govorim
13.00 Dnevnik 2 — Ob 13. uri
13.30 Otroci v industrijskih mestih
17.00 Program za mladino 

Barbapapà, risani filmi
17.30 Škatla igrač
18.00 Uvod v astrofiziko
18.25 Rubrike dnevnika 2
18.45 Van der Valk, TV film
19.45 Dnevnik 2 - ODPRTI STUDIO
20.45 BEDNIKI, 9. nadaljevanje
22.05 Človek in znanost
23.00 Leopardi in Recanat 

Dnevnik 2 - ZADNJE VESTI
JUGOSLOVANSKA TV 
Ljubljana

8.10, 9.00,14.10 TV V ŠOLI
16.15 Kmetijska oddaja
17.05 ZVERINICE IZ REZIJE: 

Grdina v lisičji hišici
17.20 Skrivnosti globin
17.45 Obzornik
18.00 Prvo leto v otrokovem živ­

ljenju
18.35 Odločamo
18.45 Mladi za mlade
19.15 Risanka
19.30 DNEVNIK
20.00 S. Pavič: PO POTI IZDAJE
21.30 Mozaik kratkega filma: 

Veliki Muhamed Ali
22.10 DNEVNIK

Koprska barvna TV
19.55 Otroški kotiček
20.15 DNEVNIK
20.35 Izumirajoči svet:

E vibra, konec poti
/ 21.25 J. Mathis, glasbena oddaja

22.15 Baletni večer
Zagreb

17.15 DNEVNIK
18.00 Mali šlager
18.45 Mladi za mlade
19.30 DNEVNIK
20.00 V. Babič:

SEVERNO OD SONCA
21.05 Življenje filma

in mlajši orožniki. Od tega bataljona jih je precej padlo 
12. maja v Borovljah pri spopadu z umikajočo se esesovsko 
divizijo Prinz Evgen. V teh borbah je padel tudi komisar 
bataljona Avstrijec Anton Leeb iz Badgasteina na Salz­
burškem.

Mi smo tudi redno poročali v listu «Die Einheit» o pro­
tifašističnem gibanju v Avstriji. Aprila smo pisali:

«Pred sodiščem v Lienzu so obsodili na smrt 8 avstrij­
skih osvobodilnih borcev, deset pa na dolgoletne ječe. Obso­
jenci so se borili za svobodno neodvisno Avstrijo. Vodja je 
bil podžupan v Freistadtu Johann Angerer.

V Innsbrucku so razpisali nagrado 5.000 RM na glavo 
osvobodilnega borca, ki je ustrelil 12 vodilnih nacistov.

Na Dunaju in Gradcu so bile demonstracije...
Vse to pomeni znaten razvoj organizacije odpora v no­

tranjosti Avstrije...»
V tistem času so tudi zavezniki prek londonskega radia 

vnovič pozvali Avstrijce na boj in poudarili, da je «vsak, ki 
pomaga Avstriji, pa naj bo to Anglež, Francoz, Rus ali Jugo­
slovan, pravi prijatelj Avstrije».

Mi smo po tolikem trudu in tolikih žrtvah, ki strio jih 
dali za razmah osvobodilnega gibanja v Avstriji, imeli prav 
prijetno zavest. Vedeli smo tudi, da se v tej borbi kuje novo. 
pristnejše in trajnejše prijateljstvo med avstrijskim in ju­
goslovanskimi narodi.

Sami pripadniki avstrijskih protifašistov so takole pisali 
v «Einheit», ki smo jo izdajali na Koroškem:

«Prve oborožene editrice so prvi znanilci nove avstrijske 
dobe. Veliki zavezniki so že na moskovski konferenci ozna­
nili svetu, da ne priznavajo anšlusa in da žele videti rojstvo 
demokratične, neodvisne in svobodne Avstrije.

To svobodo in neodvisnost pa si mora avstrijsko ljud 
stvo samo pridobiti z oboroženo borbo proti Hitlerju in na 
strani velikih zaveznikov...

(Nadaljevanje sledi)

TRST A
8.00. 12.00. 14.00, 19.00 Poročila

10.00 - 13.00 Praznična matineja 
Sestanek z orkestrom, Mladinski 
oder. Nabožna glasba. Glasba po 
željah; 13.0u - 15.00 Kultura in de­
lo, Ljudje pred mikrofonom, Slov. 
ljudske pesmi. Klasično, Orkestri;
15.00 - 19.00 Za mlade, šport in 
glasba, Odskočna deska

KOPER
7,30, 12.30, 14.30, 17.30, 19.30 Po­

ročila; 7,40 Glasba za dobro ju­
tro; 8.30 Glasbeno - govorni pro­
gram; 10.00 Z nami je...; 10.30 
Dogodki in odmevi; 10.45 Glasba 
in nasveti; 11.30 Folklorna glas­
ba; 12.10 Glasba po željah: 14.00 
Najlepše pesmi; 15.00 Koncert na 
trgu: 15.45 Saksofonist Ventura;
16.00 Umetnost, način življenja; 
16.30 Sosednji kraji in ljudje; 16.50 
Glasba po željah; 18.00 Od Tri 
glava do Jadrana; 18.30 Vedri zvo­
ki; 20.00 Orkest. glasba.

RADIO 1
8.00. 10.00, 13.00, 17.00, 19.00 Po­

ročila; 6.00 Budilka; 9.30 Maša:
12.00 Plošče; 15.20 športne progno­
ze; 16.30 O preteklosti radia; 19.30 
Pianistka Margherita Traversa; 
21.10 «Un amore senza fine».

'SLOVENIJA
7.00. 8.00, 9.00. 13.00. 19.00 Po­

ročila; 6.15 Danes je nedelja; 7.15 
Zdravo, vojaki!; 7.30 Za kmetij 
ske proizvajalce, 8.07 Ž. Petan 
žvižgač; 8.37 Skladbe za mladino 
9.05 Še pomnite, tovariši. ..; 10.05 
Prvi aplavz; 13.20 Nedeljska re­
portaža; 14.05 Nedeljsko popoldne; 
17.50 Marjan Marinc: Pretrgana 
nit, 19.35 Lahko noč. otroci!; 19.45 
Glasbene razglednice; 20.OC V ne­
deljo zvečer; 22.20 Skupni program 
JRT; 23.05 T. Kragujevič: Pesmi;

TRST A
7.00. 10.00. 14.00, 17.00, 19.00 Po­

ročila; 7.20 - 12.45 Dobro jutro; 
Tjavdan. Obletnica tedna, Kon 
cert; Jazzovski utrinek. Glasba po 
željah; 13.00 - 15.3u Sestanek ob 
13.00; Kulturna beležnica, Z glas­
bo po svetu, V zrcalu časa: 16.00
19.00 Kultura in delo, Simf. kon 
cert; Polifonska glasba, Ansambli,

KOPER
7.30, 8.30, 12.30, 14.30, 17.30, 19.30 

Poročila; 7.40 Glasba za dobro ju­
tro; 10.10 Življenje v šoli; 10.35 
Pesem dneva; 10.45 Glasba in na­
sveti; 12.00 Na prvi strani: 12.05 
Glasba po željah; 14.10 Plošče:
15.45 Sax club; 16.45 Operne uver 
ture; 17.00 Športni pregled; 17.15 
Ritmi; 18.00 Glasbeni cocktail;
18.35 Zborovsko petje.

RADIO 1
7.00. 8.00, 10.00. 12.00. 13.00, 15.00,

17.00. 19.00 Poročila; 6.00 Budilka;
9.00 in 10.35 Vi in jaz; 12.10 Ko 
narodi pojo; 13.30 Piošče; 14.30 
Strnjena komedija; 15.05 Resna 
glasba; 15.35 Glasbeno govorni 
spored; 19.50 Filmska glasba;

SLOV c,G' 'A
7.00. 8.00, 9.00. 13.00, 15.00, 19.00 

Poročila; 6.20 Rekreacija: 6.50 Do 
bro jutro, otroci!, 7.30 Iz naših 
sporedov; 8.08 Glasbena marineja;
9.05 Pravljice in zgodbe; 9.40 Ve­
dre melodije; 11.03 Za vsakogai 
nekaj; 12,10 Veliki orkestri; 12.30 
Kmetijski nasveti: 12.40 Pihalne 
godbe; 13.30 Priporočajo vam
14.05 Amaterski zbori; 15.4; Kul 
turna kronika; .6.00 «Vrtiljak»;
17.00 Studio ob 17. uri; 18.05 Iz 
tuje folklore; 18.25 Zvočr. signa 
li; 19.35 Lahko noč, otroci!; 19.45 
Z ansamblom Mihe Dovžana; 20.00 
Kulturni globus; 2C.10 Operni kon

JUG. TELEVIZIJA OD 21. DO 25. DECEMBRA IMS
TOREK, 21. decembra 

8.00 TV v šoli; 12.05, 12.55 in 
15.20 Slalom za moške; 15.00 Šol­
ska TV; 17.15 Čelist Goshu; 17.30 
Debelinko, serijski film 18.00 Ob­
zornik; 18.15 Enolončnica humor 
ja: 18.45 Zbori sveta: Nzozemska; 
19.15 Risanka; 19.30 Dnevnik; 20.35 
35 let JLA; 21.10 H. de Balzac: 
Blišč in beda kurtizan; 22.40 
Dnevnik.

KOPRSKA BARVNA TV
12.30 in 18.00 Slalom za moške; 

19.30 Odprta meja; 20.00 Otroški 
kotiček; 20.15 Dnevnik; 20.35 Vi- 
ridiana, film; 22.05 Aktualna te­
ma: 22.35 Koncert pred dnevom 
JLA.

SREDA, 22. decembra 
8.10. 9.00, 14.10 TV v šoli; 17.15 

E. Peroci: Nina in Ivo; 17.30 Ital. 
muzeji; 17.55 Obzornik; 18.10 Po 
sledeh napredka; 18.45 35 let JLA; 
19.15 Risanka; 19.30 Dncmik; 20.00 
Deveti krog, film; 21.25 Skrivnosti 
velikih kuharskih mojstrov; 21.30 
Kvintet Sergio Fanny; 21.45 Dnev­
nik.

KOPRSKA BARVNA TV
19.30 Otroški kotiček; 20.15 

Dnevnik; 20.35 Ob dnevu JLA; 
21.35 Simplicissimus- 22.30 Pihalne 
godbe.

ČETRTEK, 23. decembra 
9.00, 14.00, 15.00 TV v šoli; 17.20 

Mala čebelica; 17.35 Jole, jole; 
18.05 Obzornik; 18.25 Filmski bur­

leski; 19.30 Dnevnik, 20.10 V živo: 
Znanje za delo.

KOPRSKA BARVNA TV 
19.55 Otroški kotiček; 0. Dnev 

nik; 20.35 Ura je 10.10 - atentat 
film; 22.05 Pobratena mesta.

PETEK, 24. decembra 
8.10, 10.00, 16.00 TV v šoli; 17.10 

Križem kražem; 17.25 Hokej vče 
raj in danes; 17.55 Obzornik: 18.10 
Zbori sveta: Walles; 18.40 Mozaik. 
18.45 Barve gornje Resa ve; 19.30 
Dnevnik; 19.55 Notranjepolitični 
komentar; 20.05 '’e dobite?, nada 
ljevanka; 26.40 Ponaredki iz Neap 
lja; 21.20 Okuženi, film; 22.30 
Dnevnik.

KOPRSKA BARVNA TV
19.55 Otroški kotiček; 20.15 Dnev 

nik; 20.35 New Yor1* proti Stock 
holmu, film; 22.u5 Koncert.

SOBOTA, 25. decembra 
10.00. 11 00, 12.00 TV v šoli: 16.20 

Košarka: Gibona - Radnički; 17.50 
Izobraževalni film; 18.05 Obzor 
nik; 18.25 Risanka; 18.35 Oko ne­
vihte. film, 19.00 Sprejem v dvor 
cu. film; 19.15 Risanka: 19-30 
Dnevnik; 13.50 Zunanjepolitični ko 
mentar; 20.00 Suzana in Jeremy, 
film; 21.35 Šopek sedmih vrtnic; 
22.35 Dnevnik.

KOPRSKA BARVNA TV 
18.00 Košarka: Cibona - Radnič 

ki: 19.30 Otroški kotiček; 20.M 
Dnevnik; 20.35 Po sledeh napred­
ka, film; 21.25 Raziskovalec R- 
Amudsen; 22.15 Zemlja, film.
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19. decembra 1976

Na torkovi slovesnosti pokrajinskega vsedržavnega olimpijskega odbora

Prvič v zgodovini zamejskega športa 
naše društvo med glavnimi nagrajenci

ŠK Kras je prejel zlato kolajno za svoje prestižne tekmovalne uspehe 
in za pomembno vlogo na športnem področju, predvsem v namiznem tenisu

V torek zvečer je pokrajinsko 
predstavništvo vsedržavnega olimpij­
skega odbora CONI priredilo slo­
vesnost, na kateri so bile najzasluž­
nejše telesnokultume organizacije na 
Tržaškem deležne posebnih nagrad 
in priznanj. Prvič v zgodovini orga­
niziranega zamejskega športa je bilo 
slovensko društvo med glavnimi na­
grajenci: športni krožek Kras, ki 
deluje na območju zgoniške in repen- 
tabrske občine, je, ob praznovanju 
svoje 15-letnice obstoj#, prejel zla­
to kolajno za svoje prestižne tek­
movalne uspehe in za pomembno vlo­
go na socialno - športnem področju.

Spremna obrazložitev tega odliko­
vanja daje velik poudarek usmeritvi 
Krasovega športnega delovanja v 
korist celotne družbe, kar je s so­
cialnega vidika privedlo do krepitve 
prijateljstva in bratstva med tukaj 
živečima narodnostnima skupnosti- 
ma, obenem pa Kras daje važen pri­
spevek pri utrjevanju dobrih sosed­
skih odnosov med Italijo in Jugosla­
vijo. Kar zadeva delovanje in pred­
vsem tekmovalne uspehe, pa je CO 
NI pohvalil v prvi vrsti izvrstne 
uspehe društva, tako v državnem kot 
tudi v mednarodnem merilu, v na­
miznem tenisu, ki je postal v zad­
njih letih paradna panoga Krasovega 
udejstvovanja. Ni se mogoče spomni­
ti vseh državnih naslovov, zmag na 
državnih turnirjih in nastopov za 
državno reprezentanco, ki so jih 
Krasova dekleta z državno abso­
lutno prvakinjo Sonjo Miličevo na 
čelu dosegla za svoje matično dru­
štvo. Pohvalnih besed je bila delež­
na tudi moška odbojka, organizacija 
tradicionalnih mednarodnih turnir­
jev in sodelovanje na mladinskih 
igrah.

ŠK Kras je torej prejel priznanje 
za ves svoj dosedanji trud, pomem­
ben pa je poudarek, da so bila vsa 
prizadevanja naperjena v pravo 
smer. Za Krasov odbor pa je posta­
la obveznost, da tudi v bodoče «vozi» 
po dosedanjih uspešnih tirnicah.

—bs—

V TRETJI ITALIJANSKI NOGOMETNI LIGI

Triestina danes zapet 
i pred domačimi navijači

Tržačani bedo igrali proti skromni ekipi elodiasottomarina

Predsednik ŠK Kras Vojko Kocman prejema nagrado na torkovi proslavi

Triestina bo tokrat ponovno igra­
la doma. Njen nasprotnik bo Clo- 
diasottomarina. Gostje so stari 
znanci tretjeligaškega prvenstva, v 
katerem so vedno igrali skromnejšo 
vlogo. Odkar sta se ekipi iz Clodie 
in Sottomarine spojili in ustvarili 
sedanjo ekipo, se je Clodiasottoma- 
rina vedno borila za obstanek v 
tretji ligi, kar ji je doslej vedno 
uspelo. Tudi letos je ekipa na dnu 
lestvice.

Ne glede na položaj na lestvici 
je elodiasottomarina vsekakor ugo­
den nasprotnik za Tržačane. V med­
sebojnih spopadih v zadnjih letih 
je Triestini uspelo premagati da­
našnje nasprotnike tudi na tujem. 
De Luca in tovariši računajo torej 
na gladko zmago, ki je vse prej kot 
nedosegljiva. Na domačem terenu 
je Triestina vedno odigrala lepe 
tekme: dovolj bi bilo ponoviti igro 
z Alessandrio in poraz za goste bi
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NOGOMET V MLADINSKIH PRVENSTVIH

Doslej naši mladi nogometaši 
niso izpolnili pričakovanj

V vseh kategorijah so namreč slovenske ekipe na spodnjem delu lestvice

Prej dež, nato burja, prejšnjo ne­
deljo pa led so znatno ovirali re­
den potek mladinskih pogometnih 
prvenstev.

Ta premor nam je dovolil, da smo 
pregledali potek posameznih prven­
stev in uredili lestvice.

KADETI
To prvenstvo na Tržaškem letos 

organizirajo prvič. Odzvalo se je 
kar 15 ekip, med katerimi sta tudi 
Vesna in Zarja. Prejšnjo nedeljo 
so odigrali tekme 11. kola.

6:0
odg.

1:5
1:1
3:0
1:0
0:0

V prvenstvu kadetov je Rosandra visoko premagala Zarjo

Nadaljuje se uspešna serija nastopov Primorca v 3. AL. Na sliki: 
trenutek s tekme Primorec - S. Anna
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-------------- -----------ROD MODREGA >

TABORNIŠKI
KOTIČEK

GORICA %

Drugačno zimovanje
V naslednjih tednih bo gotovo mar­

sikdo, zlasti iz mlajših generacij, 
kje zimoval: nekateri na organizira­
nih skupinskih zimovanjih, kdo drug 
na večdnevnih zasebnih počitni­
cah v krajih, kjer je navadno v tem 
času sneg pobelil pokrajino. Marsi­
kdo si ne bo privoščil kaj takega in 

o morda raje večkrat šel na celo­
dnevni izlet. Vsem tem so name­
njene naše vrstice.

Osnovna privlačnost zimovanj je 
vsekakor smučanje, za najmlajše 
nioida sankanje. Za vse pa oddih, 
ogledovanje znanih in neznanih kra- 
jev, stiki s sebi enakimi, doživetja 

prijateljski družbi in ne nazadnje 
ec er je, restavracije, nova obleka, 
avnostni ples in podobno. Vsakdo 

p°£ P° svojih željah in možnostih.
is.aaar kramljamo v našem kotičku 

? rečeh, ne moremo iz naše 
koze in se sprašujemo, ali ne bi 
lahko imele zimske počitnice na sne­
gu. oz. zmovanja tako vsebino — 
ne glede na osebne materialne mož­
nosti — ki bi nas tudi obogatila in 

e samo utrudila. Pri tem seveda 
mislimo na obogatitev, ki ti ga nudi 
stik z okoljem, v katerem se slu­
čajno ah organizirano znajdeš. Če 
rečemo okolje, ne mislimo nujno sa­
mo na gozd, travnike, kolovoze in 
"a zaledenele tolmune in jezera, 
mislimo tudi na hiše, naselja, pro­
dajalne, delavnice in ljudi.

Velik del tabornikov je navdušen 
nad smučanjem, udeležujemo se te­
kem in tečajev, a vendar nas med 
bivanjem na snegu ne briga le vi- 
irr žici. Potrebno je vseka-

r, da se navijugaš in zakadiš po 
da zadostiš tisti notranji 

ki te vleče z največjo možno
strminah, da 
sili, '

naglico v doline. A zakaj ne bi stopil 
s smučmi ali peš tudi nekaj sto 
metrov proč od sledi, ki jo je pustil 
za sabo snežni maček in si ogledal, 
kakšen je pozimi gozd, kako je ob 
potoku, kako se je veter poigral s 
snežinkami in ustvaril umetniške fi­
gure okoli grmičevja, po skalah, 
ob kozolcih in zabrisal vse ostre čr­
te, ki so značilne za jesen?

Zakaj bi ne spoznali poleg brez­
osebnega natakarjevega izraza, ho­
telske veže in sobarične molčečnosti 
tudi domačinov, njihovih hiš, sked­
njev, govorice, značilnosti vezanih 
na dogodke iz preteklosti. Za to je 
treba stopiti med hiše bližjega zasel­
ka ali vasi, opogumiti se je treba, 
premagati zaprtost in nagovoriti mi­
moidoče, navezati razgovor. Ali bi 
še vedno čudno izpadlo, če bi sku­
pina mladih, ki zimuje v kakšnem 
manjšem turističnem kraju, nasekala 
in nažagala drva kakšnemu ostarele­
mu vaščanu ali skidala sneg in u- 
redila dostop k odmaknjeni hiši na 
koncu naselja. Potrošniška misel­
nost nas je privedla do tega, da smo 
taka izvajanja sprejemali z dobro­
hotno potrpežljivostjo in prizaneslji­
vostjo. Marsikdaj pa smo zavestno 
opuščali tako vzgojo, da bi bili bolj 
potutami. Ne v tolažbo, marveč v 
vednost naj povemo, da se to ne do­
gaja samo pri RMV, temveč tudi 
v marsikateri drugi vzgojni ustanovi 
ali organizaciji.

Naj poudarimo torej, da ni možno 
le poleti in ob sončnem vremenu 
najti stik z naravo, z okoljem in s 
prebivalci nekega kraja. To se da 
napraviti tudi ob snegu, mrazu in 
vetru, ne da bi tvegali zdravje. Ne 
sme nam biti žal, da se v ta namen 
odpovemo nekaj vožnjam z vlečnico 
ali sedežnico.

IZIDI
S. Giovanni - Rozzol 
Libertas - S. Marco 
S. Sergio - Stock 
Zaule - Vesna 
Rosandra - Zarja 
Fortitudo - Edera 
Op. Supercaffè . Aurisina 

LESTVICA
S. Giovanni 19, Stock 14, CGS 13,

5. Sergio 12, Vesna 11, Rozzol 10, 
Aurisina in Op. Supercaffè 9, Forti­
tudo 7, Zaule, Rosandra in S. Marco
6, Libertas in Zarja 5, Edera 4.

NARAŠČAJNIKI
Dvajset vpisanih ekip tekmuje v 

dveh skupinah. Prejšnjo nedeljo je 
bilo na programu nekaj zaostalih te­
kem. Omenimo naj, da ekipa Uniona 
se tokrat ni predstavila na igrišče 
in to je precej drago stalo Podlonjer- 
ce, katere je disciplinska zveza kaz­
novala z globo 25.000 lir, poleg tega 
pa^Union^ izgubil tekmo z 0:2.

S¥^p.,<A*
Chiarbola - Opicina 2:1
Primorec - S. Sergio; Portuale - 

Rozzol, Blue Star - Giarizzole in 
Primorje - Kras so odgodili zaradi 
poledenelih igrišč.

LESTVICA
Rozzol 14, Portuale 13, Giarizzole 

in Chiarbola 12, Primorje 9, Opicina
3, Blue Star 7, S, Sergio 5, Primorec 
1, Kras 0.

SKUPINA «B»
IZIDA

Rosandra - Muggesana 2:0
Costalunga . Union 2:0
Tekmo Ponziana Zaule so odgodili 

LESTVICA
Zaule in Costalunga 14, Ponziana 

12, Rosandra 11, Inter S. Sergio 9, 
Esperia SL in Union 7, Muggesana 
6, Breg in Roianese 5.

NAJMLAJŠI
24 ekip, ki igra v tem prvenstvu, 

so razporedili v dve skupini. V ne­
deljo niso odigrali nobene tekme, 
ker je pokrajinski odbor nogometne 
zveze predčasno odgodil vse tekme 
te kategorije v kateri morajo 
odigrati precej odgodenih tekem.

SKUPINA «A» 
LESTVICA

Campanelle 15, Stock 12, S. Mar­
co in Op. Supercaffè 10, Primorje 
9, Portuale 8, S. Sergio in Esperia 
Pio XII 7. Chiarbola in Primorec 
5, Blue Star in Vaipadana Cave 2.

SKUPINA «B»
LESTVICA

Ponzianjna 15, Costalunga 14, Roz­
zol 12, Giarizzole 9, Fortitudo in 
Libertas 8, Zaule in Muggesana 7, 
Breg'6, Domio in Don Bosco 4, S. 
Sergio 0.

ZAČETNIKI
V tej kategoriji, kjer igra 21 ekip 

razporejenih v dve skupini, v ne­
deljo ni bilo napovedanih tekem. 
Po o§mem odigranem kolu sta le­
stvici taki:

SKUPINA «A»
Esperia Pio XII 13, Giarizzole A 

12, Inter SS 11, Costalunga, CGS 
in Fortitudo 8, Domio 6, Muggesana
4, Breg in Zaule 0.

SKUPINA «B»
Rozzol 14, Chiarbola 13, Campanel­

le 10, Stella Azzura 9, Soncini 8,

OGLASNI ODDELEK 
PRIMORSKEGA DNEVNIKA

sprejema
BOŽIČNA IN 
NOVOLETNA VOŠČILA 
PROSVETNIH, 
ŠPORTNIH IN 
DRUGIH ORGANIZACIJ 
DO VKLJUČNO 
23. DECEMBRA

URNIK: neprekinjeno od 8. do 
19. ure
ob sobotah od 8. do 
13.30 in od 15.30 do 
19. ure.

S. Vito in Giarizzole B 6, Fulgor in 
Primorje 5, Ponzianina 4, Kras 0.

CICIBANI
Prvenstvo, v katerem nastopajo 

nogometaši od 8. do 11. leta starosti, 
so pričeli 28. novembra. Vendar 
so doslej, zaradi slabega stanja i- 
grišč, odigrali le prvo kolo.

LESTVICA
Muggesana, Primorje, Chiarbola 

in S. Vito 2, Soncini, Domio, Forti­
tudo, CGS, Campanelle in Inter S. 
Sergio 0.

bi! neizbežen. Kljub skromni pred­
stavi, ki jo je Triestina pokazala 
v Bustu Arsiziu, so Tržačani danes 
nesporno favoriti.

Tudi tokrat bo Tagliavini razpo 
lagal z najboljšo postavo, saj so 
tako stalni kot rezervni igralci od­
lično pripravljeni. Začetna postava 
bo torej taka: Bartolini, Lucchetta, 
Zanini; Politti, De Luca, Monticolo; 
Andreis, Fontana, Peressin, Traini- 
ni, Dri. Za mesto na rezervni klopi 
se poteguje cela vrsta igralcev. Po­
leg rezervnega vratarja Janze bo 
verjetno Tagliavini postavil še ene­
ga napadalca (Furlan ali Goffi) in 
enega veznega igralca (Marcato).

Mantova — Udinese
Po slabem nastopu proti Padovi 

bo tokrat Udinese nastopil na tu­
jem proti nevarni Mantovi. Videm- 
čane čaka težka preizkušnja. Tek­
ma bo namreč odločala o vrhu le­
stvice. Sedaj, ko se je v začetno 
postavo ponovno vrnil veteran D' 
Messi, ima Udinese dobre možno­
sti za osvojitev dragocene zmage, 
ki bi lahko že odločala o nadaljnjem 
poteku prvenstva, predvsem če bi 
ostali ekipi, Lecco in Cremonese, 
tokrat odpovedali.

A. K.

Sodniki A in B lige
10. kolo A lige

Bologna - Juventus: P. Bergamo 
Fiorentina - Sampodria: D. Serafino 
Foggia - Miìan: G. Ciacci 
Genoa - Lazio: G. Menicucci 
Inter - Napoli: R. Lattanzi 
Roma - Perugia: G. Lapi 
Torino - Cesena: E. Barbaresco 
Verona - Catanzaro: G. Menegali

13. kolo B lige 
Avellino - Ascoli: A. Prati 
Cagliari - Modena: C. Gussoni 
Catania - Varese: F. Panzino 
Como - Lecce: A. Falasca 
Novara - L. Vicenza: V. Vannuechi 
Palermo - Spal: F. Tani 
Rimini - Pescara: V. Benedetti 
Sambenedettese - Atalanta: M. Ciulli 
Taranto - Monza: P. Barboni 
Ternana - Brescia: M. Mattei

Naša združena košarkarska ekipa Jadran je letos nastala iz želje vseh naših košarkarskih društev, da 
bi zastopala v članski konkurenci zamejsko košarko. Naše fante trenira Peter Brumen in sadovi dela 
ljubljanskega trenerja so že dokaj vidni. Jadranovi košarkarji so namreč zelo popravili svojo obrambno 

igro. Na sliki: Jadranova ekipa s trenerjem Petrom Brumnom

MANILA 1976

KARPOV — TORRE
Sicilijanska obramba 

1. e4 c5 2. S/3 Sc6 3. d4 cd4 4. Sd4: 
Sf6 5. Sc3 d6 6. Lg5 

Tudi Karpov se po vzoru Fischerja 
odloča za Richter - Rauzerjev napad 
in ne igra poteze 6. Lc4, ki vodi v 
ostro Sozinovo nadaljevanje.

6. ...e6 7. Dd2 a6 8. 0-0-0 Ld7 
Črni ima tukaj še druge možne 

variante. Odigrana poteza priprav­
lja akcijo na daminem krilu in za­
nemarja razvoj figur kraljevega 
krila.

9. f4 b5 10. Del
Svetovni prvak je zbral bolj redko 

uporabljeno potezo. Za najmočnejše 
se smatra 10. Lf6: gf6 11. Kb 1 (Di­
rektno 11. f5 daje črnemu prilož­
nost, da se razbremeni v varianti

Najmlajši nogometaši trebenskega Primorca

11. ... Sd4: 12. Dd4: Lh6+ 13. Kbl 
Lf4 in dalje Le5, Db6 itd. z dobro 
igro.) 11. ... Db6 12. Sf3 0-0-0 
13. Ld3 Kb7 14. f5 h5 15. Se2 Dc5 
16. c3 Lh6 17. Dc2 Le3 18. Thfl h4 
19. Sel z dobro igro belega.

10. . ... Sd4: 11. Td4: Db6 12. Td2
V partiji RABAR - MALICH, Ma- 

rianske Laznje 1959, je beli igral
12. Dd2 in dosegel prednost v nada­
ljevanju: 12. . . . Lc6 13. Lf6: gf6 14. 
Le2 h5 15. Kbl a5 16. Lf3 Le7 17. 
Sdl Db7 18. Se3 itd.

12. ... Le7
Torre ne dovoljuje, da bi mu Kar­

pov pokvaril kmečko postavo. To je 
v položaju, ko se bo igra prevesila 
v sredno igro zelo dobra rešitev. Čr­
ni so v praksi preizkušali potezo 12. 
. . . b4. V partiji SUETIN - KIRI- 
LOV, Minsk 1957 je bilo igrano 13. 
Lf6' gf6 14. Sdl Lc6 15. Kbl Db7 
16. Ld3 h5 17. Tfl a5 18. f5 e5 
19. Se3 Lh6 s približno enako igro.

13. Ld3
Ne gre 13. e5 de5 14. fe5 zaradi 

medpoteze 14. ... b4. Karpov se 
skladno razvija, vendar pa tudi črni 
s protiigro na damskem krilu ni 
brez možnosti. Zaradi tega nadaljnji 
petek partije pokaže, da je plan be­
lega vseeno premalo podjeten.

13. ...b4 14. Sdl
,Na tem polju ima beli skakač več 

možnosti kot na polju e2.
14. ., . Lb5
Lovec je zasedel aktivno polje in 

koristi òkolnost, da beli v nobe­
nem primeru ne more vzeti na polju 
b-5, ker bi se po ab5 odprla a-linija 
za prodor črnih figur.

15. S]2?!
Skakač išče najboljše polje, ven­

dar pa mu je nadaljevanje Se3 nudi­
lo več možnosti. Igrana poteza pa 
dovoljuje črnemu, da se povsem o- 
svobodi pritiska. Možno je bilo tudi 
15. e5 de5 16. fe5 Sd5 17. Le7: in 
v poziciji ima beli majhno iniciativo, 
vendar tudi trajno pozicijsko slabost 
— slabega kmeta e5, kar pa verjet­
no Karpovu ni bilo po volji.

15. ... h6 16. Lh4 g5! 17. }g5 hg5 
IS. Lg3

Kmet na polju g5 je «tabu» za be­
lega, saj bi na 18. Lg5: sledilo 18. 
. . . Da5 in Karpov je brez obrambe. 
Na 19. Lf6: gre 19. ... Da2:, a na 
19. Kbl Ld3: 20. Lf6: Lc4.

18___ Sh5 19. Sg4
.ii'iiiliiliiiliminiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiilliiiiiiiiiiii«iiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiimniiiiini...... ............................................ ..

DOMAČI ŠPORT
DANES

NEDELJA, 19. decembra 1976

KOŠARKA
NARAŠČAJNIKI

9.30 na Opčinah
Polet — Don Bosco 
9.00 v Skednju

Servolana — Bor B

DEČKI
11.00 na Opčinah
Polet — SABA

« # #
11.00 na Kontovelu
Kontovel — Inter 1904 # * *

MLADINCI
11.00 v Dolini
Bor — Italsider

NOGOMET
2. AMATERSKA LIGA

14.30 na Proseku
Primorje — Pro Farra

14.30 v
Ves. i —

Križu
S. Sergio

14.30 v Bazovici
Zarja — Zaule* * *
14.30 v Dolini
Brej — S. Marco Devin 

* « *
14.30 v Zagraju
Sagrado — Juventina 

3. AMATERSKA LIGA
14.30 v Ribiškem naselju
Duino — Primorec 

* * *
10.30 na Opčinah
Rozzol — Union

* # #
10.30 na Proseku
Kras — Gaja

* * *
KADETI

8.30 v Bazovici
Zarja — Fortitudo

10.30 v
Vesna —

Križu
■ Rosandra 

# * *
NARAŠČAJNIKI

11.30 v Trebčah
Primorec — S. Sergio

* e #

CICIBANI
10.00 v Trstu, Sv. Sergij
Primorje — CGS

* * •

ZAČETNIKI
9.45 v Trstu, Ul. Flavia

Soncini — Kras

NAMIZNI TENIS
ŽENSKA A LIGA

10.00 v Cagliariju
Cagliari — Kras

SNEŽNE
RAZMERE

NEVEJSKO SEDLO
FORNI AVOLTRI
FORNI DI SOPRA
PRAMOLLO
ZONCOLAN
TRBIŽ
ŽABNICE
VIŠARJE
OVČJA VES
ORTISEI
AURONZO
MISURINA
SAPPADA
VELIKA PLANINA
KRVAVEC
VOGEL
KRANJSKA GORA
ZATRNIK
POKLJUKA
STARI VRH (Šk. Loka)
GOLTE
POHORJE
ČRNI VRH (Idrija)
KALIČ (Postojna)
KANIN (Bovec)

20 cm 
00 cm 
15 cm 
80 cm 
45 cm 
25 cm 
25 cm 

100 cm 
25 cm 
25 cm 
35 cm 
50 cm 
40 cm 
60 cm 
90 cm 
80 cm 
30 cm 
30 cm 
45 cm
25 cm 
50 cm 
40 cm
26 cm 
15 cm

250 cm

KOŠARKA V PRVENSTVU DEČKOV

Domovci še vedno 
na prvem mestu

Gojkovičevi varovanci so namreč premagali tudi Pagnossin

Dom — Pagnossin 73:66 
(35:30)

DOM: Renzo Bucinel 16, Aleš 
Waltritsch, Samo Sancin 9, Igor Ju- 
ren, Diego Devetak 26, Miren Vi­
žintin, Ugo Dornik (k) 20, Igor De­
vetak.

S O N; Dom 19, Pagnossin 19.
PROSTI METI: Dom 11:38, Pa­

gnossin 4:18.
Domovci so tudi v prešnjem kolu 

odšli z igrišča neporaženi in tako 
so še vedno na prvem mestu lestvi­
ce. Sobotni nasprotnik, Pagnossin, 
je v letošnjem prvenstvu namera­
val seči po najvišjem mestu. To so 
jim naši fantje že v tretjem kolu 
preprečili.

Tekma ni bila privlačna, saj Goj­
kovičevi varovanci niso prikazali 
dobre igre, ki smo jo bili navajeni 
gledati. Obramba tokrat se ni iz­
kazala, preveč je bila statična, ta­
ko da so domačini prodirali na 
vse mogoče načine. Tudi napad ni 
opravil dobro svojega dela, preve­
liko je bilo število izgubljenih žog 
in zgrešenih metov z bližnje raz­
dalje.

Domovci so že na začetku z lah­
koto prešli v vodstvo in so to obdr­
žali do konca. Razlika se je hitro 
večala zlasti po zaslugi razigrane­
ga Bucinela. Toda v nadaljevanju 
srečanja so naši fantje popustili in 
tako so nasprotniki počasi izgublje­
no nadoknadili.

V drugem polčasu pa - so doma­
čini prevzeli vodilno vlogo in ob 
bujnem navijanju Pagnossirtovih na

vijačev so se domovcem približali 
na same tri točke. Tedaj pa so na­
ši agresivneje zaigrali in tako si 
nabrali dovolj veliko število košev, 
da so lahko zmagali.

Kljub zmagi, pa igralcem Doma 
ne gre nobena pohvala, kajti igrah 
bi lahko veliko bolje. Trener Goj 
kovič je bil nad zmago vesel, nad 
prikazano igro pa ne, ker je de­
jal, da bi morali biti mi učitelji 
nasprotnikom, ne pa oni nam. Ta­
ko je Dom po treh kolih še nepo 
ražen, toda s tekmo manj.

Najholjši strelci: Diego Devetak 
56, Ugo Dornik 43, Renzo Bucinel 
22, Samo Sancin 15.

M. Č.

ATLETIKA

DANES V BAZOVICI

Sodelovale 
bodo tudi 
borovke

Danes zjutraj, ob 9.30, bo v Ba­
zovici prvo tekmovanje nove atlet 
ske sezone.

Tržaški klub Maraton bo priredil 
teke čez dm in stm za vse moške 
in ženske starostne kategorije. Na­
stopile bodo tudi predstavnice ŠZ 
Bor, ki bodo tekle med mladinkami 
na 3500 m in med naraščajnicami 
na 2500 m dolgih progah.

Beli skakač išče bolj aktivno polje, 
vendar brez uspeha. Tudj 19. Sdl ni 
dosti boljše. Svetovni prvak nima v 
tem trenutku jasnega načrta.

19. ... Sg3: 20. hg3
Karpov ni smel vzeti skakača z 

damo ker bi na 20. Dg3: sledilo 20.
. . . Da5 21. Kbl b3. Beli kmetje bi 
bili trajno oslabljeni in črni ima v 
vseh pogledih ugodnejše končnice, 
ki lahko nastanejo po tem nadalje­
vanju.

20. ... Thl: 21. D hi: Tc8
Čmi ne sme takoj igrati 21. ... Da5 

zaradi 22. Dh8+ Lf8 23. e5! z moč­
nim napadom in boljšimi možnostmi 
belega.

22. Kbl
Beli nima boljše možnosti. Na 22. 

Lb5 : + ab5 in zopet se odpre li­
ni ia a.

22. ...Ld3: 23. cd3
23. Td3: bi pomenilo izgubo kme­

ta po 23. ... Dc6.
23. ... Dd4 24. Ddl a5 25. Sh2?!
Zadnja poteza svetovnega prvaka 

je dovolila črnemu, da še poveča 
svojo premoč in privede igro v stra­
teško dobljeno končnico. Zato je bilo 
za belega priporočljivo 25. Tc2 Tc2: 
26. Dc2: in črni ne more igrati 
26. ...Dgl+ 27. Del Dg2: zaradi 
28. Dc8+ Ld8 29. Sf6+ Ke7 30. Sg8 + 
z večnim šahom. Beli bi vsekakor 
moral izkoristiti to priložnost in ta­
ko bi imel realne možnosti za reši­
tev partije.

25. .. . g4!
Odlična poteza! Z žrtvijo kmeta se 

aktivira črni lovec.
26. Sg4: Lg5 27. Tc2 Tc2: 28. Kc2:
Položaj belega se lahko kljub pred­

nosti kmeta lahko oceni za izgub­
ljenega. Zaradi slabih kmetov in 
pasivnega skakača črni še okrepi 
pritisk.

28. ... a4 29. o3
Črni je grozil z 29. ... a3 razbiti 

položaj belega kralja. Kljub temu 
pa ostane beli kralj še naprej zaprt 
v «kletki».

29. ...b3+ 30. Kbl d5 31. ed5 
Dd5: 32. Sf2

Da bi lahko beli skakač prišel v 
igro mora beli vrniti kmeta. Na 
32. Df3 črni enostavno igra 32. ... 
Dc5 33. Ddl Dc6.

32. ... Dg2: 33. Se4 Le3 34. Sc3 
Dc6 35. d4

V nasprotnem primeru bi črni i- 
gral Ld4. Z enostavnimi potezami 
čmi še krepi svojo premoč. Nadaljnji 
potek partije je izvrsten primer 
končnice močnega lovca proti slabe­
mu skakaču.

35. ...Dc4 36. d5
Na 36. Se2 Ke7 je beli v stiski. 

Čmi si tako ustvari prostega e 
ktnstd

36. ...e5 37. Dhl Dd3+ 38. Kal 
Ldl 39. Dh8+ Kd7 40. Da8

Karpov ne more neprestano pasiv­
no čakati. Njegova edina priložnost 
je v poziciji izsiliti večni šah.

40. ... Dfl + ?!
Torre je bil v časovni stiski in 

tako izpustil možnost za hitrejšo 
zmago s potezo 40. ... Lc3:.

41. Sbl Dc4
Sedaj črni grozi 41. ...Lb2:+. 

Karpov še vedno upa. da bo izsilil 
večni šah.

42. Db7+ Kd6 43. Db8+ Kd5: 44. 
Dd8+ Ke6 45. De8+ K/5 46. Dd7 + 
Kg6

Čmi kralj se je pred šahi bele da­
me skril na kraljevo krilo in z 
večnim šahom ne bo uspeha. Sledilo
je še:

47. Dg4+ K/6 48. Sc3 DJ1+ 0:1
V tej poziciji je bila partija pre­

kinjena in beli je podpisal predajo, 
ne da bi nadaljeval partijo.

Na 49. Sbl je enostavno nadalje­
vanje 49. ... Del. Na 49. Ddl Ddl: 
50. Sdl: in e-kmet napreduje v da­
mo. a na 49. Sdl Df5 42. Dh4 + 
Kg7 43. Dhl (grozilo je Lb2: + ) 
43. ... Dc2 z zmago.

Filipinski velemojster je izkoristil 
svojo priložnost v partiji in sijaj­
no odigral središčnico in realizacijo 
prednosti v končnici.

Komentar: SILVO KOVAČ

Borovec B. Križman 
tajnik deželne zveze

Na svoji prvi seji je deželni od- 
uor atletske zveze razdelil mesta 
v tem organu. Borov predstavnik 
Bruno Križman je bil izvoljen za 
tajnika.

V sklopu odborovega delovanja 
bo skrbel tudi za statistike in za 
stike s tiskom.



Uredništvo, uprava, oglasni oddelek,
TRST, Ul. Montecchi 6 PP 559 — Tel. 79 38 08 79 46 38 79 58 23 76 1470 
Podružnica Gorica, Ul. 24 Maggio 1 — Tel. 83 3 82 - 57 23
Naročnina
Mesečno 2.100 lir — vnaprej' plačano celoletna 20.500 lir. Letna naročnina 
za inozemstvo 31.000 lir, za naročnike brezplačno revija «DAN».
V SFRJ številka 2,50 din, ob nedeljah 3.— din, za zasebnike mesečno 30.— 
letno 300.— din, za organizacije in podjetja mesečrvo 40.—, letno 400.— din
Poštni tekoči račun za Italijo Založništvo tržaškega tiska. Trst 11-5374

PRIMORSKI DNEVNIK
Stran 12 ,19. decembra 1976

Za SFRJ Ziro račun 50101-603-45361 «ADIT» - DZS - 61000 Ljubljana,
Gradišče 10/11 nad. telefon 22207

Oglasi Trgovski 1 modulus (širina 1 stolpec, višina 43 mm) ob de­
lavnikih 13.000, ob praznikih 15.000.

Finančno-upravni 500, legalni 500, osmrtnice in sožalja 250 lir za mm višine 
v širini 1 stolpca. Mali oglasi 100 lir beseda. IVA 12%. Oglasi za tržaško in 
goriško pokrajino se naročajo pri oglasnem oddelku ali upravi. Iz vseh drugih 
pokrajin Italije pri SPI.

Odgovorni urednik Gorazd Vesel
Izdaja  J ZTT
in tiska f ^ Trst

Član italijanske 
zveze časopisnih |r||SM 
založnikov FIEG

SPORT SPORT SPORT

SMUČANJE SVETOVNI POKAL

Avstrijec Klammer 
v smuku nedosegljiv
Avstrijci so ekipno tudi včeraj vozili odi” no
GRoDEN, 18. — Enako kot vče­

raj je Avstrijec Franz Klammer 
zmagal tudi danes v Grodnu v med­
narodnem moškem smuku, veljav 
nem za svetovni pokal. Prav tako 
pa so svojo premoč potrdili Avstrij­
ci kot ekipa, saj so tudi danes v 
prvi deseterici zasedli šest mest. 
le da so s temi mesti zbrali še več 
točk za SP, kot včeraj. Med Itali 
jani je vozil najbolje Plank. ki pa 
ge je uvrstil šele na 7. mesto. Ju­
goslovani niso nastopili.

Lestvica tega smuka je taka:
1. Klammer (Av.) 2’05”71
2. Walcher (Av.) 2'06”6G
3. Russi (Švi.) 2’07”30
4. Grissmann (Av.) 2’07”69
5. Tresch (Švi.) 2’07"88
6. Spiess (Av.) 2’07”93
7. Plank (It.) 2'08',29
8. Berthod (Švi.) 2’08”39
9. Enn (Av.) 2’08"42

10. Wirnesberger (Av.) 2’08”48
11. Berthod (Švi.) 2’08"49
12. Kindl (Av.) 2'08”95
13. Margreiter (Av.) 2 09”23
14. Veith (ZRN) 2’09”24
15. Stock (Av.) 2'09”35
16. Wenzel (Liech.) 2’09”41
17. Ferstl (ZRN) 2'09"49
18. Steiner (Av.) 2’09”65
19. Giardini (It.) 2’10”44
20. Currier (ZDA) 2’10”51

Točke za SP :
1. Klammer (Av.) 50
2. Mahre (ZDA) 40
3. Gros (It.) 31
4. Stenmark (Šve.) in

Russi (Švi.) 26
6. Hemmi (Švi.) 25
7. Plank( It.) 24
8. Heidegger (Av.) 23
9. Walcher (Av.) 20

10. Bieler (It.) 19
11. Haker (Norv.) 15
12. Grissmann (Av.) in

Tresch (Švi.) 14
14. Spiess (Av.) in Steiner (Av.) S
16. Hinterseer (Av.), Enn (Av.) 

in Frommelt (Liech.) 6
19. Wirnberger (Av.) 5
20. Wenzel (Liech.) 4
21. Thoeni (It.) in Berhod (Švi.) 3
23. Hemmi (Švi.) 2
24. Nockler (It.) in

Križaj (Jug.) 1
Danes bo v Madcnni di Campiglio 

na sporedu moški slalom za svetov­
ni pokal, v katerem bo startni vrst­
ni red najboljših tekmovalcev tak:

1. Liischer (Švi.)
2. Neureuther (ZRN)
3. Morgenstern (Av.)
4. Heidegger (Av.)
5. Hinterseer (Av.)
6. Gros (It.)
7. Amplatz (It.)
8. Adgate (ZDA)
9. Thòni (It.)

11. Frommelt (Liecht.)
12. Radiči (It.)
13. Wenzel (Liecht.)
141 Tresch (Švi.)
15. Frommelt (Liecht.)
22. Mahre (ZDA)
23. Bieler (It.)
24. Oberfrank (It.)
28. De Chiesa (It.)
30. Nockler (It.)
37. Burini (It.)
38. Bernardi (It.)
DAVOS, 18. — V Davosu je bilo 

prvo tekmovanje za svetovni pokal 
v smučarskem teku, in sicer na 15 
km dolgi progi. Najboljši tekmoval­
ci so tekli takole:
1. T. Wassberg (šve.) 45’12”45
2. S. Henych (ČSSR) 46’18"90
3. M. Jary (ČSSR) 46’31”12
4. S. A. Lundbaevk (Šve.) 46’31”51
5. A. Giger. (Švi.) 46’34”58
6. V. Egger (Švi.) 46’38”27
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OLIMPIJSKE IGRE SO DRAGA ZADEVA

V Montrealu se prepirajo 
zaradi olimpijskih dolgov

Montrealski občinski možje nočejo 
poravnati svojih denarnih obveznosti

MONTREAL, 18. — V Kanadi je 
prišlo do ostrega spora med mon­
trealsko občinsko upravo in quebe- 
ško vlado.

Kot je znano je znašala izguba or­
ganizacijskega odbora letošnjih olim­
pijskih iger v Montrealu 865 milijard 
lir. Od tega bi morala plačati mon­
trealska občina 185 milijard lir, če­
mur pa se je ta uprla. V Quebecu 
so zato izglasovali poseben zakon, s 
katerim so montrealsko občino prisi­
lili, da mora poravnati svoje obvez­
nosti do organizacijskega odbora olim­
pijskih iger, vendar pa obe sprti 
strani niti sedaj nista našli skupnega 
jezika. Montrealci namreč tako velike 
vsote denarja nimajo, izposoditi pa 
si je tudi ne morejo kar tako (čeprav 
so že poskušali), ker banke nimajo 
preveč zaupanja v občinske uprave, 
kot kaže, niti v Ameriki. Trenutno še 
ni videti konca tega spora, vendar 
pa je gotovo, da bo Montreal moral 
svojo dolg, katerega se je obvezal 
plačati, prej ali slej le poravnati.

TENIS

V SANTIAGU

Italija osvojila 
Davisov pokal

SANTIAGO, 18. — Italija je osvo­
jila letošnji Davisov pokal. V San- 
tiagu sta v srečanju dvojic Panatta 
in Bertolucci premagala Corneja in 
Fillola s 3:6, 6:2, 9:7 in 6:3.

Ker Italija vod, po drugem dne­
vu s 3:0, poslednji srečanji posa­
meznikov nista več odločilni.

ODBOJKA

V PRVENSTVU DEKLIC

Prvi derbi 
borovkam

Bor — Breg 3:1
(15:9, 11:15, 15:8, 15:4)

BOR: Glavina, Jazbec, Kalc, Kus, 
Zupančič, Siega, Nacinovi, Starc, 
Zoch, Maver.

BREG: Stefančič, Cej, Slavec,
Komar, Metlika, Stepančič, Cancia- 
ni, Korošec, PremQlin, Prašelj, Koc­
jančič.

Odbojkarskim prvenstvom v teku 
se je ta teden pridružilo tudi prven­
stvo deklic za ekipe, ki sodelujejo 
v prvenstvih A in B lige. Na Tr­
žaškem sta v tem prvenstvu vpi­
sani samo dve ekipi, Bor in Breg. 
V prvem srečanju so slavile Trža­
čanke s 3:1, vendar so se morale 
močno potruditi, da so strle žilav 
odpor mladih Brežank.

Ne glede na končni rezultat je

bila tekma vseskozi napeta in zani­
miva in priča smo bili tudi izredno 
lepim, predvsem pa požrtvovalnim 
akcijam. Večji napadalni sili bo- 
rovk so Brežanke zoperstavile iz­
redno borbenost v obrambi. Škoaa 
le, da sojenje ni bilo na višini. 
Manjkal je stranski sodnik. Glavni 
sodnik ter zapisnikar pa sta bila 
začetnika in sta večkrat oškodovala 
obe ekipi, v največji meri pa prav 
Breg.

Povratno srečanje, ki bo odločalo 
o pokrajinskem prvaku, bo v torek,
21. decembra, ob 19.30, v občinski 
telovadnici v Dolini.

Italija — Irska 5:2
DUBLIN, 18. — V okviru evrop-

ske namiznoteniške lige je Italija
premagala Irsko s 5:2.

Posamezni izidi:
Costantini - Langan 2:0
Bosi - Keane 2:0
Bosi - Langan 2:0
Keane - Costantini 2:0
Bosi in Malesci - Langan in

in Caffrey 2:0
Senior - Milič 2:0 (12, 6)
Milič in Malesci - Senior in

Langan 2:0 (18, 21)

MOŠKA A LIGA
Novalinea - Federlazio 1:3

ŽENSKA B LIGA
Breg - Mogliano Veneto 1:3

(5:15, 18:16, 13:15, 19:17)
Primavera - Bor 0:3

(7:15, 8:15, 9:15)
DEKLICE

Sloga - Julia 3:0
(15:7, 15:9, 15:9)

PROMOCIJSKO PRVENSTVO
Jadran - Scoglietto 66:43 (31:19)

BOKS
NEW YORK, 18. — V Johannes­

burgu so sporočili, da se bo aprila 
prihodnje leto svetovni boksarski 
prvak težke kategorije Muhammad 
Ali pomeril z Južnoafričanom Schut- 
tejem. Dvoboj naj bi bil v Južni 
Afriki in je baje pogodba že podpi­
sana.

BERITE REVIJO

TRŽAŠKI DNEVNIK
ZAKLJUČENA KONFERENCA O DRŽAVNIH UDELEŽBAH

Zagotovljena uresničitev posegov 
predvidenih po prvotnih programih
Državne družbe in podjetja niso prevzeli novih večjih obveznosti - Minister Bisaglia 
predlagal ustanovitev osrednjega organa z udeležbo dežele in sindikalnih zastopnikov

Po dveh dneh intenzivnega dela 
se je včeraj v Avditoriju zaključila 
1. deželna konferenca o državnih 
udeležbah. V razpravo je v včeraj­
šnjem delu posveta poseglo še ka­
kih 15 javnih upraviteljev, sindika­
listov in strokovnjakov, glavno po­
zornost pa je pritegnil odgovor mi­
nistra za državne udeležbe Bisaglie 
na priporočila, predloge in zahteve, 
ki so bili postavljeni v glavnih po­
ročilih o poslovanju družb z državno 
udeležbo v naši deželi, in med samo 
razpravo.

Minister Bisaglia je v bistvu po­
trdil, kar je bil napovedal že v če­
trtek: da je namreč področje držav­
nih udeležb svoj čas pripravilo na­
črt, po katerem naj bi v razdobju 
1976-80 naložili v razne dejavnosti
17.000 milijard svežega kapitala. Za­
radi gospodarske krize so bili po­
zneje primorani ta program ob­
čutno skrčiti in tudi v prihodniih 
letih so predvidene nove odpovedi. 
Glede na specifičen položaj, ki je na­
stal v naši deželi po potresih v ma­
ju in septembru, pa ne bodo pro­
grami državnih udeležb v Furlaniji . 
Julijski krajini okrnjeni. Minister 
se je v tem pogledu obvezal, da bo­
do državna podjetja skušala ne le 
ohraniti sedanji obseg zaposlenosti, 
temveč ga tudi kolikor mogoče po­
večati.

Glede potrebe po stalnih stikih 
med deželnimi organi in vodstvom 
državnih udeležb, je minister dejal, 
da bi tudi sam rad videl, da bi 
prišlo v kratkem do ustanovitve po­
sebnega osrednjega organa, pri ka­
terem naj bi stalno sodelovali tudi 
predstavniki deželne uprave in sin­
dikalnih organizacij iz Furlanije - 
Julijske krajine.

Minister Bisaglia je nato navedel 
vrsto konkretnih primerov, pri ka­
terih je možen pristop državnih 
družb. Družba EAGAT bi na pri­
mer lahko podpisala 15-20% glavni­
ce fiodjetja, ki upravlja termalno 
kopališče in zdravilišče v Arti. Mož­
no je tudi, da bi ista družba po­
stavila zdravilišče ob nekdanjem 
rimskem termalnem kopališču pri 
Tržiču. Za to pobudo bi potrebovali 
800 milijonov lir, od katerih bi 
EAGAT lahko prispevala polovico.

Družba ENI se bo lahko konkretno 
angažirala pri obnavljanju poruše­
ne Furlanije, in sicer na več pod­
ročjih, trenutno pa ne kaže pogre­
vati zamisli o razplinjevalni postaji 
v Tržiču, saj so v zadnjem času 
odpadli glavni predvideni sopart- 
nerji.

Družba EGAM je pripravljena pod­
preti dejavnost v rabeljskem rud­
niku, kjer so strokovnjaki ugotovili 
možnost izkoriščanja rudnih naha­
jališč vsaj za nadaljnjih 11 let. Druž­
ba IRI bo poskrbela za določen 
preustroj naprav v ladjedelnici Ital- 
cantieri v Tržiču, kjer se bodo od­
slej izdelovale le ladje srednje ve­
likosti in vojaške plovne enote. Trža­
ški arzenal pa bo usposobljen za 
proizvodnjo naprav za vrtanje pod 
morjem.

Glede Grandi Motori je minister 
dejal, da bo Fincantieri kljub od­
stopu zasebnega sopartnerja (FIAT) 
nadaljeval s predvidenimi programi. 
Kar zadeva prometne zveze pa je 
minister zagotovil, da bo družba 
Autostrade speljala avtocesto Vi­
dem - Trbiž tudi na odseku med 
Karnijo in Trbižem, vendar je pri 
tem naglasil, da bo cesta stala 5 
milijard lir na kilometer (skupno 
330 milijard), finančnih sredstev pa 
da trenutno ni na razpolago. Polo­
vico predvidenih stroškov bi morala 
kriti država, polovico pa sama druž­
ba Autostrade, in sicer iz cestnin, ki 
jih nabira na svojem preostalem 
avtocestnem omrežju 2.600 km. Druž­
ba pa zahteva za to razne davčne o- 
lajšave in zlasti oprostitev plačeva­
nja IVA na kasirane cestnine. Vsa 
ta vprašanja bo treba rešiti — je 
zaključil minister — preden bo grad­
nja avtoceste do Trbiža lahko posta­
la konkretna stvarnost.

Diskusija o pobudah 
za zaščito Krasa

Na pobudo organizacije «Italia No­
stra» so se včeraj sestali na sedežu 
«Circolo di cultura e delle arti» pred. 
stavniki raznih organizacij in krož­
kov ter nekateri univerzitetni pro­
fesorji. Razpravljali so o pobudah za

KINO
KOPER: ob 10. ameriška risanka

MIKIJEV ROJSTNI DAN, ; 
ob 16, 18.15 in 20.30 ameriški EL
DORADO.

IZOLA: ob 10. ameriška risanka
RACMAN JAKA;
ob 16. 18. in 20. ameriški ABBOT 
IN COSTELLO IŠČETA FRANKEN- 
STEIN A.

ŠKOFIJE: ob 17. in 20. ameriški ZA­
GRIZI V KROGLO.

PIRAN: ob 10. ameriška risanka
POGUMNI POPAJ; 
ob 16., 18. in 20. ameriški FRAN-

zaščito narave in okolja v zvezi z 
napovedano ustanovitvijo industrij­
ske proste cone na Krasu. Poudarili 
so, da nikakor ne nasprotujejo rati­
fikaciji sporazumov in da se noče­
jo dotikati političnih vprašanj.

Kot predstavnik zadruge «Naš 
Kras» se je sestanka udeležil dr. 
Stanislav Oblak, ki je ponovno po­
udaril stališča zadruge, da je nam­
reč problem industrijske proste co­
ne na Krasu sestavni del osimskih 
dogovorov, ki morajo biti čimprej ra­
tificirani. Prvotni namen tega se­
stanka je bil, da bi se ustanovil 
«Odbor za zaščito Krasa». Glede te­
ga je dr. Oblak v imenu zadruge 
«Naš Kras» izjavil, da bi tudi tokrat 
tako pobudo nekateri krogi stru- 
mentalizirali, kljub iskrenosti in do­
brim namenom pobudnikov.

Zaradi tega sv zadruga. «Naš 
Kras» zahvaljuje za vabilo, ne bo 
se pa priključila, dokler ne bodo o- 
simski sporazumi ratificirani. Med­
tem, je še pripomnil dr. Oblak, je 
zadruga «Naš Kras» že navezala sti­
ke z nekaterimi združenji v Slove­
niji, da b; proučila vprašanja zašči­
te Krasa in Kraševcev. Namerava 
pa tudi sprožiti pobudo za srečanje 
med raznimi jugoslovanskimi in ita­
lijanskimi združenji.

Ob zaključku diskusije so skleni­
li, da se imenuje ožji pripravljalni 
odbor, k formalni ustanovitvi odbo­
ra pa bodo pristopili šele po ratifi­
kaciji. Poudarili so tudi, da brez 
slovenske komponente, ki bi imela 
tudi pomembno nalogo povezovanja 
z jugoslovanskimi organizacijami, 
bi bil novi odbor vsebinsko okrnjen.

Sinoči je bil v Mali dvorani Kul­
turnega doma posvet o psihopedago- 
ški službi na slovenskih šolah, za 
katerega sta dala pobudo SLORI in 
Sindikat slovenskih šolnikov. Uvodni 
referati, kj so jih podali — mode­
rator Danilo Sedmak — ravnatelj 
Oskar Bole, dr. Pavel Fonda, dr. 
Hektor Jogan, prof. Egidij Košuta 
in prof. Nada Pertotova, so jasno 
prikazali sliko o dosedanjem skraj­
no neracionalnem in neučinkovitem 
upravljanju psihopedagoških usta­
nov. Vsi so soglašali, da je potreb­
na preureditev te službe in da so 
možni različni pristopi za rešitev te­
ga vprašanja.

Po referatih je sledila diskusija, 
katere so se, kljub številnim prisot­
nim, udeležili v glavnem le zainte­
resirani operaterji, kar dokazuje, 
da je ta problem vse premalo ob­
čuten s strani vseh dejavnikov, ki 
jim je poverjen osebni in družbeni 
razvoj doraščajoče mladine. Vse pre­
malo zanimanja za problematiko 
psihopedagoških služb dokazuje tudi 
dejstvo, da niso bili na posvetu ra­
zen Borisa Iskre, pokrajinskega sve­
tovalca, prisotni upravitelji javnih 
ustanov, ki te službe upravljajo in 
politične sile, ki bi se morale ak­
tivno zavzemati za pravilno rešitev 
tega družbenega problema.

SINOČI V BARKOVLJAH

Uspela manifestacija 
za čilsko ljudstvo

Sinoči je bilo na sedežu prosvet­
nega društva v Barkovljah, na pobu­
do enotnega antifašističnega odbora, 
manifestacija solidarnosti s čilskim 
ljudstvom. Manifestaciji je predse­
doval predsednik barkovljanskega 
antifašističnega odbora Stanko Per- 
tot. Najprej je spregovorila komu­
nistična senatorka Jelka Gerbec, ki 
je v daljšem govoru orisala izredno 
kritično stanje, v katerem živi čil­
sko ljudstvo že več kot tri leta in 
sicer od tistega septembra leta 1973, 
ko je krvnik Pinochet zrušil Allen- 
devo demokratično vlado.

Glavna točka sporeda je bjjl govor

COSKA ZVEZA II.
PORTOROŽ: ob 20. Filmsko gledali­

šče - SANDOKAN.

DEŽURNE TRGOVINE
V nedeljo bosta dežurali v Piranu 

samopostrežna Nanos na Zelenjavnem 
trgu in mesnica Agraria v Vilfanovi 
ulici.

ZDRAVNIŠKA DEŽURNA SLUŽBA
čez soboto in nedeljo bo organizi­

rana nočna in dnevna zdravniška 
služba v vseh treh obalnih mestih, 
prav tako pa bodo dežurale tudi le 
karne.

Protestna resolucija 
dijakov višjih 
srednjih šol

Dijaki slovenskih višjih srednjih 
šol so se včeraj dopoldne zbrali na 
solidarnostnem zborovanju na uči­
teljišču in so odobrili naslednjo re­
solucijo:

«Že več kot trideset let je minilo 
od padca fašizma, toda kot kaže, 
zloglasni fašistični odlok 'Qui si par­
la soltanto italiano’ ni bil odprav­
ljen na ozemljih, kjer živimo mi Slo­
venci. V Beneški Sloveniji in Kanal­
ski dolini nam ne dovoljujejo, da 
bi imeli slovenski otroci pouk v ma­
terinščini, oblast pc kar naprej za­
sleduje ljudi, ki se borijo za to, da 
bi se slovenščina uveljavila v jav­
nosti. Izidoru Predanu so sodili, ker 
se je zavzemal za pravice Slovencev 
v Benečiji, prof. Sama Pahorja so 
klicali na sodišče, ker je zahteval, 
da se slovenščina uporablja pri ob­
čevanju z javnimi organi, proti dr. 
Dolharju je stekel sodni postopek, 
ker je poročil slovenski par v mate­
rinščini na tržaški občini. Ti pri­
meri jasno kažejo, da je slovenščina 
še vedno popolnoma brezpraven je­
zik, čeprav imajo druge manjšine v 
Italiji vse pravice pri uporabljanju 
svojega jezika v javnosti, nam pa 
ne samo da ni dovoljeno, ampak ce­
lo prepovedano. Dijaki vseh višjih 
šol ogorčeni protestiramo proti te­
mu in izražamo vso našo podporo 
vsem, ki se borijo za naše pravice.»

čilskega begunca Roberta Carde- 
nasa, ki je s pretresljivimi toni 
opisal obsedno stanje, ki je vlada­
lo takoj po vojaškem državnem u- 
daru. Pozdrave združenja Italija - 
Čile je prinesla slikarka Megi Pe- 
peu. Boris Kobal je nato recitiral 
nekaj Kosovelovih in Kajuhovih pe­
smi, nakar .je znani južnoameriški 
ansambel «Los Ucayali» zapel ne­
kaj ljudskih pesmi iz vseh držav 
Južne Amerike. Glasbena skupina, 
katero sestavljajo pet fantov in 
eno dekle, je žela prodoren u- 
speh, saj so s svojo izredno nada­
rjenostjo ter strokovno pripravlje 
nostjo navdušili prisotne.

VESTI Z ONSTRAN MEJE

Sklepne prireditve 
ob 100-lctnici 
Cankarjevega rojstva

V počastitev stoletnice rojstva. 
Ivana Cankarja so te dni tudi na 
slovenski obali sklepne prireditve. 
Sinoči je gostovalo v portoroškem 
avditoriju Primorsko dramsko gle­
dališče s Cankarjevim Martinom 
Kačurjem, v Luciji pa so pripra­
vili kulturno prireditev učenci o- 
semletk in mladinci. Predstavili so 
odlomke iz Cankarjevih del, pro­
gram pa so popestrili z glasbenimi 
in baletnimi točkami. Najuspešnej­
šim učencem so podelili bralne 
značke.

Ponovna provokacija 
fašističnih skrajnežev

Tudi včeraj je skupina fašističnih 
dijakov demonstrirala po tržaških 
ulicah proti osimskemu sporazumu 
in proti prijateljstvu med Italijo 
in Jugoslavijo. Sprevodu, ki je bil 
prav tako maloštevilen kot v pe­
tek, je sledil sprevod levičarskih 
izvenparlamentarcev, ki so prote­
stirali proti manifestaciji fašistov in 
proti industrializaciji Krasa. Poli­
cija je ves čas nadzorovala, da bi 
se skupini ne približali druga drugi 
in bi ne prišlo do spopada. Na Trgu 
Unità so fašistični skrajnež: razbi­
li nekaj oken na občinski palači. Za 
radi manifestacije je prišlo do ve­
čjih zastojev ,v prometu, ki je bil 
včeraj še bolj živahen kot običajno.

OSMICE
Anton Gombač — Lonjer 291/1 — 

toči belo in črno domače vino. Po­
skrbljeno za prigrizek.

Rafael Kosmač — Boršt 132 — toči 
belo in črno domačo kapljico.

Silvij Ferluga pri Piščancih toči 
pristno belo in črno vino. Poskrblje­
no tudi za prigrizek.
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danes ob obali
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POSVET V MALI DVORANI KULTURNEGA DOMA

PSIH0PEDAG0SK0 SLUŽBO 
JE TREBA PREUREDITI

Dejavniki, ki jim je poverjena skrb za mladino, vse 
premalo skrbijo za psihopedagoško službo na šoli

VČERAJ DOPOLDNE NA TRBIŠKI CESTI PRI TREBČAM

Trije Jugoslovani izgubili življenje 
pri čelnem trčenju avta v tovornjak
Ore za izseljence, ki so se za praznike vračali iz Nizozemske v domovina

Taunus se je s prednjim delom zaril v tovornjak

Trije jugoslovanski državljani so 
tragično izgubili življenje v promet­
ni nesreči, ki se je pripetila včeraj 
dopoldne, malo po 9. uri na trbi- 
ški cesti, na zloglasnem ovinku pri 
Trebčah. 46-letni Zdenko Berkovič, 
njegov 14-letni sin Lovre in 29-letni 
Frano Jurkovič so se z avtom ford 
taunus nizozemske registracije vra­
čali proti domu. Vsi trije so doma

iz Vele luke na Korčuli, Zdenko 
Berkovič in Jurkovič pa sta zapo­
slena na Nizozemskem. Verjetno 
se jim je mudilo in so vozili vso 
noč. Agenti prometne policije na­
mreč domnevajo, da je voznik Ber­
kovič od utrujenosti zaspal za vo­
lanom, kajti na asfaltu ni bilo no­
benih znakov zaviranja ali obrača­
nja. Taunus je zavozil naravnost

na levo stran cestišča, po kateri je 
v tistem trenutku iz nasprotne sme­
ri privozil tovornjak s tržaško re­
gistracijo, natovorjen z železnimi 
odpadki, ki ga je upravljal 52-letni 
Miljčan Giordano Vinattieri. Slednji 
se je umaknil na skrajni desni rob 
cestišča in celo zavozil na travo 
ob cesti, a vse zaman. Ni se mogel 
izogniti avtu, ki je z izredno hi­
trostjo privozil naravnost v tovor­
njak in se silovito zaril med pred­
nji kolesi. Pri nesreči so bili vsi 
trije Jugoslovani pri priči mrtvi.

Na kraj nesreče so nemudoma 
prihiteli reševalci Rdečega križa, 
gasilci, agenti prometne policije in 
karabinjerji. Preiskavo je vodil po­
veljnik tržaškega oddelka prometne 
policije kap. Fiorotto, ki je tudi za­
slišal voznika tovornjaka. Slednji 
mu je potrdil, da je avto privozil 
naravnost proti tovornjaku in da se 
sploh ni poskusil izogniti trčenju. 
Gasilci sc morali več kot dve uri 
odstranjevati razbitine avtomobila, 
tovornjak pa so raztovoril in z 
velikim gasilskim žerjavom odstra­
nili s ceste.

POZIV
Prosim človeka, rojenega v Ljub­

ljani in stanujočega v Kopru, po 
poklicu prevoznika, ki je dne 27. 
maja 1976 na cesti med Ajdovščino 
in Novo Gorico pri zaselku Selo 
pri Črničah pomagal neki osebi, da 
bi se oglasil na moj naslov v Tr­
stu za zahvalo in pomoč, ki ie nu­
dil ob tisti priliki. Moj naslov je 
Albina Tosilti, Ul. Pollaiolo št. 1> 
Trst.

Za globalno zaščito
(Nadaljevanje L strani)

n:je - Julijske krajine ki spreje­
ma splošno prepričanje prebival­
stva v deželi, da se v deželi pri­
znava enakopravnost vsem dr­
žavljanom. neglede na jezikovno 
skupino, kateri pripadajo ter za­
ščita njihovih etničnih in kultur­
nih značilnosti poslanska zbornica 
podčrtuje, da ie vprašanje sloven­
ske manjšine v Italiji preizkusni 
kamen za italijansko demokracijo.

Zato potrjuje pomen osimskega 
sporazuma med Italijo in lugosla- 
vijo. ki v preambuli poudarja, da 

■ se podpisnici strinjata z načelom 
najširše zaščite pripadnikov na­
rodnih skupnosti skladno z last­
nim ustavnim redom, kar bosta 
podpisnici uresničili na samosto­
jen način in se pri tem navdiho­
vali pri načelih listine OZN, izja­
ve o človečanskih pravicah ter 
dogovoru o odpravljanju vsakršne 
oblike rasne diskriminacije.

Pri tem zbornica upošteva, da 
8. člen osimskega sporazuma pou­
darja, da v trenutku, ko prene­
ha veljati posebni statut priložen 
londonskemu memorandumu, pod­
pisnici v celoti sprejemata iz te- 
ga izhajajoče obveznosti. Zborni­
ca poudarja, da je treba vpra­
šanje slovenske manjšine reševa­
ti globalno in torej ne zadeva sa­
mo tržaško pokrajino, temveč tudi 
pokranm Gorica in Videm in u- 
gotavljci. da so že pred leti bi­
li v’ozeni zakonski predlogi 0 
globalni rsš tvi vprašanj sloven­
ske manjšine v Italiji in da mo­
rajo biti. med drugim, rešeni se 
mnogi problemi in med temi upo­
raba slovenskega jezika v izvolje­
nih skupščinah, izpopolnitev šol­
stva in njegova samostojnost, u- 
stanoviten televizijskih oddaj ter 
uresničenje narodni manjšini u-
stre.zajoče družbenogospodarske
politike, okrepitev njenih kultur­
nih ustanov, obvezuje vlado, na] 
čimprej predloži zakonske ukre­
pe za globalno zaščito slovenske 
manjšine v Italiji.»

V imenu vlade je o tej resolu­
ciji zunanji minister Forlani izja­
vil, da jo sprejema kot priporoči­
lo in dodal: «Vlada jemlje nase 
obvezo o zaščiti vseh narodnih 
manjšin, skladno s tem, kar dolo­
ča ustava.»

Ko je plačilo enostavno

AUTORALLY
• Nadomestni deli za: fiat • 

ausi in • renault - peugeot • 
ford • Volkswagen • nsu 
opel

• Oprema za rally
• Gume: Michelin • UniroyaJ 

* Kleber • Dunlop
• Originalni nadomestni deli: 

Lucas • Marcili Ferodo ■ 
Abarth VIDO

Na sliki: DARWIL QUARTZ SOLAR, 
edini QUARTZ, ki deluje brez baterij

OBIŠČITE NAS
V naših 57 izložbah: 536 ti­
pov in modelov švicarskih ur 
DARWIL velike preciznosti: 
superavtomatske ure na viso­
ko frekvenco — 56 tipov reč­
nih ur QUARTZ na svetleče 
diode, na tekoče kristale in 
«analogique»

PO IZREDNI, CENI, 
začenši od 28.0C0 lir, z jam­
stvom in zagotovljenim ser­
visom

TRST
Trg sv. Antona 4 
I. • II. - III. nadstr.

(Tj)

DARWIL
Vse naše ure prodajamo po ceni z osnovo iz leta 
1965, BREZ VSAKEGA POVIŠKA in celo s POSEB­
NIMI POPUSTI. IZREDNE CENE za celo vrsto na­
kita z dragimi kamni.


